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ПРЕДИСЛОВИЕ

Введение в образовательные стандарты высших учебных заведений дисциплины «Русский язык и культура речи» является закономерным фактом. Сегодня всё большее значение приобретают личностные качества человека, его культурный уровень, духовное развитие. В какой бы области ни работал специалист с высшим образованием, он должен быть интеллигентным человеком, свободно ориентирующимся в быстро меняющемся информационном пространстве. Растёт престиж специалистов с высшим образованием, а следовательно, повышается и уровень требований, предъявляемых к ним. Одним из необходимых компонентов общей культуры специалистов любого профиля, в значительной степени определяющим успех их профессиональной деятельности, является свободное владение русским литературным языком, умение использовать его как инструмент эффективного профессионального и межличностного общения.

Низкая языковая подготовка является серьёзной помехой в выполнении выпускниками своих обязанностей. Специалист, обладающий необходимыми знаниями, но имеющий скудный словарный запас, не способный подобрать соответствующие слова для ясной передачи мысли и затрудняющийся грамотно изложить полученную информацию, бесспорно, проигрывает перед коллегами, которые получили серьёзную языковую подготовку. А в условиях рыночной экономики это обстоятельство, без сомнения, становится и фактором, отрицательно влияющим на конкурентоспособность специалистов. 

Получая высшее образование, студенты должны не только усвоить необходимые знания в области специальных наук, но и уметь реализовывать их в ситуациях устного и письменного делового общения: ясно и точно формулировать задачи, уметь создавать текст, выбирать и осмысливать тему, отбирать и группировать необходимый материал, использовать факты и аргументы для раскрытия главной мысли; выдвигать и отстаивать идеи, гипотезы; владеть основными качествами речи (такими, как правильность, чистота, точность, доказательность, богатство, логичность, коммуникативная целесообразность); знать нормы современного русского литературного языка и применять их на практике. Правильная речь (устная и письменная) должна стать характеризующим признаком специалиста с высшим образованием. Известный лингвист Т. Г. Винокур очень точно определила речевое поведение как «визитную карточку человека в обществе».

В речи, прежде всего, проявляется личность. Интеллект, чувства, интересы человека всегда отражаются в том, что и как он говорит. Культура речи — это культура мышления. Умение должным образом означить явление свидетельствует о качестве мыслительных процессов. Речь, которая не соответствует норме, приводит к деформированному мышлению. 

Культура речи имеет три аспекта: нормативный, коммуникативный и этический. Нормативный аспект предполагает владение правильной речью, коммуникативные нормы ориентированы на обеспечение максимально возможной эффективности общения, этический аспект предполагает соблюдение норм речевого поведения, основанных на речевой этике. В данном пособии рассматриваются только два аспекта: нормативный и коммуникативный.

Практикум ставит задачей расширение представлений студентов о нормах современного русского литературного языка, функциональных разновидностях языка, а также коммуникативных качествах речи. 

Раздел 1.  НОРМАТИВНЫЙ АСПЕКТ РЕЧИ

Задание 1. Проанализируйте определения культуры речи. Есть ли различия в понимании сути этого явления учёными и вашим собственным? 

1. «Культура речи — владение нормами устного и письменного литературного языка (правилами произношения, ударения, грамматики, словоупотребления и др.), а также умение использовать выразительные языковые средства в разных условиях общения в соответствии с целями и содержанием речи» (Скворцов Л. И. Культура речи // Русский язык. Энциклопедия. М., 1979. С. 119).

2. «...культура речи — это совокупность и система её коммуникативных качеств...» (Головин Б. Н. Основы культуры речи. М., 1988. С. 9). 

3. «Культура речи. … Нормативность речи, её соответствие требованиям, предъявляемым к языку в данном языковом коллективе в определённый исторический период, соблюдение норм произношения, ударения, словоупотребления, формообразования, построения словосочетаний и предложений» (Розенталь Д. Э., Теленкова М. А. Словарь-справочник лингвистических терминов. М., 1976. С. 158). 

4. «Итак, культура речи представляет собой такой выбор и такую организацию языковых средств, которые в определённой ситуации общения при соблюдении современных языковых норм и этики общения позволяют обеспечить наибольший эффект в достижении поставленных коммуникативных задач» (Культура русской речи // Под ред. Л. К. Граудиной и Е. Н. Ширяева. М., 1998. С. 16). 

5. Культура речи — это «умение чётко и ясно выразить свои мысли, говорить грамотно, умение не только привлечь внимание своей речью, но и воздействовать на слушателей» (Введенская Л. А., Павлова Л. Г., Кашаева Е. Ю. Русский язык и культура речи. Ростов-на-Дону, 2003. С. 68).

Справочные материалы

Составляющими культуры речи специалиста являются: 1) правильность речи (как говорить правильно), 2) коммуникативные качества речи, речевое мастерство (как говорить хорошо — содержательно, точно, логично, выразительно, разнообразно, ясно),  3) соблюдение этикета — норм речевого поведения, принятых и предписываемых обществом, в различных ситуациях общения.

Правильность речи — ее соответствие принятым в литературном языке нормам. Языковая норма — это совокупность наиболее пригодных для общения средств и правил, отобранных из числа существующих (Ср.: «Норма языковая — совокупность наиболее устойчивых традиционных реализаций языковой системы, отобранных и закрепленных в процессе общественной коммуникации» (Лингвистический энциклопедический словарь. М., 1990. С. 337), «Норма в языке — исторически принятый в данном языковом коллективе выбор одного из вариантов языкового знака в качестве предпочтительного и рекомендуемого» (Купина Н. А., Матвеева Т. В. Культура русской речи. Свердловск, 1991. С. 8)). 

Основными признаками нормы являются: 1) относительная устойчивость,  2) общеупотребительность, 3) обязательность для всех носителей языка, 4) кодифицированность (сведение в единое систематизированное целое в словарях, справочниках, грамматиках), 5) соответствие возможностям языка, 6) поддерживание литературой, обществом и государством, 7) распространение средствами массовой информации, театром, школой. 

Важность языковых норм проявляется в том, что они: а) обеспечивают единство национального языка, языковую традицию, сдерживают языковые изменения,  б) намечают тенденции дальнейшего развития языка,  в) регулируют речевое поведение людей,  г) нацелены на достижение эффективности общения.

Существуют нормы: а) обязательные (императивные), которые предусматривают выбор только одного варианта как единственно правильного,  допустимого в литературной речи; их нарушение является ошибкой, например, правильно звонИт (неправильно звОнит), правильно надеть пальто (неправильно одеть пальто); б) вариантные (диспозитивные) — предполагающие наличие нескольких языковых форм, способов выражения одного и того же понятия в пределах литературного языка, то есть допускающие возможность более свободного выбора вариантов, например: твОрог и творОг, капает и каплет. 

Задание 2. Заполните таблицу, указав в соответствующей ячейке, в каких словарях русского языка и справочниках можно получить сведения о том или ином типе нормы, используя следующие условные обозначения: 

+ — данный тип нормы в словаре фиксируется;

* — словарь специально предназначен для фиксации данного типа нормы;

+ — в словаре может быть зафиксирован данный тип нормы;

-  — в словаре данный тип нормы не фиксируется.

	Тип нормы
	Словарь
	Справочник

	
	Толко

-вый
	Орфо-

графи-чес-

кий
	Орфо-эпи-

чес-кий
	Лек-сичес-ких труд-

нос-тей
	Грам-

мати-

чес-ких труд-но-

стей
	Фразеологи-

чес-кий
	Соче-

таемо-

сти
	По прак-

тичес-

кой стили

стике
	По пун-

кту-

ации

	Акцентологическая
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Орфоэпическая
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Лексическая
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Фразеологическая
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Морфологическая
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Синтаксическая
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Стилистическая
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Орфографическая
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Пунктуационная
	
	
	
	
	
	
	
	
	


Задание 3. Какие сведения можно получить из лингвистических словарей и справочников: 1) орфографических, 2) орфоэпических, 3) словообразовательных, 4) толковых, 5) фразеологических, 6)  этимологических, 7) грамматических, 8) словарей иностранных слов, 9) словарей трудностей русского языка, 10) словарей синонимов, 11) словарей антонимов, 12) словарей паронимов и др.

1.1.  Орфоэпические нормы

Задание 4. Прочитайте заимствованные слова. Разделите их на три группы, проверьте себя по словарю.

	Согласный перед Е

произносится твердо
	Согласный перед Е

произносится мягко
	Допустимо и твердое, и мягкое произношение согласного перед Е

	
	
	


Агрессия, бартер, компьютер, академия, музей, бизнес, лазер, Одесса, бутерброд, тест, пресса, прессинг, детектив, продюсер, интервью, тире, термин, терминология, кодекс, тезис, дефис, юриспруденция, декан, деканат, сессия, конгресс, менеджер, патент, свитер, темп, термометр, шинель.

Справочные материалы

Заимствованные слова, как правило, подчиняются орфоэпическим нормам современного русского литературного языка и только в некоторых случаях отличаются особенностями в произношении. 

Так, в большинстве заимствованных слов перед е произносится мягкий согласный звук: ака[д`]емия, [б`]е[р`]ет, [д`]евиз, [д`]ебаты, [д`]екорации, [д`]е[ф`]екты, ко[ф`]е, му[з`]ей, [т`]ермин, ши[н`]ель, фа[н`]ера. Однако в ряде заимствованных слов перед буквой е: а) произносится твердый согласный: анти[т]еза, а[т]еист, [т]езис, биз[н]ес, гро[т]еск, вун[д]еркинд, ган[т]ель, [т]ембр, [т]емп, [т]ен[д]енция, ин[т]ервал, ин[т]ернат, компью[т]ер, мо[д]ель, о[т]ель, резю[м]е, [р]ейтинг, ти[р]е, [т]ен[д]ер, ку[п]е, эс[т]етика и др.; б) наблюдаются колебания в произношении мягкого и твердого согласного в приставке де- (дез-) и в первой части сложных слов нео-: девальвация, демилитаризация, дестабилизация, деформация, дезинформация, дезодорант, дезорганизация, неореализм, неофашизм, а также в словах: [с]ессия — [с`]ессия, [д]екан — [д`]екан, ба[с]ейн — ба[с`]ейн, к[р]едо — к[р`]едо, конг[р]есс — конг[р`]есс, Берта, Крамер и др. Но твердо произносятся согласные в именах: Белла, Бизе, Вольтер, Доде, Жорес, Кармен, Мери, Пастер, Роден, Флобер, Шопен, Картер; в) в заимствованных словах с двумя и более е нередко один из согласных произносится мягко, а другой сохраняет твердость: [г`]е[н]езис, [р]е[л`]е, [г`]е[н]етика, ка[ф`]е[т]ерий, [п`]енс[н]е, [р`]ено[м]е, [с`]ек[р`]е[т]ер.

В ряде заимствованных слов в безударной позиции произносится звук [о]. Например, в таких словах, как м[о]дель, м[о]дерн, б[о]монд, [о]азис, б[о]а, [о]тель и в иностранных собственных именах: Фл[о]бер, В[о]льтер, Ш[о]пен, М[о]пассан. Такое же произношение [о] наблюдается и в заударных слогах: кака[о], ради[о]. Однако большинство заимствованной лексики, представляющее собой слова, прочно усвоенные русским литературным языком, подчиняется общим правилам произношения [о] и [а] в безударных слогах: б[ă]кал, к[ă]стюм, к[ă]нсервы, р[ă]яль, пр[ă]гресс.

Задание 5. Распределите слова на группы. Проверьте себя по словарю.

	е
	ё

	Афера
	Свёкла


Договоренность, бытие, женоненавистник, безнадежный, осетр, желчь, платежеспособный, маневры, оседлый, головешка, острие, никчемный, тетерка, житие, белесый, блеклый, опека, затекший, истекший год, затекший кровью, крестный отец, крестный ход, многоженец, незаконнорожденный, новорожденный, осужденный, шофер, щелка, щелкать.

Задание 6. Выпишите в первый столбик слова с [чн], во второй — с [шн], в третий — с вариативным произношением [чн] как [чн] и [шн].

	[чн]
	[шн]
	[чн] и [шн]

	Моло[чн]ый
	коне[шн]о
	сливо[чн]ый, доп. устар.[шн]


Булочная, конечно, молочный, скучно, нарочно, пустячный, сливочный, яичница, прачечная, ячневая, Ильинична, скворечник, беспорядочный, подсвечник, будничный, селёдочница, Фоминична, девичник, горничная, гречневый, непорядочный, перечница, Никитична, спичечный, веревочный, винтовочный, горчичный, двоечник, командировочный, месячный.

Справочные материалы 

Ошибки при произношении сочетания букв Ч и Н связаны с изменением правил старого московского произношения, в соответствии с которыми во многих словах это сочетание произносилось как [шн], например: коне[шн]о, скворе[шн]ик, ску[шн]о, сливо[шн]ый, було[шн]ик, цвето[шн]ый, копее[шн]ый, спиче[шн]ый, гре[шн]евый и т. д.

В современном литературном произношении [шн] сохраняется в немногих словах: коне[шн]о, наро[шн]о, яич[шн]ца, пустя[шн]ый, скворе[шн]ик, горчи[шн]ый, пере[шн]ица, праче[шн]ая, в остальных произносится [чн]: библиоте[чн]ый, сливо[чн]ый, то[чн]ый, Мле[чн]ый путь и т. д.

Произношение [шн] в настоящее время требуется в женских отчествах на -ична: Ильини[шн]а, Никити[шн]а, Савви[шн]а, Фомини[шн]а. Некоторые слова в соответствии с современными нормами литературного произношения произносятся двояко: було[чн]ая и доп. було[шн]ая, порядо[чн]ый и доп. порядо[шн]ый, сливо[чн]ый и доп. устар. сливо[шн]ый. В отдельных случаях различное произношение сочетания чн служит для смысловой дифференциации слов: серде[чн]ый удар — серде[шн]ый друг.

Задание 7. Уточните по Орфоэпическому словарю русского языка, в каких словах двойной согласный не произносится, в каких сохраняется.

Бассейн, грипп, масса, аллея, ванна, территория, параллельный, суббота, атташе, металл, ассортимент, корреспондент, грамматика, аннотация.

Задание  8. Отметьте особенности произношения следующих слов.

Шинель, костюм, бокал, оазис, поэт, модель, Шопен, Флобер, Вольтер, Мольер, декан, деканат, сессия, бассейн, яичница, горчичник, Ильинична, Никитична, гречневая, термин, терминология, патент, безнадежный.

Задание  9. Исправьте ошибки в следующих словах. 

Асматик, ступинатор, будующий, беспрецендентный, грейфрут, друшлаг, ездиит, кварплата, компроментировать, комфорка, насмотрщик, ньюанс, полюс (страховой), подскользнуться, протвень, светопредставление, скурпулёзный, юристконсульт, дермантин, инциндент, конкурентноспособный, полувер, беллютень, лаболатория.

Задание  10. Прочитайте слова. Отметьте особенности их произношения. 

Наталья Кузьминична, троечник, порядочный, нарочно, нелёгкий, радостный, Одесса, кларнет, дрожжи, что, нечто, ничто.

Упражнение 11. Прочитайте слова. Какие звуки нужно произносить на месте сочетаний -ться, -тся? 

Веселиться, гордиться, гордится, драться, дуется, здороваться, знакомиться, обниматься, одевается, решиться, смеяться, смотрится, улыбаться, умывается, целоваться. 

1.2. Акцентологические нормы

Упражнение 12. Поставьте ударение в следующих словах. В случае необходимости обращайтесь к орфоэпическим словарям русского языка.

1. Агент, алфавит, баловать, буржуазия, верба, втридорога, гастрономия, диспансер, дремота, заиндевелый, иконопись, иначе, искра, изобретение, каталог, каучук, комбайнер, красивее, кулинария, ломоть, намерение, нефтепровод, водопровод, обеспечение, отозвались, понял, силос, средство, упрочение, усугубить, ходатайство, чистильщик, шофёр. 

2. Аналог, багроветь, безудержно, во-первых, жалюзи, знамение, клеить, кремень, корысть, начала, озорничать, отдали, откупорить, отчасти, под шкафом, позвонишь, понявший, приговор, приданое, призывник, принудить, приобретение, ракушка, случай, созыв, статуя, таможня, танцовщица, уведомить, украинский, щавель, цепочка. 

Справочные материалы

Русское словесное ударение (акцент) характеризуется двумя особенностями: 1) разноместностью (нефиксированностью, неустойчивостью) — может стоять на любом слоге, в любой части слова: шкОла, обучЕние, университЕт. Тогда как в некоторых других языках ударение в слове всегда падает на какой-то определённый слог: в чешском языке — на первый, во французском — на последний. В этом случае говорят о фиксированном, или связанном, ударении; 2) подвижностью — способностью перемещаться с одного слога на другой в разных грамматических формах слова: дЕрево — дерЕвья, окнО — Окна, борОться — бОрется, понЯть — пОнял — понялА. 

Несмотря на традиционное признание подвижности русского ударения, около 6 % всей лексики русского языка — это слова, в которых ударение постоянно, неподвижно. Например, во всех формах слова вьюга ударение будет постоянно: вьЮги, о вьЮге, вьЮг, вьЮгами и т. д. Неподвижное ударение имеют слова: арбуз, баран, блюдо, верблюд, диагноз, досуг, капкан, карман, квартал, кран, лозунг, магазин, минус, мускул, пейзаж, песня, предмет, приказ, роман, сазан, средство, торт, шарф, туфля, бант, лифт, фонтан, циркуль и др.

Упражнение 13. Поставьте ударение в словах. Распределите слова на три группы: 1) допускающие только одно ударение в современном русском литературном языке, 2) допускающие два равноправных ударения, 3) допускающие два варианта ударения, один из которых имеет стилевую окраску (является разговорным или устаревшим). Для справок используйте орфоэпические словари русского языка. 

1. Августовский, айвовый, алкоголь, балованный, баржа, бармен, в сети, газопровод, грушевый, двери, деньгами, договор, донельзя, досуг, заговор, закупорить, запломбировать, заржаветь, звонит, индустрия, казаки, квартал, кета, километр, компас, корысть, кухонный, мастерски, медикаменты, металлургия, моста, мышление, набело, налитый.

2. Нанялся, напоишь, населим, настороженный, начатый, недопитый, непочатый, новорожденный, облегчить, облокотишься, озорничать, оптовый, партер, петля, перчить, пиала, поднял, подростковый, положить, пуловер, разлили, ржаветь, сажень, свекла, симметрия, сироты, сливовый, творог, убыстрить, углубить, угля, феномен, хвоя, хозяева.

Справочные материалы

Для ударения существует понятие вариативности (акцентологические варианты), т. е. у одного слова может быть несколько вариантов ударения, применяемых в разных ситуациях общения. Иногда эти варианты равноправны, например: пЕтля и петлЯ, бАржа и баржА, Искристый и искрИстый, мУскулистый и мускулИстый, начеркАть и начЁркать, обморОжение и обморожЕние, обрУшение и обрушЕние, рОженица и роженИца, симмЕтрия и симметрИя, лягушАчий и лягУшечий, татуировАть и татуИровать, пестрО и пЁстро, дети дрУжны и дружнЫ.

Часто один вариант может быть предпочтительным: договОр — основной вариант, дОговор — допустимый; нормировАть и доп. нормИровать, закутОк — доп. закУток, заИндеветь и доп. заиндевЕть, деньгАм — устар. дЕньгам, лЕкари — доп. устар. лекарЯ.

Целый ряд вариантов ударения связан с профессиональной сферой употребления: алкогОль (нейтр.) — Алкоголь (у медиков), добЫча — дОбыча (у горняков), кОмпас — компАс (у военных моряков), Атомный — атОмный (у физиков), эпилЕпсия — эпилепсИя (у медиков).

Задание 14. Расставьте ударения в следующих существительных.

1. Дефис, маркетинг, пиццерия, диспансер, хаос, некролог, квартал, пуловер, нувориш, эксперт, каталог, закупорить, христианин.

2. Газопровод, договор, досуг, дремота, знамение, изобретение, кремень, ломоть, мусоропровод, мышление, намерение, приданое, свекла, статуя.

3. Бюрократия, гастрономия, иконопись, каучук, ломота, пасквиль, похороны, на похоронах, созыв, феномен, втридорога.

4. Асимметрия, бензопровод, вероисповедание, ветеринария, камбала, нефтепровод, творог, статуя, ходатайство, щавель, втридешева.

5. Искра, кладовая, колосс, недуг, премирование, пурпур, путепровод, ракурс, столяр, толика, узаконение.

Задание 15. Объясните значения слов с разными ударениями, используя при этом Толковый словарь русского языка, и составьте словосочетания по образцу. Дайте определение омографа.

Образец: леднИк (в горах) — лЕдник (погреб), пАрить (репу) — парИть (в облаках).

1. ЗАмок — замОк, мУка — мукА, нАголо — наголО, брОня — бронЯ, вИдение — видЕние, Угольный — угОльный, языкОвая — языковАя, Атлас — атлАс, вЯзанка — вязАнка, лАвровый — лаврОвый.

2. ПрОклятый — проклЯтый, хлОпок — хлопОк, Орган — оргАн, трУсить — трусИть, характЕрный — харАктерный, мОрщить — морщИть, Ирис — ирИс, крЕдит — кредИт, клУбы — клубЫ, острОта — остротА.

Задание 16. Ознакомьтесь с отрывком из книги К. С. Горбачевича «Нормы современного русского литературного языка» (М., 1989). Составьте собственное рассуждение о роли ударения в русском языке. 

Однако если разноместность и подвижность русского ударения и создают некоторые трудности при его усвоении, то зато эти неудобства полностью искупаются возможностью различать с помощью места ударения смысл слов (мука — мука, трусит — трусит, погруженный на платформу — погружённый в воду) и даже функционально-стилистическую закрепленность акцентных вариантов (лавровый лист, но в ботанике: семейство лавровых). Особенно важной в этом плане представляется роль ударения как способа выражения грамматических значений и преодоления омонимии словоформ. Ср.: анализ крови (родительный падеж) — в крови (предложный падеж); руки не подаст (родительный падеж) — чистые руки (именительный падеж множественного числа); обрезать (совершенный вид) — обрезать (несовершенный вид); грузите (изъявительное наклонение) — грузите (повелительное наклонение); пальто мало (краткая форма прилагательного) — спал мало (наречие); кругом (творительный падеж существительного круг) — кругом (наречие и предлог); молча (наречие) — молча (деепричастие); стоять вольно (наречие, обстоятельство) — вольно ему было уезжать (категория состояния, сказуемое); мудрёно говорит (наречие, обстоятельство) — мудрено в этом разобраться (категория состояния, сказуемое).

Задание 17. Употребите существительные в форме именительного и родительного падежа множественного числа. Образец: лИфт — лИфты — лИфтов.

Ректор, платье, офицер, договор, торт, тост, полис, кухня, бюллетень, средство, туфля, зонт, бант.

Упражнение  18. Расставьте ударение в глаголах. 

Кружится, солят, звонит, премируют, удит, брала, взяла, гнала, звала, рвала, замерли, отперла, догнала, дрались, занялись, оторвались, звались, поднялись, принялись, прорвалась, родился, сорвался, сорвалась.

Задание 19. Расставьте ударения в следующих глагольных формах.


Принял — приняло — приняли — приняла.


Брал — брало — брали — брала.


Начал — начало — начали — начала.


Занял — заняло — заняли — заняло.


Снял — сняло — сняли — сняла.


Прибыл — прибыло — прибыли — прибыла.


Гнил — гнило — гнили — гнила.


Продал — продало — продали — продала.

Задание 20. Пользуясь «Орфоэпическим словарём русского языка», определите, какой из приведённых вариантов постановки ударения является основным, какой — вариативным, какой — неправильным.

ЗавИдно — зАвидно, запломбИрованный — запломбирОванный, Искристый — искрИстый, казакИ — казАки, кИрзовый — кирзОвый, крЕмень — кремЕнь, лОктем — локтЁм, маркИрованный — маркирОванный, мастерскИ — мАстерски, мИзерный — мизЕрный, мОста — мостА, мУскулистый — мускулИстый, нАголо — наголО, нанЯлся — нанялсЯ, нАбело — набЕло, нАлитый — налИтый, насторОженность — насторожЁнность, напОишь — напоИшь, напИлась — напилАсь, нарЯдишься — нарядИшься, недОпитый — недопИтый, облокОтишься — облокотИшься, пОднял — поднЯл, прАвы — правЫ, прОжил — прожИл, рвАлся — рвалсЯ, усугУбить — усугубИть, хИтро — хитрО.

Задание 21. Прочитайте слова и словосочетания, расставьте ударения.

1. Сливовый, кедровый, губчатый, пиковый, арахис, ревень, сироты, медикаменты, инсульт, флюорография, шасси, шофер, путепровод, электропривод, мусоропровод, нефтепровод, газопровод, воздухопровод, водопровод, 

2. Договор, оптовые рынки, намерение, приговор, с деньгами, о деньгах, хвоя, пихта, танцовщица, каталог, жалюзи, отрезать ножницами, присовокупить, облегчить, углубить.

3. Из аэропорта, нет аэропорта, балованный, мать балует, избаловала, запломбированный, запломбировать, премировать, премированный, квартал, сабо, туфля, хвоя, украинский.

1.3.  Нормы словообразования

Задание 22. Найдите окказионализмы в следующих фрагментах высказываний известных российских писателей. 

1. Готов поднаумиться (А. Солженицын). 2. Быстросменчивые надписи (А. Солженицын). 3. Успешливый молодой человек (А. Солженицын). 4. …обсуждали с ребятами советно (А. Солженицын). 5. Сроки моей жизни на исчерпе (А. Солженицын). 6. Сене некогдилось с посиделками (В. Распутин). 7. [Она] всё делала с заглубом, с запасом: если разводила стряпню, то на две семьи...  (В. Распутин).

Задание 23. Объясните значения следующих иноязычных элементов, образуйте с ними слова.

Авиа-, амфи-, анти-, архи-, антропо-, графо-, макро-, микро-, нео-, тетра-, ультра-.

Задание 24. От каждого из географических наименований образуйте по два существительных, называющих по месту жительства лицо мужского пола (единственного числа) и группу лиц (существительное множественного числа). Образец: Белград — белградец, белградцы.

1. Архангельск, Багдад, Белгород, Бишкек, Вена, Волгоград, Выборг, Вятка, Генуя, Дели, Екатеринбург, Иваново, Камчатка, Курск, Индия, Люксембург, Мелитополь, Мельбурн, Нефтеюганск, Нью-Йорк, Орехово-Зуево, Пермь, Пхеньян, Санкт-Петербург, Сочи, Ставрополь, Старая Русса, Таганрог, Тбилиси, Тель-Авив, Токио, Феодосия, Ханты-Мансийск.

2. Астра​хань, Баку, Варшава, Вологда, Иркутск, Калуга, Крым, Минск, Мурманск, Нижний Новгород, Париж, Псков, Полесье, Рига, Рим, Сургут, Томск, Фёдоровский, Хабаровск, Кострома, Одесса, Омск, Сибирь, Харьков.

Справочные материалы

Для образования имен существительных, называющих лицо по месту жительства, используются разнообразные суффиксы-инец), -анин (-янин), -ич, -як, -ук, -ит, -ал и др.: Екатеринбург — екатеринбуржец — екатеринбуржцы; Афины — афинянин — афиняне; Псков — псковитянин — псковитяне. При образовании существительного женского рода ис​пользуется суффиксы -к, -анк, (-янк), -енк: афинянка, псковитянка, екатеринбурженка.

От названий некоторых городов наименования жителей не образуются или образуются с трудом, по​этому в таких случаях следует употреблять описа​тельные обороты, например: жители Буэнос-Айреса, Рио-де-Жанейро, Хайфы, Осло, Анапы, Хмельницкого, хутора Коржевского. 

Задание 25. От данных слов образуйте существительные, называющие лиц противоположного пола (мужского или женского). 

Образец: англичанин — англичанка, немка — немец.

Австралиец — …, армянка — …, башкирка — …, венгерка — …, грек — …, индеец — …, индус — …, казах — …, киргиз — …, кореец — …, поляк — …, серб — …, татарка — …, туркмен — …., ханты — …, эвенк — …

Задание 26. Прочитайте отрывки из публицистических текстов. Какими особенностями словообразования они характеризуются?

1. На протяжении трёх десятилетий строительство, реконструкцию, ремонт, содержание и техническое переоснащение важнейших объектов транспортного назначения успешно ведёт коллектив высококлассных специалистов ОАО «Мостострой-11», основные объёмы работ на объектах дорожного департамента с традиционно высоким качеством выполняют ОАО ЗСК «Автобан» ОАО «Ханты-Мансийскдорстрой», ЗАО «Автодорстрой», ЗАО «Дорремстрой», ОАО «Ремдорстрой», ОАО «Су-909», ОАО ДСТ «Узтюмендорстрой», ЗАО «Строительная компания «Варьеганнефтеспецстрой»», ОАО ЗСК «Автобан», ОАО «СУ-920». Содержание зимних автодорог и ледовых переправ осуществляет ГП «Северавтодор» (Пресс-служба губернатора ХМАО). 

2. Время от времени на городскую власть сваливается либо одна, либо другая напасть. То пролетит с «мансардизацией», то с «троллейбусолизацией», теперь вот «антикиоскеризацию» начали проводить. И всё это мощно, продуманными и просчитанными кампаниями. По мелочам наша власть не разбрасывается. Дабы всем было видно: работает, да на благо горожан. Не важно, что две «зации» провалились и уйму бюджетных денежек унесли, с третьей промашки точно не случится. Киоски какие-то под ногами болтаются… Господа Марков с Азнауровым своими ноготками раз — и сковырнут их! На деле оказалось — не «какие-то», потому потребовалась такая «артиллерия»: и милиция, и ТОСы, и ДЕЗы, и разные административные департаменты, и заседания в СТПП… И средства массовой информации, конечно, привлекли, которые в силу своего назначения должны отражать разные точки зрения. Свою задачу СМИ выполнили. Хорошо, плохо ли — время покажет (Из газет).

Справочные материалы

Лексический состав современного русского языка активно пополняется за счет образования аббревиатур, которые могут быть (что особенно важно при произношении): 

а) звуковыми (вуз, ООН, США, МОУ, СОШ, ВАК); 

б) буквенными (МГУ, СПбГУ, СНГ, ИЧП, ФРГ, РФ); 

в) слоговыми (полпред, студсовет); 

г) смешанными (ТюмГУ, СурГУ, СПбГУСЭ).

        Задание 27.  Определите, какие словообразовательные процессы (видоизменение слов нормативного языка или словосочинительство) иллюстрируют высказывания детей.

     1. Марк взял полистать книгу К. Чуковского «Мойдодыр»,  вдруг  Алиса как закричит: «Это — не твой Додыр, а мой Додыр!» 2. Выстроил солдатиков и приготовил их к сражению. Завязался бой. В пылу схватки зовёт: «Бабушка, беги скорей ко мне! Кричи: «Ура!» Уракай, бабушка, уракай!» 3. Алиса залезла к отцу на руки: «Я сейчас на ручках понесусь». 4. — Когда я вырасту, то буду цельсиком. — Кем, кем? — Чтобы стрелять метко. 5. Саша подзывает воспитательницу: «А я карандаши не валял, они сами валяются». 6. Дети смотрели мультики. Компьютер «завис». Марк: «Мама, а когда компьютер отвиснет?». 7. Дети рисуют. — Что вы делаете, Максим? — Юлька зелёнеет, а я бордовлю (Из книги О. Никулина «Раз, два, три, четыре, пять»). 8. Кабаржонок — это маленький дитёнок. 9. Из-за неинтересованности учащиеся постоянно нарушают дисциплину. 10. — Мама, давай ты будешь королевой, а я королёнком. 11. Ксюша хвалится перед ребятами: «Мама сварила кислый-прекислый, сладкий-пресладкий компот». 12. — Подожди, мама, я только рисовну.

1.4. Морфологические нормы

1.4.1. Нормы употребления форм имен существительных

Задание 28. Определите род данных имен существительных. Составьте с ними словосочетания «существительное + прилагательное», показав с помощью окончаний прилагательных род существительных.

1) ... атташе, ... визави, … жюри, … задира, … инженю, ... инкогнито, ... конферансье, … крупье, ... маэстро, … портье, … пьеро, … рефери, ... такси, … травести, … хиппи, … эмансипе, ... ябеда; 

2) … динго, … зебу, ... иваси, … какаду, ... кенгуру, … коала, … колибри, ... лосось, … пони, … фламинго, ... шимпанзе;

3) ... бра, … жалюзи, ... кашне, … кашпо, … манто, ... простыня, ... толь, ... туфля, ... тюль, ... шампунь, ... шинель;

4) ... кольраби, ... кофе, ... манго, ... повидло, … рагу, … салями, ... эскимо; 

5) ... алиби, … интервью, … коммюнике, … кредо, … пушту, … резюме, … сопрано, ... табель, … табу, … урду, ... хинди;

        6) ... бандероль, ... бюро, ... кафе, ... мозоль, ... пенальти, … ... пианино, ... регби, ... рельс, ... рояль, ... сажень, … такси.

Справочные материалы

1. Несклоняемые иноязычные существительные, обозначаю​щие лиц, относятся к мужскому или женскому роду в зависимости от своего значения, т. е. соотнесенности с реальным полом: 

         муж. рода                                                             жен. рода 

— называющие мужчин и традиционно   — называющие женщин и традиционно 

считающиеся мужскими профессии,              считающиеся женскими профессии,    

род занятий: атташе, буржуа, денди,           род занятий: леди, мадам, миледи,

импрессарио, месье.                                          мисс, миссис, пани, фрау.

При указании в контексте на лицо женского пола по профессии, роду деятельности существительное употребляется в значении женского рода: пресс-атташе отвечала, крупье начала игру.. 

2. Лиц мужского и женского пола называют неизменяемые существительные общего рода: визави (мой визави — моя визави), протеже (наш протеже — наша протеже). 

3. Существительные, обозначающие животных и птиц, независимо от реального пола животного, относятся к мужскому роду: фламин​го, кенгуру, шимпанзе. Только при необходимости указывается на женский пол животного, птицы с помощью согласуемых слов, употребляемых в форме женского рода: Молодая кенгуру кормила кенгурёнка.

4. Большинство неодушевлённых заимствованных несклоняемых существительных относятся к среднему роду: алоэ, депо, досье, табу, такси. Исключения: а) существительные кофе, пенальти — мужского и среднего рода; б) мужского рода слова: торнадо, сирокко, хинди, экю; б) к женскому роду относятся слова: авеню (улица), иваси (рыба), кольраби (капуста), салями (колбаса) и некоторые др.

5. Субстантивированные несклоняемые существительные относятся к среднему роду: громкое «ура», резкое «нет».

Задание 29. Определив род имен существительных собственных, составьте с ними предложения, грамматически согласовывая зависимые от данных слов члены предложения. 

Баку, Бали, «Бурда моден» (журнал), Гоби, Дели, Джакарта, Каракумы, Килиманджаро, Манила, Марокко, Мехико, Миссури, Онтарио, «Таймс» (газета), Сантьяго-де-Куба, Сикоку, Сочи, Суматра, Тасмания, Тбилиси, Токио, Хоккайдо, Хуанхэ, Чили, Ява. 

Справочные материалы

Род несклоняемых имён собственных, являющихся географическими наименованиями, названиями компаний, фирм, средств массовой коммуникации, определяется по грамматическому роду нарицатель​ного существительного, которое выступает в роли родового по​нятия (т. е. по роду слов город, река, озеро, гора, клуб, газета и т. п.): солнечный Сухуми (город), полноводная Миссисипи (река), красивое Эри (озеро), мадридский «Реал» (клуб), живописный Капри (остров).

Задание  30. Определите род несклоняемых и склоняемых аббревиатур. Подберите к каждой из них согласованные определения. 

... АТС, ... ДЮСШ (спорт.), ... МИД, ... НАТО, … ОПЕК, … ЮНЕСКО, ... РИА (пресс.), ... СНГ, ... СОЭ (мед.), … ЦРУ, … КНР, … ЛДПР, … МОУ, … ТОО; … ТЮЗ, ОМОН …, УБОП … .

Справочные материалы

1. Род несклоняемых аббревиатур определяется по стержневому слову: ГЭС — жен. р. (станция), МГУ — муж. р. (университет), ОАО — ср. р. (общество), ООН — жен. р. (организация). 

2. Склоняемые аббревиатуры, оканчивающиеся на согласный (независимо от рода стержневого слова), имеют грамматический мужской род: педагогический вуз, ВАК утвердил, МИД заявил. 

3. Род заимствованных аббревиатур определяется по русскому переводу их стержневого слова: МАГАТЭ — сред. р. (агентство), НАСА — сред. р. (управление), ФИБА — жен. р. (федерация). 

Задание 31. Подберите к данным существительным, учитывая их род, согласованные определения-прилагательные / причастия. 

Интернет-кафе, крепость-герой, плащ-палатка, машина-автомат, павильон-беседка, фильм-опера. 

Кресло-качалка, ракета-носитель, рок-группа, поп-звезда, платье-костюм, блок-схема.

Задание 32. Допишите окончания имён прилагательных, согласуя их с определяемыми существительными в роде и числе. Объясните значения несклоняемых иноязычных слов.

1. С рекламного щита улыбалась красавица, весь наряд которой составлял... ярк... бикини. 2. Своей внешностью она производила впечатление типичн... инженю. 3. У входа девушка оставила сво... маленьк... сабо. 4. Густ... контральто её звучал ровно и красиво. 5. В нашей коллекции оказал...сь маленьк... цеце. 6. Крошечн... колибри привлекл... внимание орнитолога. 7. Перед глазами до сих пор стоит забавн... пони в ярк... попоне. 8. Наш… завтра зовет вперед. 9. Мастер спорта Мария Карлова стал… победител… соревнований. 10. Врач-терапевт Маслова принимал… больных. 11. Заведующ… библиотекой Зинаида Эйсфельд подготовил… обзор  журналов.

Задание 33. Употребите данные существительные для наименования лиц мужского и женского пола (если это возможно). Образуются ли в современном русском литературном языке параллельные формы этих существительных для наименования лица противоположного пола? Какую стилистическую окраску они имеют?

Агроном, актер, артист, балерина, бухгалтер, врач, диктор, директор, доктор, доярка, журналист, инженер, корректор, корреспондент, маникюрша, машинистка, обозреватель, профессор, психолог, редактор, секретарь, сторож, окулист, учитель, филолог. 
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Для наименования лиц женского пола по профессии, занимаемой должности, учёному или почётному званию и т. п. в официально-деловом и научном стилях используются склоняемые существительные мужского рода: Педагог Иванова; Лауреат международного конкурса пианист Анастасия Николаева; Ольга Сергеевна — хороший адвокат. На отнесение наименований к лицам женского пола может указывать имя, отчество, фамилия лица, форма сказуемого: Известный кардиолог М. И. Панина дала интервью нашей газете. 

Наименования лиц женского пола по роду занятия, допустимые в просторечии (с суффиксами -ш-, -ис-, -их-), являются более сниженными наименованиями и часто создают многозначность (могут называть женщину по  должности, профессии или супругу бухгалтера, редактора и т. д.): бухгалтерша, генеральша. 

Для обозначения мужского соответствия словам балерина, маникюрша, машинистка используются описательные выражения: артист балета; специалист, делающий маникюр; переписчик на машинке.

Задание 34. Употребите данные слова в форме единственного числа, разделите их на группы в зависимости от родовой принадлежности.

Босоножки, георгины, гетры, идиомы, катаракты, клавиши, клипсы, компоненты, коррективы, кроссовки, манжеты, метаморфозы, перифразы, плацкарты, расценки, рельсы, сандалии, туфли, эполеты.

Задание 35. Поставьте данные существительные в форму именительного падежа множественного числа. 

1. Автослесарь, бойлер, боцман, брат, бухгалтер, вензель, возраст, ворох, вымпел, диктор, директор, договор, жемчуг, инженер, инспектор, конвейер, конструктор, корректор, лектор, месяц, пальто, полис, прииск, профессор, редактор, ректор, табель, торт, тренер, хутор, шофер, шрифт, эксперт.

2. Борт, буфер, веер, вексель, вензель, доктор, жёлоб, жернов, катер, кивер, китель, купол, кучер, лемех, невод, окорок, округ, ордер, отпуск, парус, паспорт, погреб, порт, сорт, сторож, тетерев, тополь, цех, шомпол.

3. Бункер, воз, госпиталь, диспетчер, драйвер, инструктор, короб, комбайнер, крейсер, кузов, обод, пекарь, писарь, приговор, принтер, плейер, свитер, сектор, слесарь, стог, токарь, том, флигель, флюгер, штурман, ястреб.

Справочные материалы

1. В современном русском языке более распространены формы И. п. мн. ч. существи​тельных мужского рода с окончаниями -ы (-и: авторы, лекторы, домищи, лишь у некоторых существительных множественного числа мужского рода в И. п. нормативно окончание -а (-я): бега, острова, стога, вечера, края, колокола, профессора.

2. В ряде случаев наблюдается параллельное употребление форм И. п. мн. ч. существительных:

а) с равноправными вариантами на -ы (-и), -а (-я): годы — года, инспекторы — инспектора, прожекторы — прожектора, цехи — цеха и др.; 

б) с нормативными формами на -а (-я) и допустимыми, дополнительными — на -ы (-и): тенора — теноры (доп.), егеря — егери (доп.), кителя — кители (доп.); 

в) с нормативным окончанием -ы (-и): конструкторы, лекари, договоры — и стилистически ограниченным, нелитературным, профессиональным -а (-я): договора, конструктора, лекаря (устарел.), шофера. 

Задание 36. Установите стилистические различия параллельных форм имён существительных.

Годы — года, дизели — дизеля, корректоры — корректора, крейсеры — крейсера, мичманы — мичмана, редакторы — редактора, слесари — слесаря, тракторы — трактора.

Задание 37. Учитывая значения многозначных и омонимичных слов, образуйте форму именительного падежа множественного числа следующих существительных.

Адрес (новосёлов) — адрес (поздравление юбиляру), орден (рыцарский, монашеский) — орден (знак отличия), ток (электрический) — ток (место молотьбы), тон (музыкальный звук) — тон (перелив цвета), хлеб (выпечка) — хлеб (посевы), зуб (животных и человека) — зуб (пилы, бороны), корень (растений и в математике) — корень (лекарственный), лист (в книге) — лист (на дереве), муж (государственный деятель) — муж (супруг, по отношению к жене), сын (Отечества) — сын (у родителей), колено (сустав) — колено (в песне, танце; разветвление рода), пропуски (в тексте; прогулы) — пропус​ка (документы), тормозы (препятствия) — тормоза (устройство). 
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При образовании форм И. п. мн. ч. многозначных и омонимичных имен существительные необходимо учитывать их значения: 

   -ы (-и)                                                               -а (-я) 

корпусы (туловища)                           —  корпуса (здания, войсковые соединения)

образы (художественные)                 —  образа (иконы) 

учители (идейные руководители)    —  учителя (преподаватели). 

Задание 38. Какой из вариантов вы считаете соответствующим нормам литературного языка? Подчеркните его. В случае правильности обоих вариантов подчеркните тот и другой; укажите стилистическую окрашенность варианта (если она имеется). 

Много народа — много народу, ложка мёда — ложка мёду, чашка чая — чашка чаю, рюмка коньяка — рюмка коньяку, кусочек мела — кусочек мелу, ложечка сахара — ложечка сахару, тарелка супа — тарелка супу, грядка лука — грядка луку, чашка риса — чашка рису, килограмм сыра — килограмм сыру, мешок цемента — мешок цементу, тонна песка — тонна песку, таблетка аспирина — таблетка аспирину, выйти без спросу — без спроса, покупать без разбору — без разбора, нет отказу — нет отказа, поел чесночку — поел чесночка, выпил чайку — выпил чайка, налил кваску — налил кваска, купил коньячку — выпил коньячка, наговорил вздору — наговорил вздора, наделали шуму — наделали шума, задать жару — задать жара, поговорим с глазу на глаз — поговорим с глаза на глаз, собирали с миру по нитке — собирали с мира по нитке, не сказал ни разу — не сказал ни раза, от него ни слуху ни духу — от него ни слуха ни духа, говорит без умолку — говорит без умолка, купим кефирчику — купим кефирчика, залей бензинчику — залей бензинчика.

Справочные материалы

В родительном падеже единственного числа у существительных мужского рода возможны вариантные окончания -а (-я) и -у (-ю)

Нормированное окончание -а (-я):        Нормированное окончание -у (-ю): 

1) у существительных    1) у небольшой группы собирательных                                                                  с вещественным значением              существительных в сочетании со словами 

при указании на количество             количественного значения: много  народу,                                                    

и при обозначении части                   сброду; 

целого: чашка чая (разг. чаю),          2) у существительных в устойчивых  

купила гороха  (разг. гороху).            сочетаниях: без году неделя, не добиться 

Окончание -у (-ю) имеет 
                  толку, не до смеху, со  страху.  При этом

разговорный оттенок.                        возможны и варианты: нет отбою — 



           

       нет отбоя; 

                                                     3) у существительных с ударным 

                                                     уменьшительным суффиксом в И. п. ед. ч. 

                                                     (медок, чаёк): поел медку, попил чайку. 

Задание 39. Употребите данные существительные в форме родительного падежа множественного числа. 

1. Аптекари, башкиры, болгары, бушмены, грузины, казахи, калмыки, коми, лезгины, манси, монголы, осетины, румыны, татары, турки, туркмены, тунгусы, узбеки, хакасы, ханты, хорваты, цыгане, якуты.

2. Абрикосы, апельсины, баклажаны, бананы, георгины, грейпфруты, гренки, мандарины, помидоры, томаты, торты.

3. Амперы, вольты, герцы, граммы, гектары, децибелы, динары, килограммы, километры, манаты, мегабайты, риалы, сантиметры, ярды.

4. Ботинки, боты, бутсы, валенки, гольфы, кеды, лампасы, манжеты, носки, погоны, сабо, сапоги, чулки, эполеты. 

5. Драгуны, жирафы, кадеты, кирасиры, критерии, партизаны, рельсы, слоги, солдаты, уланы; заморозки.

7. Браслеты, брелоки, вензеля, корни, купоны, мускулы, чипсы, глазкИ (у растений почки), глАзки (уменьшительное от "глаз"), рожкИ (пищевой продукт), рОжки (от "рог").

Справочные материалы

1. В родительном падеже множественного числа существительные мужского рода с основой на твёрдый согласный (кроме шипящих) имеют окончание -ов или нулевое:

             нулевое окончание                                               окончание -ов


I. Существительные, называющие парные предметы:    

ботинок, сапог, чулок, (без) погон;                      боков, бронхов, клипсов, носков.    


II. Существительные, называющие лица по национальности:

(в основном с основой на н, р): англичан,        калмыков, киргизов, сербов,                             

армян, башкир, осетин;                                     таджиков, тунгусов, якутов.                                                                                                                                  


III. Существительные, называющие воинские группы, рода войск:

(нет) солдат, партизан, гусар;                          мичманов, минёров, сапёров. 

При обозначении отдельных лиц — окончание -ов: двух гусаров, трех       гардемаринов.


IV. Существительные, называющие единицы измерения, употребляемые обычно с числительными:

(пять) ампер, аршин, ватт, герц;               акров, байтов, гектаров, килограммов. 

Равноправны варианты: микрон — микронов, ом — омов, рентген — рентгенов, карат — каратов.

V. Существительные, называющие плоды растений:

яблок, слив, груш;                                                абрикосов, ананасов, апельсинов,

                                                                              гранатов, мандаринов, помидоров. 

VI. Существительные, называющие предметы и явления:

   






  рельсов, нервов. 

VII. Существительные-омонимы, различающиеся значениями:

рожек (уменьшительное к рога);                      рожкОв (рожок пастуший и 

                                                                              рожкИ — пищевой продукт).

2. Ряд существительных мужского рода в Р. п. мн. ч. имеют окончание -ей: бОмжей, векселей и др.

Задание 40. Употребите существительные женского, среднего рода и существительных множественного числа, не имеющих единственного числа, в форме родительного падежа множественного числа в соответствии с нормами современного русского языка. 

1. Бадья, башня, вафля, гланда, дыня, капля, клешня, координата, копна, кочерга, лопасть, мощность, оладья, полынья, пригоршня, простыня, свадьба, свеча, серьга, слива, ступня, судья, тулья, туфля, тыква, черешня, эскадрилья; Александра (ж. р.), Саша (ж. р.), Валентина, Валя, Галина, Галя, Света, Светлана.

2. Блюдце, болотце, застолье, зеркало, зимовье, корытце, место, оконце, отрепье, плечо, побережье, полотенце, снадобье, стёклышко, яблоко. 

 3. Боты, брызги, грабли, дебаты, джинсы, дровни, жабры, каникулы, колготы, леггенсы, лохмо​тья, макароны, очки, ясли.

Справочные материалы

1. У части существительных женского рода в Р. п. мн. ч. может быть окончание -ей или нулевое:

нулевое окончание                                        окончание — ей

вафля — вафель, туфли — туфель;               ведомость — ведомостей

У ряда существительных имеются варианты: оглоблей — оглобель, свечей — свеч (устар., поэтич.).

2. Существительные женского рода на –ня в Р. п. мн. ч. оканчиваются на:              
а) мягкий согласный,        б) твёрдый согласный,                  в) -ей: 

если перед –ня у этих сущест-   если перед –ня в И. п. ед. ч.    броня — броней,

вительных в И. п. ед. ч. —       — согласный: басня —             пеня — пеней.

гласный: яблоня— яблонь,       басен, вишня — вишен. 

милостыня — милостынь;    Исключения: барышня — 

                                                  барышень, деревня — 

                                                  деревень, кухня — кухонь;

3. Существительные среднего рода, оканчивающиеся в И. п. ед. ч. на безударное -ье, и женского рода на -ья в форме Р. п. мн. ч. имеют окончание -ий: 

среднего рода на -ье:                             женского рода на -ья: 

гулянье — гуляний                                  аудитория — аудиторий 

угодье — угодий                                     бегунья — бегуний.

Исключения: Ряд существительных в форме Р. п. мн. ч. оканчиваются на безударное -ьев (иногда возможно и окончание -ий): а) существительные среднего рода: верховьев (верховий), низовьев (низовий); но платьев, устьев; 

б) существительное мужского рода подмастерье — подмастерьев; в) ряд существительных, употребляющихся преимущественно во мн. ч.: коренья — кореньев, хлопья — хлопьев; г) некоторые существительные среднего рода на -ие в И. п. ед. ч. (в форме Р. п. мн. ч. они имеют варианты окончаний: -ев и нулевое: одеяльце — одеяльцев, одеялец; щупальце — щупальцев, щупалец; б) существительные среднего рода, в И. п. ед. ч. оканчивающиеся на ударное -ьё, имеют в Р. п. мн. ч. окончание -ей (ружьё — ружей), кроме существительного копьё, у которого форма Р. п. мн. ч. — копий.

4. Существительные среднего рода, оканчивающиеся в И. п. ед. ч. на -це, в Р. п. мн. ч., как правило, имеют нулевое окончание: блюдце — блюдец, зеркальце — зеркалец, сердце — сердец.        
Примечания: а) форма Р. п. мн. ч. существительного солнце — только с нулевым окончанием — солнц; б) у ряда слов с уменьшительно-ласкательным значением в Р. п. мн. ч. окончание -ев: деревце — деревцев, оконце — оконцев.

5. Существительные, употребляющиеся преимущественно во множественном числе, имеют в Р. п. мн. ч. окончания -ей, -ов и нулевое:

-ей                                   -ов                                     нулевое окончание 

будни — будней              выборы — выборов                       сумерки — сумерек.


Возможны варианты существительных: грабли — граблей, грабель; ходули — ходулей, ходуль, выжимки — выжимков, выжимок.

Задание 41. Перепишите, употребляя слова, помещённые в скобки, в нужной падежной форме. Обратите внимание на их окончания.

1. В магазин прибыла партия (макароны). 2. Поражают удивительные песни (грузины). 3. Государство оценило роль (партизаны) в победе над врагом. 4. (Отбой) нет от разных заманчивых предложений. 5. За ночь навалило (снег). 6. Я это умышленно упустил из (вид). 7. Немало (кафедры), (факультеты), (институты) не могут дать (окончательный), научно (обоснованный) (ответ) на эти вопросы. 

Задание  42. Составьте словосочетания, выбрав из слов в скобках нужный вариант винительного падежа. По типу одушевленных или неодушевленных существительных следует склонять данные слова?

Уничтожать (микробы — микробов); чистить (кильки — килек); есть (сардины — сардин); ловить (караси — карасей); готовить (раки — раков); жарить (цыплята — цыплят); приготовить (устрицы — устриц); собрать (матрёшки — матрёшек); уничтожать (бактерии — бактерий); исследовать (бациллы — бацилл); рассматривать (эмбрионы — эмбрионов); видеть (зародыши — зародышей); выращивать (личинки — личинок); размножать (микробы — микробов); убирать (полипы — полипов); представлять (существа — существ); чистить (креветки — креветок); готовить (устри​цы — устриц); укладывать (куклы — кукол); складывать (матрёшки — матрешек); смотреть (марионетки — марионеток); видеть (духи — духов); воспевать (боги — богов); вывести (персонажи — персонажей); искать (грибы — грибов); рассматривать (художественные типы — художественных типов); анализировать (литературные образы — литературных образов); переставит (пешки — пешек); проводить (приглашенные лица — приглашенных лиц).

Справочные материалы

Трудности в употреблении форм винительного падежа могут возникнуть в связи с делением существительных на одушевлённые и неодушевлённые. Форма В. п. мн. ч. одушевленных существительных совпадает с формой Р. п. мн. ч. (вижу детей, принимать студентов), а форма неодушевленных существительных — с формой И. п. мн. ч. (вижу деревья, принимать лекарства).

Нужно помнить, что склоняются: 

а) по типу одушевленных существительных:          б) по типу неодушевл. сущ.: 

1) сущ. лицо в значении «человек»: встретить  1) литературоведческие термины 

официальных лиц;                                                        персонаж, образ, тип:  

2) сущ. адресат, даже если не обозначает лицо:     создать образы,

найти адресатов;                                                        рассмотреть типы,                    

3) мифические, мифологические, библейские          показать персонажи;

названия: видеть богов;    

4) сущ., обозначающие некоторые игорные 

понятия: взять валетов, переставить ферзей,

открыть тузов;


в) по типу одушевл. и неодушевл. сущ.: 1) сущ. бактерии, бациллы, эмбрионы, зародыши, личинки, микробы, полипы, существа, креветки, устри​цы, куклы, матрёшки, марионетки  и др.: обнаружить бактерии — бактерий, есть креветки — креветок, уложить куклы — кукол.

Задание 43. Образуйте форму творительного падежа множественного числа от данных существительных.

Блиндаж, блюдо, верблюд, Гершвин, госпиталь, грош, грунт, дверь, досуг, дочь, жезл, змея, Ельцин, клад, кость, кран, крем, ломоть, лошадь, миндаль, очерк, песня, плеть, плот, плуг, призыв, профиль, ребёнок, свитер, сеть, средство, стержень, ступня, торт, туфля, флаг, флагман, флот, человек, шофёр, ярус. 

Справочные материалы

1. В форме творительного падежа существительные женского рода ед. ч. имеют варианты окончаний  -ой и -ою (архаичное, поэтическое): весной — весною, страной — страною.

2. У ряда существительных третьего склонения допустимы варианты окончаний -ями, -ьми во множественном числе: дверями — дверьми, дочерями — дочерьми;

3. Русские мужские фамилии на -ов, -ев, -ын, -ин в Т. п. ед. ч. имеют окончание -ым (с Ивановым, Птицыным), а иноязычные мужские фамилии на согласный — окончание -ом (с Чаплином, Дарвином).

4. Названия населённых пунктов на -ов, -ев, -ин, -ын, -ово, -ево, -ино, -ыно в Т. п. ед. ч. имеют окончание -ом (под Ивановом, Бородином, Болдином).

Задание 44. Установите стилистическое и смысловое различие параллельных форм имён существительных предложного падежа множественного числа.

В быте — в быту; в аэропорте — в аэропорту; в строе — в строю; на мосте — на мосту; на стоге — на стогу; в отпуске — в отпуску; на счёте — на счету; в спирте — в спирту; в цехе — в цеху; в дыме пожарищ — задыхаться в дыму; на переднем крае — на самом краю; в спасательном круге — в кругу друзей; снег на мехе — куртка на меху; в ряде случаев — в ряду недостатков.

Справочные материалы

При образовании формы предложного падежа существительных муж. р. ед. ч. возможны затруднения, связанные со значением существительного, его функцией или стилистической окраской.

1. Неодушевлённые существительные мужского рода имеют в П. п. ед. ч.:

             окончание -у (-ю):                                         окончание –е:

1) при выражении обстоятельственного 1) при выражении объектного значения                                                             значения (с предлогами в, на): в Крыму,       (с предлогами о, в, на): о береге, 

на весу, на берегу;                                            о лесе,  в строе предложения,

2) в сочетаниях, близких по значению      2) в ряде случаев формы на -е  

к наречиям: на лету, на скаку, на ходу,         характеризуются как книжные, а  

в долгу, в ладу и др.;                                         формы на –у (-ю) — как разговорные:


                                                                 в аэропорте — в аэропорту.


2. При выборе формы существительного необходимо учитывать его значение, фразеологический характер выражения: номер на доме — работать на дому, на расчётном счёте — на хорошем счету. 

Задание 45. Допишите окончания. 

1. В углу комнаты стоял... стар... рояль, у котор... не хватало уже нескольких клавиш... 2. Не хватает дух... отказать просящему. 3. В производственном совещании издательства приняли участие многие автор..., редактор..., корректор... . 4. На завтрак каждому полагалось 25 грамм... сливочного масла, два ломтика сыр..., немного джем... . 5. Вес самородка достигал нескольких килограмм... . 6. Год... летят. 7. Много наР... высыпало на улицу. 8. Камень в 18 карат... . 9. В городке стоял полк гусар... . 10. Он что было дух... пустился наутёк. 11. Я ходил к ней и носил ей чайк..., сахарк... . 12. Подайте все счет... за прошедший месяц на проверку. 13. На полу были разбросаны бумажки от конфет, корки апельсин... . 14. Представители бедуин... побывали и у нас. 15. У причала стояли катер..., на внешнем рейде — крейсер... . 16. Тон... сердца были нечёткими. 17. Яркая луна взошла над горизонтом и окрасила море в тёмно-синие тон….

Задание 46. Образуйте падежные формы сложных имен существительных. Отметьте особенности их изменения. 

1. Вагон-ресторан, дизайн-студия, дом-музей, караван-сарай, кафе-бар, кают-компания, павильон-беседка, сад-огород, салон-парикмахерская, театр-студия, школа-интернат, штаб-квартира,.

2. Блок-схема, машина-автомат, ракета-носитель, скатерть-самобранка, телефон-автомат; зюйд-вест, юго-восток; полслова, полчаса.

3. Город-герой, бал-маскарад, жар-птица, пресс-конференция, пресс-релиз, роман-газета, социал-демократ, человек-оркестр, чудо-ребенок.

4. Врач-стоматолог, журналист-международник, инженер-строитель, премьер-министр, референт-переводчик, секретарь-референт, слесарь-сантехник.

5. Диван-кровать, кресло-качалка, лампа-ночник, платье-костюм, плащ-палатка, плащ-пальто, сумка-холодильник, шапка-ушанка.

6. Кофе-брейк, крем-брюле, рахат-лукум, суп-пюре, торт-мороженое.

Справочные материалы

1. У сложных существительных склоняются обе части, если они не имеют тесной спаянности между собой и могут употребляться отдельно: в вагоне-ресторане, из школы-интерната, к врачам-миротворцам, у инженера-механика, за Москвой-рекой.

2. Склоняется только вторая часть сложных существительных, если части связаны более тесно; при этом первая часть является наименованием:

а) единиц измерения: грамм-молекулой, киловатт-часа;

б) воинских званий и должностей: генерал-майора, у лорд-канцлера;

в) общественно-политических объединений и партий: либерал-демократов;

г) блюд и растений: крем-соды, иван-чая;

д) промежуточных сторон света: на юго-западе, норд-остом;

е) разновидностей предмета, события: у музея-квартиры, на пресс-конференцию, в луна-парке;

ж) специального понятия (термина): кран-балкой, грот-мачту;

з) оценки: пай-мальчику, горе-музыканта, у царь-пушки. 

3. Сложные имена существительные, первый компонент которых образован числительным пол- (половина), в косвенных падежах (кроме винительного) меняется на полу-: около полугода, в полуверсте. 

Задание 47. Слова, помещённые в скобках, употребите в нужной форме в соответствии с языковой нормой. 

1. Поэзия (Пабло Неруда), музыка (Джакомо Пуччини), монография профессора (Арам Айкович Асоян), творчество (Данте Алигьери), в пьесах (Бернард Шоу), модели (Версаче), в роли (Сквозник-Дмухановский), у режиссера (Владимир Хотиненко), музыкальная комедия (Доменико Чимароза), встреча с (Зураб Соткилава), победы (Ольга Корбут), с проблема перед (Франц Кафка), в гостях у (Кристина Орбакайте), студенту — студентке (Кулик — Кулику), у Зигмунда — у Анны (Фрейд — Фрейда), песни (Булат Окуджава), перед (Александр Митта).

2. Рассказы (Марк Твен), с (Паша Ремень), перед (Вася Гусь), воспоминания о (В. Г. Короленко), через (Александр Сердитых), до (Федор Никифорович Плевако), поэма (Тарас Шевченко), романы (Жюль Верн), университет имени (Патрис Лумумба), с героями (Эмиль Золя), к философу (Григорий Сковорода), с (Людмила Фомина-Яблуновская), перед (Кузьма Серафимович Петров-Водкин), перед композитором (Василий Павлович Соловъёв-Седой), для (Кустаа Вилкуна), за (Всеволод Большое Гнездо), с (Ричард Львиное Сердце), заявление (Фан Ван Донг), у (Закир-Хан Мамедов).

Справочные материалы

Склонение  некоторых  фамилий и имён 

        Изменяемы:                                                   Неизменяемы: 

1. Иноязычные имена на согласный           1. Некоторые славянские мужские  

звук, независимо от того, употребляются      фамилии на согласный звук, 

ли они самостоятельно или в сочетании        созвучные  нарицательным именам

с фамилией: сказки Ганса  Христиана           — названиям предметов: до Сергея 

Андерсена. Исключение: в двойных               Медведь, у Пети Маляр.

французских именах первое  имя                2. Фамилии на -ко, -енко, -аго, -яго,     

не склоняется: философские воззрения          -ых, -их,-ако, ово: театр  имени

Жан-Жака Руссо.                                              Франко, юбилей Дубяго, Долгих.                                            

2. Русские и иноязычные фамилии на        3. Русские и иноязычные фамилии на   

согласный, если называют мужчину:             согласный звук, если называют                                                                                                                                                                                                      

с Антоном Брумбергом,  А. И. Жука,              женщину: с Эллой Брумберг,  

у Арама Асояна.                                                за Татьяной Жук, у Эдит Пиаф.                                           

3. Иноязычные фамилии на безударные     4. Иноязычные фамилии,                    

-а (-я): утопизм Кампанеллы, у Гойи.              оканчивающиеся на гласный звук  

4. Славянские фамилии с конечным                (кроме безударных -а (-я)):     

ударным -а: с А. Миттой, перед                     произведения Гюго, оперы Бизе,

философом Сковородой.                                   с Низами.

5. В двойных русских фамилиях                  5. Финские и эстонские фамилии с    

а) обе части,если они могут употребляться    безударным окончанием -а (-я): с  

как самостоятельные фамилии: у Римского-  Вильямом Ууэмаа.                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                      

Корсакова; б) только вторая часть, если     6. Иноязычные фамилии на -иа:                                      

первая часть не образует самостоятельной     сонеты Эредиа, с Туташхиа.             

фамилии: у Сухово-Кобылина.                      7. Неоднословные прозвища             

6. В составных корейских, вьетнамских,         исторических  лиц: Всеволоду

бирманских именах последняя часть,              Большое Гнездо, Владимира  

если она оканчивается  на согласный:             Красное Солнышко.

визит Ли Пэна (Ли Пэн).                               8. Обе части составных корейских,           

7. Только вторая часть двойных                        вьетнамских, бирманских имен: 

иноязычных имен: с Ахмад-Шахом.                 беседа с Дун Хуа.

Задание 48. Составьте словосочетания, употребив нужную форму фамилии из вариантов, помещённых в скобках.

Генрих и Томас (Манн — Манны). Ирина и Тамара (Пресс — Прессы). Отец и сын (Ойстрах — Ойстрахи). Франклин и Элеонора (Рузвельт — Рузвельты). Адольф и Михаил (Готлиб — Готлибы). Август и Каролина (Шлегель — Шлегели). Лорд и леди (Гамильтон — Гамильтоны). Супруги (Кент — Кенты). Муж и жена (Экстер — Экстеры). Брат и сестра (Нюринг — Нюринги). Господин и госпожа (Райнер — Райнеры). Отец и дочь (Райнер — Райнеры). Братья (Шлегель — Шлегели). Сестры (Кох — Кохи). Семья (Гофман — Гофманы — Гофманов). Тетушка и дядюшка (Опеннгейм — Опенгеймы). Алекс и Иоган (Торндайк — Торндайки). Братья (Гримм — Гриммы). Анна и Ирина (Гильбурд — Гильбурды). Франклин и Элеонора (Рузвельт — Рузвельты). Господин и госпожа (Клинтон — Клинтоны). Братья (Покрасс — Покрассы). 

Справочные материалы

Нерусские фамилии, относящиеся к двум или нескольким лицам, в одних случаях употребляются в форме единственного числа, в других — в форме множественного числа: 

в форме ед. ч.:                                                                 в форме мн. ч.:

1) если при фамилии несколько женских имен:   1) если при фамилии два           

Ирина и Тамара Пресс;                                           мужских имени: Генрих и Томас 

2) если при фамилии с мужским(ими) именами   Манны, а также  сочетание             

хотя бы одно женское: Нина и Станислав Жук;  отец и сын:отец и сын

3) если фамилия сопровождается двумя                Ойстрахи;        

нарицательными существительными,                    2) если при фамилии                                                                                                                                                        

указывающими на разный пол: господин               употребляется сочетание 

и госпожа Эйсфельд;                                               муж и жена, брат и сестра:

4) при словах супруги, семья, сестры,                   муж и жена Клинтоны,

братья: супруги Кент, братья Гримм,                  брат и сестра Гильбурды.                                  

семья Покрасс.                                                                      

1.4.2. Нормы употребления форм имен прилагательных

Задание 49. Запишите данные прилагательные в краткой форме (если краткая форма возможна). Выявите различия в значении и функционировании полной и краткой форм.

Яркая звезда, смирные дети, толстущая доска, злющий хозяин, здоровенная шишка, нервная девочка, серое небо, пустые вёдра, тусклый свет, светлые волосы, зелёная листва, сиреневая лента, фиолетовый цвет, голубые глаза, широкое окно, новые дома, долгая разлука, толстенный ломоть, тяжеленная ноша, пренеприятный случай, пышное убранство, крупные расходы, верное решение, жалкая попытка, гордый человек, оранжевый апельсин, кофейный цвет, звучные голоса, дешёвый товар, гнедой конь, игреневая лошадь, каурый жеребенок, предобрая старушка, пребольшой пакет, прошлая жизнь, белая стена, новое платье, счастливая девушка, приветливые люди, развесёлая певунья, разудалый малый, озорные мальчишки, древняя крепость, куцая кофтенка, ненадобная вещь.

Справочные материалы

При выборе краткой или полной формы прилагательного нужно учитывать следующее:

1. Полные и краткие формы нередко различаются по значению: видный учёный (значительный, известный) — город виден (доступен зрению). 

2. Полная форма обычно обозначает признак постоянный, вневременный, краткая же — временный, недлительный, непостоянный признак: красивая — красива, больной — болен. Примечание: Непостоянный признак обозначает и полное прилагательное в форме творительного падежа: он был старым, больным. 

3. Для краткой формы характерен оттенок категоричности, для полной — смягчённого выражения: он хитёр — он хитрый, она умна — она умная.

4. Некоторые качественные прилагательные образуют краткие формы не для всех родов и чисел, например: давний, разный, исконный.

5. Ряд прилагательных употребляется только в краткой форме: должен, рад, горазд, надобен. Но в устойчивых оборотах возможна их полная форма: на должном уровне, отдать должное, должным образом.

6. Не имеют краткой формы прилагательные, назы​вающие постоянно присущий предмету признак, среди них прилагательные: а) называющие некоторые цвета: бордовый, оранжевый, кофейный, шоколадный и т. п.; б) обозначающие масти животных: буланый, вороной, гнедой, игреневый, каурый, пегий, саврасый, соловый, чалый, чубарый и др.; в) возникшие из бывших причастий на -л типа умелый, прошлый, отсталый; г) с суффиксами -ущ-(-юш-), -енн-, выражающие большую степень признака: худющий. злющий, здоровенный; д) прилагательные с приставками пре-, раз-: предобрый, пребольшой, развесёлый, разудалый и т. п.

Задание 50. Образуйте все возможные краткие формы (мужского, женского, среднего рода единственного числа и форму множественного числа) следующих прилагательных. Поставьте в них ударение.

Верный, взрослый, лиловый, мягкий, плохой, правый, простой, светлый, сладкий, трудный, тугой, умный, чужой, шоколадный. 

Задание 51. Образуйте все возможные краткие формы мужского рода единственного числа следующих прилагательных. 

Безнравственный, безбоязненный, безукоризненный, бессмысленный, беспочвенный, бесчисленный, бесчувственный, болезненный, двусмысленный, естественный, искусственный, многочисленный, невежественный, неприязненный, родственный, свойственный, существенный, тождественный. 

Справочные материалы

Прилагательные, в полной форме оканчивающиеся на безударный -енн(ый) с предшествующими согласным, имеют равноправные варианты кратких форм на -ен и -нен, вторая из которых становится более продуктивной: бесчислен — бесчисленен, естествен — естественен. Не допускают вариантов прилагательные: безбоязнен, безжизнен, безукоризнен, бессмыслен, болезнен, двусмыслен, многочислен, неприязнен.

Задание 52. От данных прилагательных образуйте простую и сложную форму сравнительной степени. 

Бойкий, быстрый, гордый, горький, дальний, долгий, дорогой, загорелый, злой, красивый, лёгкий, липкий, ловкий, мелкий, мокрый, молодой, отлогий, плохой, простой, ранний, старый, сухой, тонкий, трагический, тяжёлый, умнейший, усталый, хороший, хриплый, худой, чёткий, чистый, широкий. 

Справочные материалы

Подавляющее большинство качественных прилагательных обозначают признак, способный изменяться, проявляться в большей или меньшей степени, поэтому имеют степени сравнения: красивый — красив; красивее, более красивый — красивейший, самый красивый, красивее всех, наиболее красивый.

Сравнительная степень имен прилагательных может быть простой и сложной, образуется: 

простая сравнительная степень                   сложная сравнительная степень

1) с помощью суффиксов -ее (-ей), -е, -ше          1) сочетанием слов более, менее

(с возможным чередованием в основах:                  с исходной формой   

г/ж, х/ш, д/ж, т/ч, к/ч, ст/щ):                                  прилагательного:  более 

смуглый— смуглее, молодой — моложе,                 умный, менее громкий,

крутой — круче, далёкий — дальше.                        более тихий.

Формы с  суффиксом -ей, а также 

с приставкой по- — разговорны: поумней;  

2)  супплетивно (плохой — хуже, хороший

— лучше); 

Простая сравнительная степень не образуется: а) у многих прилагательных с суффиксами -к-, -н-, -л-: робкий, ручной, рослый; б) у прилагательных с суффиксами -ов-, -ск- (деловой, передовой, приятельский;  в) у некоторых бессуффиксальных прилагательных (гордый, долгий, худой). 

Превосходная степень прилагательных может быть простой и сложной, образуется:

      простая превосходная степень                сложная превосходная степень

1) с помощью суффиксов -ейш, -айш,    1) сочетанием местоимения самый с 

реже — -ш: сильнейший, ближайший.    исходной формой прилагательного:


Примечание: приставка наи- вносит       самый громкий, самый умный; 

значение высшей, предельной                 2) сочетанием слова всех с формой 

степени качества: наипростейший,         простой  сравнительной степени: 

наилегчайший, наивысший,                       всех умнее, всех сильнее;

наименьший;                      

   3) сочетанием наречий наиболее, 




           
  наименее с исходной формой                                                                                                                                            





    прилагательного (употребляется 






    преимущественно в научной и 

           



    публицистической речи): 

                                                                      наиболее точный, наименее  полный. 

Простая форма сравнительной степени стилистически нейтральна, сложная же носит книжный характер: употребляется в научной, официально-деловой речи. Ср.: Этот пример был проще.- Этот пример был более простым. Книжный оттенок имеет и простая форма превосходной степени, сложная же — стилистически нейтральна: строжайшие меры — самые строгие меры, высочайшие цели — самые высокие цели.

Задание 53. Исправьте ошибки в образовании и употреблении форм имён прилагательных, употребите их правильные варианты.

Более выше, менее слаще, более помоложе, более лучше, самый наилучший, самый наименьший. И я думаю, что с этого момента я буду стараться достигать наиболее лучших результатов в моём профессиональном росте, трехсот пятидесяти семитысячный, четырех сот восьмидесяти шести миллионный, менее сильнейший, более хуже, более умнее. 

Справочные материалы

Не соответствует нормам литературного языка соединение в одной конструкции одновременно двух форм степеней сравнения (простой и сложной): *более интереснее, *более лучше и под. Исключение: более старший, самый ближайший, самый кратчайший и некоторые другие.

Относительные прилагательные, образованные от составных количественных числительных, которые оканчиваются словами тысяча, миллион, миллиард, пишутся слитно: двадцатипятимиллиардный.

Задание 54. Отметьте стилистические различия в употреблении синонимичных словосочетаний. Какие из них рекомендуется употреблять в книжной речи?

Компьютерное обеспечение — обеспечение для компьютера, детские книги — книги для детей, серебряные украшения — украшения из серебра, Купринские рассказы — рассказы Куприна, отцов дом — дом отца, дедов сад — сад деда, старухина изба — изба старухи, Толстовские романы — романы Толстого, другово письмо — письмо друга, айвовое варенье — варенье из айвы, вечерние прогулки — прогулки по вечерам, дверная ручка — ручка двери, соловьиное пение — пение соловья, Пушкинские сказки — сказки Пушкина.

Справочные материалы

Притяжательные прилагательные на -ов (-ев), -ин (-ын) употребляются только в устойчивых сочетаниях (анютины глазки, куриная слепота, ахиллесова пята, лебединая песня, сизифов труд, соломоново решение и др.), а также в разговорной и в художественной речи, указывая на устойчивые отличительные признаки предмета (братов сосед, с Петиным отцом). В научном, официально-деловом и публицистическом стилях их заменяет форма Р. п. существительного: сосед брата, с отцом Петра. 


Задание 55. Образуйте имена прилагательные от следующих существительных собственных. 
Образец: Орел — орловский, Валенсия — валенсийский, Хабаровск — хабаровский.


Абу-Даби, Аддис-Абеба, Анадырь, Белый Яр, Бийск, Бишкек, Брест, Будапешт, Буэнос-Айрес, Вологда, Выборг, Гаага, Гамбург, Дамаск, Джакарта, Джорджтаун, Диксон, Дюссельдорф, Загреб, Зальцбург, Златоуст, Екатеринбург, Игарка, Каменск-Уральский, Коломбо, Кривой Рог, Лейпциг, Луанда, Люксембург, Мадрид, Мехико, Могодишо, Монтевидео, Нарьян-Мар, Нижний Тагил, Норильск, Оренбург, Осло, Порт-Морсби, Прага, Ровно, Салехард, Санкт-Петербург, Сан-Марино, София, Стокгольм, Тарту, Тбилиси, Тель-Авив, Токио, Улан-Удэ, Усть-Кут, Хмельницкий, Черновцы, Штутгарт.

Справочные материалы

Особые трудности возникают при образовании относительных прилагательных от некоторых географических названий, оканчивающихся на -га и -г: в прилагательных обычно происходит чередование г/ж: Волга — волжский, Калуга — калужский, Ладога — ладожский. Исключение: Не происходит подобного чередования при образовании прилагательных от названий со второй частью -бург, -борг, -берг: Выборг — выборгский, Гаага — гаагский, Екатеринбург — екатеринбургский.

1.4.3. Нормы употребления имен числительных

Задание 56. Измените по падежам числительные и сочетания с ними.

5, 31, 73, 679, 832, 976, 1587, 9371, 21 человек, 831 952 748 страниц, 1987 год, 2000 год, 20012 год. 

Справочные материалы

1. В русском языке существует две формы числительного ноль и нуль. В терминологическом значении обычно используется вторая форма (равняется нулю), от неё чаще всего образуются и прилагательные (нулевой меридиан, нулевая отметка). 

2. Числительное один изменяется по родам, числам и падежам подобно прилагательным с основой на заднеязычный согласный: И. п. один (одно, одна, одни), Р. п. одного (одного, одной, одних), Д. п. одному (одному, одной, одним), В. п. одного, один (одно, одну, одних), Т. п. одним (одним, одной (одною), одними), П. п. об одном (об одном, об одной, об одних).

3. Числительные два, которое изменяется по родам, три, четыре имеют следующие падежные формы: И. п. два-две, три, четыре; Р. п. двух, трех, четырех; Д. п. двум, трем, четырем; В. п. двух-два (две), трех (три), четырех (четыре); Т. п. двумя, тремя, четырьмя; П. п. о двух, о трех, о четырех.

4. Числительные от пяти до двадцати, двадцать, тридцать склоняются по типу существительных 3-го склонения: И. п. пять, двадцать; Р. п. пяти, двадцати; Д. п. пяти, двадцати; В. п. пять, двадцать; Т. п. пятью, двадцатью; П. п. о пяти, о двадцати. Равноправны вариантные формы Т. п. восьмью — восемью, а также производные от них: восьмьюдесятью — восемьюдесятью, восьмьюстами — восемьюстами.

5. У числительных сорок, девяносто, сто есть только две падежные формы: формы И. п. и В. п. — с нулевым окончанием (сорок) или окончанием -о (девяносто, сто) и остальные падежные формы — с окончанием -а: И. п. — В. п. сорок, девяносто, сто; Р. п., Д. п., Т. п., П. п. сорока, девяноста, ста.

6. Числительное тысяча склоняется как существительное туча (исключение — форма Т. п. ед. ч. тысячью (Ср. с сущ.: тысячей): ед. ч. И. п. тысяча, Р. п. тысячи, Д. п. тысяче, В. п. тысячу, Т. п. тысячью, П. п. о тысяче; мн. ч. И. п. тысячи, Р. п. тысяч, Д. п. тысячам, В. п. тысячи, Т. п. тысячами, П. п. о тысячах.

7. В сложных числительных, оканчивающихся на -десят, склоняются обе части: И. п. семьдесят, Р. п. семидесяти, Д. п. семидесяти, В. п. семьдесят, Т. п. семьюдесятью, П. п. о семидесяти.

8. В числительных двести, триста, четыреста и оканчивающихся на -сот (от пятисот до девятисот) склоняются обе части: И. п. двести, четыреста, шестьсот; Р. п. двухсот, четырёхсот, шестисот; Д. п. двумстам, четырёмстам, шестистам; В. п. двести, четыреста, шестьсот; Т. п. двумястами четырьмястами, шестьюстами; П. п. о двухстах, о четырёхстах, о шестистах. 

9. Изменяются по падежам все части составных количественных числительных: И. п. тысяча двести шестьдесят семь; Р. п. тысячи двухсот шестидесяти семи; Д. п. тысяче двумстам шестидесяти семи; В. п. тысячу двести шестьдесят семь; Т. п. тысячью двумястами шестьюдесятью семью; П. п. о тысяче двухстах шестидесяти семи.

10. Дробные числительные во всех падежных формах, кроме И. п. и В. п., имеют знаменатель, согласуемый с числителем: И. п. три четвертых; Р. п. трех четвертых; Д. п. трем четвертым; В. п. три четвертых; Т. п. тремя четвертыми; П. п. (о) трех четвертых.

11. При склонении составных числительных в сочетании с прилагательными количественного значения, в том числе при нумерации годов, изменяется только последний компонент: из 235 (двести тридцать пятой) квартиры; до 2090 (две тысячи девяностого) года; к 2014 (две тысячи четырнадцатому) году.

Задание 57. Перепишите предложения, раскройте скобки, употребляя сочетания числительных с существительными в нужной падежной форме.

1. Длина окружности равна 422 (сантиметр). Прибыл поезд с 287 (пассажир). Высота Останкинской башни равнялась 540 (метр) 74 (сантиметр). Работу планируется закончить до 2005 (год). Разность между 587 и 358 равняется 229. Старинный город с 4675 (житель) красиво расположился на берегу реки. Можно было обойтись (полторы тысячи рублей). Прошло уже 54 (сутки — день). Закупили 33 (ножницы), 3 из них оказались с браком. С 2000 (долларами — долларов). Мы проехали уже около 987 (километр). Многое изменилось с 2004 (год). Напомнили о 1999, 2000 и 2008 годах. Город отметил 175-летие.

2. Библиотека пополнилась 753 (тысяча) книг. Из 980 книг своей библиотеки он всерьёз дорожил лишь 378, а к остальным 610 относился прохладно. Вес крейсера достигал 2327 (килограмм). В этот час мы покидаем льдину, пройдя за 274 (сутки) дрейфа свыше 2500 (километр). Арендатор владел 867 га земли. На 567 га он выращивал картофель, а на 300 — овощи. С 672 (рубль) он получил прибыли более 1,5 (тысяча) рублей. 22 (сутки, день) он был в пути. Пожалел о зря потраченных 500 (рубль). К 845 прибавьте 90. Из 469 вычтите 60. Знакомство с 232 (участник) конкурса продолжалось в течение 18 (день). Из 543 (проект), представленных 400 (школа), 80 отличались особым подходом к проблеме, об остальных 463 можно не говорить подробно. Институт гордится своими 5876 (студент). У неё есть 11 кошек, которые родили уже более 450 котят. Всем 450 вручены родословные, всеми 450 гордится клуб. 

Задание 58. Прочитайте, употребляя числительные в нужной падежной форме.

В хранилище не оказалось 479 (книга). В 2003 (год) в квартире произведён капитальный ремонт. Более 75800 (турист) посетило в этом году Швейцарию. В работе кружка принимает участие более (полтора десятка) студентов. На вечере выпускников я встретилась с 24 (одноклассник). К 2 целым и 1/3 нужно прибавить 4/5 (грамм). Выполнили 7,5 (процент). Находились в (полтораста километров). Около 380 (килограмм) (апельсин) раздали 256 (дети). Он командовал 670 (солдат). Стадо из 380 (олень) — большая редкость. Изложено всё на 300 (страница). Выпущено пособие с 3426 (чертёж). 

Задание 59. Пополните свои знания некоторыми сведениями о планете Земля. Прочитайте предложения, употребляя числительные и существительные, называющие единицы измерения, в нужной падежной форме. 

Планету Земля составляют 6 частей света: Азия, площадь которой 44,4 млн. км2; Америка — площадью в 42,1 млн. км2; Африка — с 29, 9 млн. км2; Антарктида — её составляют 13,9 млн. км2; Европа — с 10,2 млн. км2; Австралия и Океания — около 8,9 млн. км2. 

На земном шаре 4 океана, самый большой — Тихий океан, площадь которого 178,68 млн. км2, наибольшая глубина — 11022 м; затем — Атлантический океан с 91,66 млн. км2 и 8742 м предельной глубины; Индийский океан — площадью в 76,17 млн. км2 и с 7729 м наибольшей глубины; Северный Ледовитый океан с 14,75 млн. км2 площади и с 5527 м предельной глубины. 

Самыми крупными реками на Земле являются: Нил — с 6671 км длины, Миссисипи — с 6420 км, Амазонка — с 6400 км, Янцзы — с 5800 км, Хуанхе — с 4845 км, Миссури — с 4740 км, Меконг — с 4500 км, Амур — с 4440 км, Лена — с 4400 км, Парана — с 4380 км, Конго — с 4320 км, Макензи — с 4250 км, Иртыш — с 4248 км, Нигер — с 4160 км, Енисей — с 4102 км, Юкон — с 3700 км, Обь — 3650 км, Волга — с 3530 км.

Крупнейшие реки Евразии: Янцзы — с 5800 км длины, Хуанхе — 4845 км, Меконг — 4500 км, Амур — 4440 км, Лена — 4400 км, Иртыш — 4248 км, Енисей — 4102 км, Обь — 3650 км, Волга — 3530 км, Салуин — 3200 км, Инд — 3180 км, Евфрат — 3065 км, Нижняя Тунгуска — 2989 км, Брахмапутра — 2900 км, Дунай — 2850 км, Ганг — 2700 км, Амударья — 2540 км, Ишим — 2450 км, Урал — 2428 км. 

Задание 60. Разделите существительные на три группы: 1 гр. — сочетающиеся и с количественными, и с собирательными числительными, 2 гр. — не сочетающиеся с собирательными числительными (употребляющиеся только с количественными числительными), 3 гр. — сочетающиеся только с собирательными числительными.

Брат, сестра, гольфы, яблоко, учитель, лекция, сирота, ворота, бабушка, окно, неряха, велосипед, дежурный, сутки, слон, поросёнок, здание, военный, сани, ребята, апельсин, зануда, незнакомый, пальто, зайчонок, торт, сапоги, прохожий, малыш, малышка, туфля, карандаш, строитель, галчонок, бык, портфель, дед, дневник, студент, студентка, очки, дежурный, полотенце.

Справочные материалы

Собирательные числительные (их в современном русском языке только девять: двое, трое, четверо, пятеро, шестеро, семеро, восьмеро, девятеро, десятеро) обозначают количество лиц или предметов как совокупность, склоняются подобно качественным прилагательным: двоих, четверых, двумя, четырьмя и т. д. Они сочетаются только 

а) с существительными, обозначающими лиц мужского пола: двое друзей, четверо сирот;

б) с существительными дети, ребята, люди, лица (в значении "люди"): трое детей, четверо ребят; 

в) с существительными, обозначающими детенышей животных: четверо зайчат, семеро козлят; 

г) с неодушевленными существительными, употребляемыми только во множественном числе: двое суток, четверо брюк. С ними сочетаются лишь собирательные числительные двое, трое, четверо, пятеро (суток) в формах Исп.. и В. п. При указании на большее количество предпочитают использовать количественные числительные: шесть, семь, восемь, девять, десять (суток); 

д) с существительными, которые обычно считаются парами: двое сапог, четверо носков; 

е) с субстантивированными прилагательными и причастиями, обозначающими лиц: трое дежурных, двое неизвестных;

ж) с личными местоимениями мы, вы, они: двое вас, трое нас, четверо их. 

Cочетания собирательных числительных с существительными, свойственные лишь разговорному стилю, могут заменяться синонимичными сочетаниями с количественными числительными, которые более предпочтительны в книжных стилях: двое малышей — два малыша, трое котят — три котенка.

Задание 61. Выберите в соответствии с грамматической нормой один из предлагаемых вариантов употребления числительных.

1. На факультете преподают (четверо профессоров — четыре профессора). 2. Встретились (двое молодых людей — два молодых человека). 3. Соревновались (четверо — четыре) (спортсменка). 4. В течение (трёх — троих) (сутки). 5. Проэкзаменовать 22 (студента — студентов). 6. Прошло 23 (суток — дня). 7. Стояли у (обоих — обеих, тех и других) ворот. 8. На сцене (трое юноше — три юноши) и (трое девушек — три девушки).

1.4.4. Нормы употребления местоимений

Задание 62. Прочитайте. Определите, нет ли в данных высказываниях двусмысленности, в чём она заключается. Устраните смысловую неточность.

1. Ему приходится объяснять самые элементарные вещи. 2. Пятиклассники увидели в зоопарке различных животных. Они с удовольствием общались с ними. 3. Печорин, он был "лишним" человеком. 4. Директор дал приказание секретарю не допускать к себе посетителей. 5. Я застал его у себя дома. 6. Преподаватель предоставил студенту возможность ознакомить со своим докладом слушателей. 7. Он велел другу передать сестре свои извинения. 8. Андрей предложил брату провести гостей в свою комнату. 9. Учитель просил ученика обратить внимание на свои исправления. 10. Сотрудники ОМОНа задержали подозреваемого в своей квартире. 11. Девушка предложила ему почитать свои стихи.

Справочные материалы

1. Местоимения указывают на предметы, признаки и количество, не называя их, в речи заменяют ближайшее или находящееся на расстоянии предшествующее существительное в форме того же рода и числа: Горы, которые завораживают своим величием; Дети отдыхали в горах. Они поднимались по извилистым тропам к самым их вершинам. Возможность соотнесения местоимений с разными словами в речи может привести к двусмысленности понимания фразы: Ленский вызвал Онегина на дуэль. Он его убил. 

2. Речевую избыточность может порождать дублирование существительного местоимением: Синонимы, они называют одно и то же, но по-разному. Но в ораторской и поэтической речи местоименное дублирование используется как стилистический прием: Твой милый образ незабвенный, Он предо мной везде, всегда... (Ф. Тютчев).

3. Местоимения себя и свой выражают значения всех трёх лиц, в связи с этим в речи может возникнуть двусмысленность, например: Отец предложил сыну пройти к себе. Следует избегать употребления этих местоимений, если речь идет о двух равноправных участниках действия: местоимение себя можно заменить личными местоимениями, местоимение свой — местоимениями мой, твой, его, ее, их: Отец предложил сыну пройти к нему.

Задание 63. Образуйте нужную падежную форму местоимений ОН, ОНА, ОНО, ОНИ с предлогами:

а) без…, для…, до…, из…, у…, вокруг…, возле…, перед…, мимо…, около…, сзади…, после…, к…, за…, с…, между…, в…; 

б) вопреки…, согласно…, наперекор…, вслед…, в связи с…, навстречу…, подобно…, благодаря…, сообразно…; 

в) при помощи…, за исключением…, со стороны…, по причине…, наподобие…, в противовес…, по поводу…, насчет… .

Справочные материалы

Личные местоимения 3-го лица (он, она, оно, они) употребляются 

       с начальным звуком [н]:                                 без начального [н]: 

а) после первообразных предлогов     а)  после предлогов внутри, вне: вне его,  

(без, в, для, до, за, из, к, на, над, о,           внутри их;                                                                                                                                                                                                                                                  

от, по, под, перед, при, про, с, у,         б)  после производных предлогов                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                       через): без нее, из них, около                     позднейшего происхождения (с Д.п.): 

нее, перед ним, впереди них;                      вслед ей, вопреки ему, навстречу им, 

б) после многих производных                   наперекор ей, подобно им, согласно  

наречных предлогов (возле, вокруг,          ей, соответственно ему;

впереди, напротив, около, после,
в)  после предложных сочетаний,  

посреди, сзади): вокруг нее, мимо             образованных от существительных:  

них, после него;                                            в отношении его, по поводу ее;

      





г)  после предлога благодаря, 






                образованного от деепричастия: 


                                                            благодаря ей, благодаря им;

         





д) после формы сравнительной степени 
                                                            прилагательного или наречия: 


                                                            старше его, лучше ее. 

Задание 64. Спишите, раскрывая скобки и используя местоимения в соответствующей падежной форме. Расставьте недостающие знаки препинания.

У (она) кое-где провалилась крыша стены осыпались и совы заводили в (она) по ночам свои зловещие песни. С того вечера и замок и Януш явились передо (я) в новом свете. Всякий раз, когда я начинал играть с (она) по-своему шумно и резво, старая нянька быстро схватывала мою Соню и уносила к себе (В. Короленко).

Задание 65. Исправьте ошибки в употреблении форм местоимений.

1. Ихние вещи, евоный диск, ейная книга, еёная сумка, подарок для ней, впереди их, около её, позвал к ему, до чьЁго дома, чьЁму ребёнку, у сколькИх покупателей. 

2. Со столькИми клиентами мы поработали. Мимо их пронеслась машина. По поводу него уже говорили. Сестра старше него. Мы работаем лучше неё. Сзади его шла собака.

Справочные материалы

1. Неизменяемыми являются притяжательные местоимения 3-го лица его, ее, их: его друзья, ее книга, их класс (речевой ошибкой являются формы «евоный», «ейный», «ихний»).

2. Местоимения столько, сколько, несколько не изменяются по родам и числам; по падежам изменяются по типу собирательных числительных двое, трое. Ударение во всех падежных формах ставится на первом слоге, например: И. п. скОлько, стОлько, Р. п. скОльких, стОльких, Д. п. скОльким, стОльким, В. п. скОльких, скОлько, стОльких, стОлько, Т. п. скОлькими, стОлькими, П. п. о скОльких, о стОльких.

3. Вопросительно-относительное местоимение чей и образованные от него: отрицательное ничей, неопределенное чей-то, чей-либо, чей-нибудь, кое-чей — изменяются по родам, числам и падежам по типу притяжательных прилагательных с основой на -j (лисий), согласуясь с тем словом, к которому относятся. В формах косвенных падежей имеют ударение на окончании: И. п. чей, Р. п. чьегО, Д. п. чьемУ, В. п. чьегО, чей, Т. п. чьим, П. п. о чьЁм.

1.4.5.  Нормы употребления глагольных форм

Задание  66. От данных глаголов образуйте глаголы несовершенного вида с суффиксами -ыва (-ива), -ва или -я. 

Заработать, засорить, захлопнуть, надломить, нажить, обособить, обусловить, огорошить, одолжить, оспорить, отдать, отсрочить, переспорить, подготовить, подытожить, присвоить, пролить, расстроить, создать, сосредоточить, удвоить, удостоить, узаконить, уплатить, уполномочить, ускорить.

Справочные материалы

При образовании видовых пар в корнях ряда глаголов наблюдается чередование о-а: облагородить — облагораживать, удвоить — удваивать. Нет чередования (в корнях сохраняется о) в парах глаголов: подытожить — подытоживать, сосредоточить — сосредоточивать (сосредотачивать — разгов.) и др.

Задание 67. Употребите данные глаголы в форме 3 лица мн. ч. настоящего (или будущего простого) времени. Обратите внимание на чередования звуков в корне. Определите тип спряжения глаголов, подчеркните их личные окончания. 

Образец: бороться — бОрются (1 спр.).

Беречь, бороться, видеть, вытерпеть, согнать, горевать, лечь, ложиться, начать, начинать, ненавидеть, присмотреться, радоваться, сеять, слышать, стелить, стлать, таить, тащить, таять. 

Задание 68. От данных глаголов образуйте личные формы единственного и множественного числа настоящего и будущего простого времени, формы прошедшего времени, причастия.

Брызгать, двигать, глодать, капать, колыхать, кудахтать, курлыкать, махать, метать, мурлыкать, мучить, мяукать, плескать, полоскать, почтить, рыскать, сыпать, трепать, хныкать, чтить, щипать.

Справочные материалы 

В русском языке есть глаголы, которые образуют параллельные грамматические формы (такие глаголы называют изобилующими): полоскать, махать, колыхать, кудахтать, мурлыкать, плескать, рыскать. 

1. Нейтральными при этом являются формы с основой на шипящий, а формы на — аj носят разговорно-бытовой характер: полощу (полоскаю), полощешь (полоскаешь), полощет (полоскает), полощи (полоскай), полощущий (полоскающий), полоща (полоская); машу (махаю), машешь (махаешь), машет (махает), машем (махаем), машете (махаете), машут (махают), машущий (махающий). 

2. У глаголов сыпать, трепать, щипать нейтральны формы с -л-: сыплю, сыплешь, сыплет, сыплем, сыплете, сыплют, сыплющий; формы с выпадением -л- имеют разговорную окраску (сыпешь, сыпем, сыпят). 

3. У ряда глаголов параллельные формы различаются по смыслу: 

- глагол брызгать в значении "окроплять" имеет формы брызгаю, брызгает, брызгай, брызгающий, брызгая, а в значении "разбрасывать капли, брызги" — формы брызжу, брызжет, брызжущий, брызжа; 

- глагол капать в значении "падать каплями" имеет параллельные формы капаю — каплю, капаешь — каплешь, капает — каплет, капают — каплют, капающий — каплющий, в значении "наливать, лить каплями" — формы капаю, капаешь, капает, капают, капающий; 

4. По два варианта формы 3-го лица мн. числа имеют глагол чтить (чтут — чтят) и почтить (его формы зависят от условий сочетаемости: почтут за честь, но: почтят присутствием). Глагол чтить имеет и две формы действительного причастия настоящего времени (чтущий — чтящий). 

Задание 69. Образуйте формы 1-го и 3-го лица ед. ч. настоящего или будущего простого времени данных глаголов (если это возможно). 

Образец: бороздить — я борозжу, он бороздит.

Басить, бриться, бузить, вынудить, гвоздить, гудеть, двигать, дерзить, дудеть, ездить, кадить, колесить, лазить, опостылеть, опротиветь, очутиться, ощутить, победить, пылесосить, трусить, тузить, чудить, ютиться; выздороветь.

Справочные материалы

1. В современном русском языке существует ряд глаголов, которые называются недостаточными, так как имеют ограничения в образовании и употреблении личных форм: 

а) глаголы победить, убедить(ся), очутиться, ощутить и др. не образуют форму 1-го лица ед. ч. будущего времени; б) глаголы басить, дудеть, пылесосить, шкодить и нек. др. не образуют форму 1-го лица ед. ч. настоящего времени. В этом случае используются описательные конструкции: сумею победить, хочу (стремлюсь) убедить, могу очутиться, попытаюсь ощутить, (не) буду чудить.

2. Глаголы выздороветь, опостылеть, опротиветь образуют личные формы по типу 1-го спряжения (с суффиксом -е-):

ед. ч.   1 л. выздоровею, опротивлю; 

            2 л. выздоровеешь, опротивеешь; 

            3 л. выздоровеет, опротивеет; 

мн. ч.  1 л. выздоровеем, опротивеем; 

            2 л. выздоровеете, опротивеете; 

            3 л. выздоровеют, опротивеют. 

По этому же принципу изменяются глаголы с приставкой обез-/обес- и некоторые другие: обезводеть, обезголосеть, обезденежеть, обеззубеть, обезлюдеть, обезуметь, обессилеть.

Задание  70. Употребите во всех личных формах ед. и мн. ч. настоящего времени глаголы 

а) хотеть (разноспрягаемый глагол: в ед. ч. изменяется по типу 1 спр., во мн. ч. — по типу 2 спр.); 

б) беречь.

Задание 71. Употребите глаголы лечь и стереть в формах 1, 2 и 3-го лица ед. и мн. ч. будущего времени.

Задание 72. Образуйте форму прошедшего времени единственного числа мужского рода следующих глаголов.

Достичь, достигнуть, завянуть, зябнуть, киснуть, липнуть, лопнуть, мёрзнуть, мокнуть, опровергнуть, постичь, постигнуть, прибегнуть, свергнуть, слепнуть, смолкнуть, сохнуть.

Справочные материалы

Равноправны в употреблении параллельные формы с суффиксом -ну- и без него: а) глаголов прошедшего времени: лип — липнул, прибег — прибегнул, расторг — расторгнул, отверг — отвергнул; б) неопределенной формы глаголов совершенного вида: достичь — достигнуть, постичь — постигнуть.

Задание 73. Образуйте формы прошедшего времени единственного числа мужского, женского рода и форму множественного числа прошедшего времени следующих глаголов. Обратите внимание на ударение в этих формах.

Баловать, брать, гнать, дожить, задать, избаловать, издать, начать, отбыть, отнять, пережить, подать, поднять, положить, понять, прибыть, принять, продать, прожить, прозвать, созвать, создать.

Задание 74. Образуйте формы повелительного наклонения единственного и множественного числа глаголов.

Вытереть, ехать, занять, лезть, лечь, ложиться, класть, обнять, обнимать, поить, пойти, положить, прибыть, стереть, не таить, тереть, уведомить. 

Справочные материалы

1. Форма повелительного наклонения образуется: а) с суффиксом -и у глаголов кроить, поить, доить, утаить: крои, пои, дои, утаи (форма на -й ненормативна); б) варианты формы ед. ч. с -и и нулевым суффиксом: выброси — выбрось, закупори — закупорь, уведоми — уведомь. 

2. Следует запомнить образование формы повелительного наклонения глаголов лечь, ехать: лечь — ляг, лягте; ехать — поезжай, поезжайте (недопустимо: езжай, едь). 

3. Особого внимания требуют глаголы класть и положить: глагол класть употребляется только без приставки, а глаголы с корнем -лож- — только с приставками (выложить, заложить, наложить, подложить, приложить, сложить, уложить). Их формы повелительного наклонения: клади, положи.

Задание 75. Раскройте скобки. Выберите нужную форму причастия и обоснуйте свой выбор.

1. Игрушки, (выпускающиеся — выпускаемые) фабрикой, разнообразны и качественны. (Строющийся — строящийся — строимый) гоР. Вопросы (обсуждающиеся — обсуждаемые) на конференции, очень важны. Автор, (называющийся — называемый) в статье. Выводы, (подвергающиеся — подвергаемые) критике. Продукция, (производящаяся — производимая) на предприятии. Данные, (хранящиеся — хранимые) в компьютере. Пакет, (отправляющийся — отправлявшийся — отправляемый — отправленный) с курьером. Реакция, (вызывающаяся — вызываемая) медицинским препаратом. Картины, (выставляющиеся — выставлявшиеся — выставляемые — выставленные) на выставке, получили высокую оценку. Оратор, (прибегший — прибегнувший — прибегающий — прибегаемый) к запрещенным полемическим приемам, не мог склонить слушателей на свою сторону.

      2. В книге описываются события, (имеющие — имевшие) большое историческое значение. На верхней полке (дремлющий — дремающий) сосед. Белье, (сохнувшее — сохшее) во дворе. Пастух, (гонящий — гонющий) стадо. Склонилась веточка, (щекочущая — щекочащая — щекотающая — щекотаемая) шею. Ученый, (отвергший — отвергнувший) заблуждения предшественников и (опровергший — опровергнувший) ложную точку зрения, сделал открытие. Ученики, (приобретшие — приобретающие) прочные знания по этой теме, хорошо подготовлены к следующей, (изучаемой — изученной — изучающейся — изучавшейся) в этом семестре.

Справочные материалы

1. Причастие — форма глагола, которая сочетает в себе особенности глагола и прилагательного и выражает признак лица или предмета по действию: руководящий, руководивший — руководимый.





Образование причастий 

        действительных                                                              страдательных 

  


           а) настоящего времени 

- при помощи суффиксов –ущ- (-ющ-)     — при помощи суффиксов –ом-, -ем- 

от глаг. I спряжения (ведущий,                 от глаг. I спряжения (несомый, 

читающий), -ащ-(-ящ-) от глаг.                читаемый) и суффикса -им- от глаг. 

II спр.(стучащий, летящий);                     II спр. (произносимый, ценимый); 




           б) прошедшего времени 

- при помощи суффиксов –вш-, -ш-          — при помощи суффиксов -нн-, -енн-, 

(читавший, росший),                                  -ённ-, –т- (отданный, принесенный,      





     отвергнутый).

2. Значение страдательного глагольного признака может передаваться не только страдательными причастиями, но и возвратными действительными причастиями на -ущийся (-ющийся), -ащийся (-ящийся): называемый — называющийся, подвергаемый — подвергающийся, производимый — производящийся и т. д. При невозможности использования страдательного причастия употребляются возвратное действительное причастие: работы, ведущиеся в городе (ведомые — здесь неудобная форма); слова, пишущиеся через дефис.

3. Бесприставочные глаголы с суффиксом -ну- типа гаснуть, мокнуть, пухнуть, сохнуть, вянуть, зябнуть образуют причастия, сохраняющие этот суффикс: гаснувший, мокнувший, пухнувший, зябнувший.  

4. Глаголы типа ввергнуть, отвергнуть, прибегнуть, растогрнуть, опровергнуть образуют параллельные формы причастий (и личных форм мужского рода прошедшего времени): ввергший — ввергнувший (вверг — ввергнул), отвергший — отвергнувший, прибегший — прибегнувший, расторгший — расторгнувший, опровергший — опровергнувший. 

Задание 76. Образуйте все возможные формы деепричастий следующих глаголов. Отметьте их стилистические особенности. От каких глаголов невозможно в литературном языке образование деепричастных форм? 

Беречь, бить, везти, вести, вить, врать, вывезти, вывести, вытереть, вязать, гнуть, ездить, ехать, жалеть, жать, жечь, забрести, запереть, играть, казаться, киснуть, крепнуть, лгать, лезть, лизать, лить, мазать, мерзнуть, мокнуть, мочь, мять, обрести, пахать, пахнуть, петь, печь, писать, пить, плясать, принести, припевать, проникнуть, прочитать, сказать, сохнуть, спать, стеречь, стричь, стынуть, толочь, тонуть, тянуть, уметь, хотеть, чесать.

Справочные материалы

Деепричастие — неизменяемая форма глагола, которая имеет особенности глагола и наречия, выражает значение второстепенного, дополнительного действия (по отношению к основному действию, выраженному сказуемым) или обстоятельства этого действия: подумав, читая, написав, всматриваясь.

          Образование деепричастий

    несовершенного вида                                        совершенного вида

- при помощи суффикса -а (-я): читая, слыша;     — при помощи суффиксов -в, 

- архаичного –учи (-ючи), создающего                    -вши, -ши: сделав, написав,

стилистическую окрашенность под народную       стукнувшись;

или старинную речь: будучи, играючи;                    — суффикса -а (-я) у глаголов  

- разговорно-просторечных суффиксов                   на -сти и нек. др.: принеся,

-в, -вши: знавши, имевши;


         доведя, наклоня.




От ряда глаголов (бежать, весить, вянуть, гаснуть, глохнуть, резать, слепнуть, стыть, тереть, течь, ткать, чистить, шить и многих других) форма деепричастия несовершенного вида не образуется. 

Задание 77. Определите, какие нормы русского литературного языка нарушены. Исправьте ошибки.

Бежат, выздоровлю, вылазь, дожидай меня, едь, ездиит, жгёт, ждя меня, запомня правило, играться, ложи на стол, ляжь, ляжьте, пиша письмо, победя противника, положь, склади все, смеялися, буду стираться, текёт, убегёт, убёг, убираться в квартире, хотит, хочут, хотев прийти, хотя сказать. 

Отвлекёмся на минуту. Он выкапывает ямку и туда ложит клад. Передание читателю мыслей автора происходит незаметно. Берегя их историю, вы берегете и свою.

Задание 78. Проанализируйте следующие фразы, укажите нарушения норм современного русского литературного языка. Предложите правильный вариант. 

1. Эти женщины работают в разных подразделениях ЖКХ, занимают разные должности, среди них есть и уборщицы, и бухгалтера. 2. В основном эти мастера приехали либо с Азербайджана, либо с Украины. 3. Для этого нужно быть усидчивым, что не хватает нашей молодежи. 4. Она ехала к своему дилеру и брала по 20-40 грамм. 5. Разговор в высшем свете: — Вы почему арбуз не едите? — Ухи пачкает. 6. — Пусть стряхнет снег с ваших плечей. 7. Мы встретили много народу, гуляемого по зоопарку. 8. А сейчас мы продолжаем поздравлять вас с днями рождениями. (Из радиопередачи). 9. Девочки пели, они обои ходили в кружок. 10. Утром мне похорошело, голова уже не болела. 11. Каких литературных портретов вы мне можете описать? 12. Я поняла это с их ответов. 13. Это один из языковых средств. 14. Запишите число и тему урока к себе в тетрадь. 15. ... А я прочитаю небольшое стихотворение про спряжение глагола. 16. Сегодня на уроке мы вспомнили всё, что знали о наклонении у глагола.

1.5. Синтаксические нормы

Задание 79. Определите, с какой падежной формой имени употребляется тот или иной предлог или предложное сочетание, какова сфера его использования и выражаемые отношения. Употребите предлоги в сочетании с именами существительными. 

а) Ввиду…, в силу…, вследствие…, касательно…, насчет…, относительно…, по окончании…, по прибытии…, по причине…, про… .

б) Благодаря…, согласно…, вопреки…, наперекор…, подобно… . 

в) В связи с….

Справочные материалы

В предложных словоформах учитывается падежная форма имени, с которой употребляется предлог, и выражаемые им отношения, сфера употребления. 

1. Предлоги о, про, насчет, относительно, касательно — выражают изъяснительные отношения; употребляются с Р. п. имени (за исключением предлога о, употребляемого с П. п.). Предлоги про, насчет имеют разговорный характер, касательно, относительно — книжный: говорили о поездке (Cр. разг.: про поездку, насчет поездки, книжн.: касательно поездки, относительно поездки).

2. Предлоги согласно, благодаря, вопреки используются для выражения причинных отношений; употребляются с Д. п. в книжных стилях речи: согласно указу (Д. п.), требованию; благодаря умению, знаниям; вопреки погоде, планам. 

3. Причинные отношения выражает предлог вследствие, предложные сочетания ввиду, в силу, по причине, употребляемые с Р. п., в связи с — с Т. п. и др.

Задание 80. Определите, чем отличаются следующие грамматически синонимичные предложные и беспредложные конструкции?

1. Слыть консерватором — слыть за консерватора; 2) ответ на запрос — ответ по запросу; 3) мощностью сто ватт — мощностью в сто ватт; 4) плыли по морю — плыли морем; 5) выезд на вызов — выезд по вызову; 6) за грибами, ягодами в лес пошли — по грибы, по ягоды в лес пошли; 7) полезный всем — полезный для всех; 8) шли по полю — шли полем; 9) писал ночами — писал по ночам.

Справочные материалы

В русском языке имеется возможность выбора конструкций: предложной и беспредложной. При этом нужно учитывать оттенки выражаемых ими отношений: 

а) предложные конструкции имеют более конкретный, уточняющий характер, по сравнению с беспредложными: полезный детям — полезный для детей;

б) беспредложные конструкции указывают только на совершение действия в одно и то же время, а предложные — и на регулярное повторение действия: (работал вечерами — работал по вечерам); 

в) предложные конструкции обозначают движение в отдельных местах какого-то пространства, а синонимичные им беспредложные — на непрерывность линейного движения (идти по лесу — идти лесом); 

г) между предложными и беспредложными конструкциями могут быть и стилистические различия: слыть чудаком (нейтральное) — слыть за чудака (разг.), за водой — по воду, ответы на интересующие вопросы — ответы по интересующим вопросам.

Задание 81. Исправьте ошибки в употреблении предложно-именных сочетаний. 

Диплом по теме…; отчет по практике; вернулся с Крыма; обзор о новинках; служил на учреждении; работает в овощной базе; приехал с Белоруссии; с армии пришел; прислали с Украины; скупка вещей от населения; приехал с города Яссы.

Ответ по его заявлению был получен. Брат пришел со школы. Был в хуторе случай. В нём росло убеждение о необходимости начать жить по‑новому. Докладчик настаивал о том, что приведённые им данные соответствуют действительности. Жили мы на деревне. Убедите деканов и других специалистов о том, что этот спецкурс необходИ. Всё это говорило за то, что наши молодые спортсмены сумеют победить. Он действовал согласно договора. Об этом уже не раз указывалось в решениях студсовета. 

Справочные материалы 

В речевом употреблении необходимо учитывать выражаемые предлогами отношения, их оттенки, стиль речи. Так, 1) пространственным значением обладают предлоги в, на: а) для выражения значения ограниченного пространства употребляется предлог в с винительным и предложным падежами (в город — в городе, в Сибирь — в Сибири, в кино, в университете); б) для выражения значения неограниченного пространства или иного значения употребляется предлог на: на окраине, на Алтай, на Кавказе, на Урале; на концерте, на выставке, на факультете. Но: в Крым, в Крыму (значение только частично ограниченного горами степного пространства). 

Нужно учитывать, что: а) предлог в антонимичен предлогу из (поехал в Крым — вернулся из Крыма), предлог на антонимичен предлогу с (поехал на Кавказ — вернулся с Кавказа); 

б) предлог в с П. п. имени-названия гор во мн. ч. придает словоформе значение "в горах, среди гор": в Альпах, в Андах, в Апеннинах, в Пиренеях; предлог на — значение "на поверхности гор": на Балканах (Балканском полуострове), на Карпатах; 

в) в ряде случаев сказывается сложившаяся традиция. Сравните: в переулке — на улице; работать в фотостудии — работать на киностудии (на радио, на телевидении); 

г) в некоторых случаях на выбор предлога влияет значение управляющего слова в словосочетании: поехал на телестудию — вошел в телестудию;

2) При наименовании способов транспортирования, средств передвижения употребляется предлог на: на катере, на теплоходе, на поезде, на самолете, на автобусе, на метро. Предлог в говорит о нахождении внутри: сидел в автомобиле, спал в поезде, ехал в карете, в лимузине.

Задание 82. Данные географические наименования употребите в родительном падеже. 

Белая Церковь (город), Опарино (деревня), Мантурово (город), Ярково, Сатка (город), Поназырево (поселок), Макарьев (город), Осинки (поселок), Голышманово, Тольятти, Ладожское (озеро), Сухой Лог (город), Шатрово (поселок), Целинное (село), Петухово (город), Комарово, Шушары (город), Лисий Нос (поселок), Репино (город), Петро-Славянка (поселок), Красная Поляна (город), Викулово, Верхняя Пышма, Упорово (село), Бакалы (поселок), Карталы (город), Приютово (поселок), Туймазы (город), Касли (город), Полетаево (станция), Давлеканово (город), Покровское-Стрешнево (село), Каменск-Уральский (город), Куса (город), Кропачево (станция), Коркино (город), Реж (город), Тюбеляссы (село), Усть-Катав (город), Ханты-Мансийск (город), Егоршино (станция), Кумертау (город), Пулково (аэропорт), Переяславль-Залесский (город), к (Косово), у (Великие Луки), перед (Орехово-Зуево), по (Иваново), на (Исеть), у (Гусь-Хрустальный), перед (Ковно), через (Владимир-Волынский)

Архангельск (город) — Архангельское (село), Белоярский (город) — Белоярское (село), Каргаполье (город) — Каргапол (город), Половинское (поселок) — Половинский (поселок), Березово (город) — Березовский (город), Верхотурье (город) — Верхотурье (село).

Справочные материалы 

1. При самостоятельном употреблении (без нарицательного существительного, выражающего родовое понятие: город, село, река и т. п.) географическое наименование — название города, села, деревни, поселка, реки, выраженное склоняемым существительным или полным прилагательным, изменяется: перед Петушками, на Яве, из Казанчей, в Хлебном Ключе, в Йошкар-Оле, перед Ростовом-на-Дону, за Старым Осколом, на Черной Вольте. 

Исключения: 1) в книжной речи принято не изменять названия населенных пунктов на –о, многие из которых созвучны наименованиям с нулевым окончанием (город Пушкино — город Пушкин, село Кирово — город Киров) во избежание путаницы: в Переделкино, через Пушкино, у Кирово, названия же с нулевым окончанием изменяемы: в Пушкине (г. Пушкин), за Кировом (г. Киров) и т. п.; 2) неизменяемы некоторые иноязычные наименования: у Тольятти, перед Сочи, под Ровно, в Гривно.

2. В сложных географических названиях первая часть может склоняться или оставаться без изменения в зависимости от сложившейся традиции: перед Ореховом-Зуевом, в Каменске-Уральском, за Каменец-Подольском.

Задание 83. Составьте словосочетания, употребив географические наименования, заключенные в скобки, в нужной падежной форме.

Между реками (Иртыш) и (Енисей), с полуострова (Ямал) — с (Ямал), в городе (Соль-Илецк), у горы (Магнитная), на реке (Нева), в пустыне (Сахара) — через (Сахара), у аэропорта (Мурманск) — к (Мурманск), к станции (Коломна) — за (Коломна), в проливе (Босфор) — перед (Босфор), из посёлка (Мирный) — через (Мирный), к станции (Омск) — к (Омск), из порта (Новороссийск) — (Новороссийск), в республике (Саха-Якутия) — (Саха-Якутия), по штату (Даллас) — по (Даллас), на планете (Марс) — к (Марс), под хутором (Коржевский) — по (Коржевский), на улице (Петровка) — на (Петровка), в (Гродно), перед (Петушки), по деревне (Хлебный Ключ) — до (Хлебный Ключ). 

Справочные материалы 

1. Названия городов, сел, деревень, поселков, рек, выраженные склоняемыми словами, как правило, согласуются в падеже с определяемым словом: перед городом Шадринском, на реке Оби. 

Не согласуются географические названия, если они выражены: 

а) словосочетанием: в городе Гусь Хрустальный, из деревни Хлебный Ключ в городе Сергиев Посад, на реке Черная Вольта, через город Великие Луки; 

б) формой множественного числа: перед поселком Стрижи, в селе Усы, у деревни Петушки; 

в) именами собственными, род или число которых не совпадает с родовым понятием (город, село, деревня, хутор и т. п.): в деревне Белое, под городом Ровно, за поселком Тужа, у города Щучье; 

г) именами собственными на -ово(-ево), -ыно(-ино): в городе Иваново, у города Пушкино, из села Широково, через деревню Тропино; 

д) иноязычными именами собственными: у реки Аргунь, на реке Ай, в городе Белебей, в селе Казанчи, перед городом Йошкар-Ола, из города Сочи.

2. Названия улиц с нарицательным существительным — родовым наименованием обычно а) согласуются, если выражены именами женского рода: на улице Петровке, через улицу Луговую; б) не согласуются, если выражены именами мужского рода, формой множественного числа или словосочетанием: перед улицей Строителей, через улицу Увал, за улицей Большая Полянка. 

3. Официальные названия республик женского рода на -ия, -ея согласуются со словом республика: в республике Индии, из республики Кореи, между Россией и республикой Словакией. Не согласуются официальные названия республик а) мужского рода: через республику Вьетнам; б) женского рода с окончанием -а или нулевым окончанием: из республики Куба, в республике Беларусь. 

4. Не согласуются с родовым наименованием: 

а) названия озер, заливов, проливов, каналов, бухт, портов, станций, островов, полуостровов, гор, пустынь, вулканов, станций, и т. п., астрономические названия: на озере Байкал, у озера Эри, за островом Новая Земля, перед полуостровом Таймыр, в Бухте Золотой Рог, из аэропорта Ханты-Мансийск, в аэропорт Кольцово, на станции Пыть-Ях, на острове Капри, через остров Ява, у мыса Челюскин, к вулкану Этна, над вулканом Везувий, на горе Яган-Тау, в пустыне Сахара, на планете Марс. 

При самостоятельном же употреблении (вне сочетания с нарицательным существительным) подобные географические наименования изменяются: на Эльбрусе, у Байкала, в Пыть-Яхе, за Новой Землей. 

5. Не согласуются компоненты словосочетания при обозначении даты числом и месяцем: по падежам изменяется только числительное, название месяца всегда имеет форму Р. п.: Пришли к первому сентября. Прибыли к восьмому марта. Поздравили с Восьмым марта (традиционно от выражения типа: «к восьмому дню месяца марта»).

Задание 84. Какой из предлагаемых в скобках вариантов слов соответствует нормам современного русского литературного языка? Запишите словосочетания и предложения, раскрыв скобки.

А. Два (красные — красных) яблока, четыре (высокие — высоких) горы, (добрые — добрых) три часа, два (засеянные — засеянных) поля, первый и второй (этаж — этажи), золотая и серебряная (медаль — медали), (вчерашний — вчерашние) газета и журнал.

Б. 1. Государство Китай (расположен — расположено) в юго-восточной части Азии. 2. Экономический и культурный (подъём — подъёмы). 3. В конце 19 и начале 20 (века — веков). 4. В 19 — 20 (веке — веках). 5. (Консультировал — консультировала) молодой психолог Ольга Викулова. 6. (Знаменитый — знаменитая) астролог Орлова. 7. Политическое, экономическое и культурное (сотрудничество — сотрудничества). 8. Пассажиры первого и бизнес (класса — классов). 9. Проект интересен в культурологическом и экономическом (отношении — отношениях).

Задание 85. Из данных в скобках форм сказуемого выберите грамматически правильную.

А. 1. Большинство (проголосовало — проголосовали) за предложение. 2. Большинство из группы (выполнило — выполнили) все задания. 3. Большинство замечаний (было учтено — были учтены). 4. Восемь человек (вошло — вошли) в дом. 5. В комнате (было — были) восемь окон. 6. (Прошло — прошли) три недели. 7. Все десять компьютеров (куплено — куплены) недавно.

Б. 1. Немало храбрецов когда-то (пыталось — пытались) добраться до этих мест. 2. Большинство, в особенности мужчины, (жаждало — жаждали) решительных действий и (готово было — готовы были) пойти на риск. 3. В первой половине 11 века ряд княжеств (отделяется — отделяются), и Киевское государство распадается. 4. Полгода до защиты диплома (пройдёт — пройдут) незаметно. 5. Масса проблем (захватила — захватили) его. 6. Бездна знаний (была — были) в этой голове.

Справочные материалы 

1. При подлежащем, в составе которого собирательное существительное с количественным значением (большинство, меньшинство, ряд, часть и др.) или числительное, сказуемое может иметь форму и единственного, и множественного числа:

    Форма  ед. ч.                  Форма мн. ч. 

1) при нераспространённом существительном   1) при дистантном расположении 

собирательного значения: Большинство      главных членов, их оторванности 

было против, меньшинство — за;                        друг от друга: Половина 

2) при наличии управляемого слова                     студентов вузов в период  

в форме Р. п. ед. ч. в составе                                 каникул работают с детьми;

подлежащего: Большинство                                 2) при наличии однородных 

интеллигенции  живёт мечтой об                      подлежащих или однородных                      

ином уровне жизни;                                             сказуемых: Большинство        

3) при существительном со значением               студентов успешно учатся, 

объекта, а не субъекта действия в                         занимаются научными 

составе подлежащего: Ряд положений                 исследованиями,  интересно

доклада не вызывает возражений; Часть         отдыхают; Ряд писателей,

строителей направлена на объект;                    учёных, обратились с 

4) при количественно-именном сочетании          заявлением;

в функции подлежащего (форма ед. ч.                3) при подлежащем с причастным 

указывает при этом на совместное действие       оборотом или придаточным с 

или совокупность предметов): Пять                  союзным словом который,

учеников отсутствует; Семь книг не               имеющими форму мн. ч., если  

хватает (Ср.: форма мн. ч. указывает                подлежащее расположено перед

на раздельность совершения действия,                сказуемым: Часть работ        

отдельные предметы: Последние пять                студентов, выполненных в   

книг заинтересовали меня; Семь                           прошлом году (которые  были

 студентов опоздали);                                            выполнены в прошлом году), 

5) при обозначении количества, меры веса,         заслуживают высокой  оценки 

пространства, времени (при словах дней,             (этим подчёркивается 

лет, минут, часов и т. д.): Закуплено                    раздельность каждой  из 

тридцать  килограммов яблок и двадцать         совокупности работ);

 — апельсинов; Пятнадцать минут остаётся;  4) если сказуемое выражено  6) при при составных числительных,                    краткой формой оканчивающихся на один:  Двадцать                прилагательного, причастия или

один ученик посещает школу                                 относительным прилагательным:                                                            

7) при подлежащем — имени числительном        Четыре  задачи  решены 

(без существительного): Двенадцать                    правильно; Треть работ были делится на три;                                                       неинтересны;  Большая часть

8) при подлежащем, в составе которого                изделий — деревянные;
 

слово со значением определённого или                5) при словах все, эти: Эти 

неопределённого количества (пара,                       шесть пакетов получены вчера.

тройка, десяток, сотня, масса, уйма и т. п.): 

Первая тройка игроков получила призы;

Масса проблем навалилось;

9) при конструкциях типа те, кто и все, кто: Те, 

кто (ед. ч.) пришел... Все, кто (ед. ч.) ответил... 

Обе формы (ед. и мн. ч.) сказуемого могут употребляться при обозначении приблизительного количества: 

а) если существительное ставится перед числительным: Человек шесть вышло (вышли) из подъезда; 

б) если в составе подлежащего употребляются слова около, свыше, больше, меньше, много, мало, немного, немало, сколько, столько, несколько (форма ед. ч. при обозначении пассивного состояния, а мн. ч. — при обозначении активного состояния)): Около двадцати книг лежало (лежали) на столе; Немало уехавших хотело(и) бы вернуться; Несколько берёз росло(и) за оврагом; Несколько пар прогуливались(ось) здесь. 

Задание 86. Допишите окончания, согласуя сказуемые с подлежащими.

1. Ряд специалистов направлен... на Урал, часть инженеров командир...тся в Поволжье. 2. Множество точек расползл...сь по бледно-голубому небу. 3. Большинство учебников издан... впервые. 4. Ряд студентов проявлял... большое стремление к исследованиям. 5. Много детей был... больн... гриппом. 6. За короткий срок построен... и сдан... в эксплуатацию 51 объект. 7. Более пяти тысяч нитей основы тян...тся на каждом станке. 8. Большое количество студентов уже сдал... курсовые работы. 9. Те, кто забот…тся о своем здоровье, болеют реже. 10. Подавляющее большинство старшекурсников показал... на экзаменах глубокие знания. 

Задание 87. Соответствуют ли данные высказывания нормам согласования форм подлежащего и сказуемого, нормам соотношения видо-временных глагольных форм? Исправьте допущенные ошибки.

1. Приводимый лектором ряд доказательств убеждают слушателей в его правоте. 2. Ряд исследователей подчеркивал первостепенную значимость интонации для успеха выступления. 3. Никто из них не решили задачу. 4. Но прошлое, настоящее и будущее взаимосвязано между собой. 5. Экскурсовод рассказала об истории храмов и объясняла их названия. 6. Даваемое студентом определение понятия оказалось некорректным. 7. Особое внимание нужно уделить имевшимся недостаткам. 8. Кажется, что опасность была настолько близка, что избежать её не удается. 9. Целый ряд замечаний было высказано. 10. Все, кто хотят, по словам лидера ЛДПР,  должны учиться.

Задание 88. Составьте словосочетания с каждым из слов, используя в качестве дополнений к ним помещенные в скобках местоимения или существительные в нужной падежной форме.

1. 1) Удивляюсь, удивлен, поражаться (что-нибудь), 2) обидеться, обижен (что-нибудь), 3) обрадовался, обрадован (что-нибудь), 4) упрекать, порицать (что-то), 5) превосходство, преимущество (кто-то, что-то), 6) беспокоиться, тревожиться (кто-нибудь), 7) полный, исполненный (что-нибудь), 8) базироваться, опираться (что-то), 9) рассердился, рассержен (что-то), 10) уверенность, вера (что-либо), 11) обидеться, обижен (что-нибудь).

2. 1) Адресовать, предназначать, рассчитывать (директор), 2) беспокоиться, тревожиться (дети), 3) базироваться, опираться (факты), 4) влиять, сказываться (рост), 5) жажда, стремление, потребность (знания), 6) избегать, уклоняться (работа), 7) мешать, препятствие, тормозить (развитие), 8) обвинять, осуждать (неискренность), 9) оплатить, заплатить (проезд), 10) отзыв, рецензия (книга), 11) скучать, тосковать (дети), 12) отметить, остановиться (достижение), 13) предупреждать, предостерегать (опасность), 14) презирать, презрение (трусость), 15) преимущество, превосходство (оппонент), 16) свойственный, характерный, присущий (молодёжь), 17) заведующий (кафедра), 18) управляющий (банк).

Справочные материалы 

1. При некоторых глаголах, выражающих душевные переживания (горевать, плакать, скучать, соскучиться, тосковать, тужить и др.), требуется форма П. п. имени с предлогом о (о + П. п.): скучать о доме, горюет о случившемся, скучаем о вас, грущу о тебе. Сочетания с формой по + Д. п. являются разговорными: тосковать по брату, по морю, соскучился по ней, тоскую по нему.

2. Следует запомнить управление падежными формами имени в конструкциях с управляющим:

а) именем существительным: альтернатива чему (Д. п.) /между чем (Т. п.) (не: чего); аналогия с чем/между чем (Т. п.) (не: чему); аннотация на что (В. п.) / чего (Р. п.); версия чего (Р. п.) (не: о чем); доверие кому/чему, к кому/чему (Д. п.); заведующий чем (Т. п.) (не: чего); командующий чем (Т. п.) (не: чего); конференция по чему (Д. п.) (не: о чем); мораторий на что (В. п.) (не: по чему); намек на кого/что (В. п.) (не: о чем); несогласованность в чём (П. п.) (не: с кем/с чем); обеспокоенность чем (Т. п.) (не: о чем, за что); опасения чего (Р. п.) (не: о чём, перед чем); отзыв кого/чего (Р. п.) /о чём (П. п.); отчет о чем (П. п) (не: по чему); повод для чего (Р. п.); подозрение в чём (П. п.) (не: о чём); подтверждение чего (Р. п.) (не: чему, о чем); предпосылка чего/для чего (Р. п.) (не: к чему); причастность к чему (Д. п.) (не: чему); причина чего (Р. п.) (не: чему); рецензия на что (В. п.) (не: о чём); солидарность с кем/чем (Т. п.) (не: между кем/чем); сомнение в чём (П. п.) (не: на что, о чём); требование чего (Р. п.) (не: о чём); уверения в чём (П. п.) (не: о чём); уверенность в ком/в чем (П. п.) (не: о чём);

б) именем прилагательным: безвредный для кого/чего (Р. п.) (не: кому/чему); благосклонный к кому/чему (Д. п.) (не: кому/чему); идентичный кому/чему (Д. п.) (не: с чем); компетентный в чём (П. п.) (не: по чему); небезопасный для кого/чего (Р. п.) (не: кому); недосягаемый для кого/чего (Р. п.) (не: кому); непричастный к чему (Д. п.) (не: чему); непростительный для кого/чего (Р. п.) (не: кому/чему); несведущий в ком/в чём (П. п.) (не: о чём); одержимый чем (Т. п.) (не: в чём); оскорбительный для кого/чего (Р. п.) (не: кому); очевидный для кого (Р. п.) (не: кому); пропорциональный чему (Д. п.) (не: с чем); сопричастный кому/чему (Д. п.); тождественный чему (Д. п.), с чем (Т. п.); чуждый чему (Д. п.), чего (Р. п.);

в) глаголом: адресовать кому (Д. п.) (не: к кому); аргументировать что (В. п.), чем (Т. п.) (не: о чём); баллотироваться куда, в кого (В. п.) (не: кем); благодарить кого/что, за что (В. п.) (не: о чём); возразить против кого/чего (Р. п.), на что (В. п.) (не: о чем); вспомнить о ком/о чём (П. п.), про кого/про что (В. п.); дискутировать что (В. п.), о чём (П. п.); заверить кого/что (В. п.), в чём (П. п.) (не: о чём); заинтриговать кого (В. п.), чем (Т. п.) (не: о ком/о чём); импонировать кому/чему (Д. п.) (не: к кому/к чему); инструктировать кого (В. п.), по чему (Д. п.) (не: о чём); иронизировать над кем/над чем (не: о ком/ о чём); касаться кого/чего (Р. п.); консультировать кого/что (В. п.), по чему (Д. п.); консультироваться у кого (Р. п.), с кем/ с чем (Т. п.), о чём (П. п.), по чему (Д. п.); мотивировать что (В. п.), чем (Т. п.); напутствовать кого (В. п.), на что (В. п.); обидеться на кого/на что (В. п.) (не: за что); объявить о чём (П. п.); что (В. п.); объяснить что (В. п.) (не: о чём); оповестить кого/что (В. п.), о ком, о чём (П. п.); основываться на чём (П. п.). 

Задание 89. Исправьте ошибки в использовании связи управления в следующих высказываниях. 

1. Прошу оплатить мне за проделанную работу. 2. К концу года комиссия должна будет отчитаться за проделанную работу. 3. Составлен график по проведению лыжных соревнований. 4. Подобное бюрократическое решение тормозит развитию физкультурного движения. 5. И примеров этому будет более чем предостаточно. 6. Посещение Венгрии обойдется учителю от полторы до двух с половиной тысяч долларов. 7. Формирование групп среди детей можно наблюдать во время работы летней площадки. 8. Мыслимо ли равнодушие педагога за судьбу своих воспитанников? 9. Мы верили о том, что она справится. 10. Детям объяснили о значении физкультуры в их жизни. 11. Это вселяет в нас уверенность в победу. 12. Сегодня стоит посвятить некоторое время на профилактическую проверку собственного здоровья и работы машины и прочих механизмов. 13. Учащиеся одинаково относились ко всем ученикам и не делали отличий между друг другом. 14. Мой дед был удостоен наградой. 15. Они проявляли уважение друг друга. 16. Беседа с заведующим финансового отдела прошла успешно. 17. Было видно его превосходство перед соперником. 18. Адресовал письмо к сестре. 19. Рецензию о книге получили. 20. Аннотация о статье написана. 21. В подготовке к урокам литературы я старалась как можно больше приготовить дидактического материала. 22. Ребята поверили собственным силам.

Справочные материалы 

1. Смотрите справочные материалы к предыдущему упражнению. 

2. Обратите внимание на различие конструкций со словами, близкими по значению или однокоренными, но управляющими разными падежными формами имен: обращать внимание на кого/на что — уделять внимание кому/чему; опираться на кого/что — базироваться на чем; отзыв о ком/о чем (реже — на что) — рецензия на что; отчитаться в чём — сделать отчет о чём; превосходство над кем/чем — преимущество перед кем/чем; различать что и что — отличать что от чего; уверенность в ком/в чём — вера в кого/во что; заплатить за что, уплатить за что — оплатить что.

Задание  90. Исправьте ошибки в построении предложений с деепричастными оборотами.

1. Собирая с миру по нитке, дело постепенно наладилось. 2. Читая роман, перед нами встает умный, жизнерадостный, волевой юноша. 3. Войдя в комнату Базарова, ей стало страшно. 4. Подъехав к дому Собакевича, лакей провел Чичикова в комнату своего хозяина. 5. Глядя на эти высотные здания, у меня закружилась голова. 6. Однажды, выезжая со стадиона, нашу машину остановили. 7. Посмотрев фильм, писатель стал еще ближе мне и дороже. 8. Перечисляя в конце пресс-конференции имена победителей, звучит оптимизм. 9. Глядя на такую несправедливость, у Радищева сердце обливается кровью. 10. Не окончив школы, Сергею пришлось работать на бензозаправке. 11. Прочитав о боях, мне сразу же представилась вся эта картина. 12. Читая эту работу, мне показалось, что автор близок к истине. 13. Анализируя сказанное, всем становится ясно последствие этих решений. 14. Поднимаясь по лестнице, в глаза мне бросился взволнованный сосед. 15. Ознакомившись с фельетонами, меня поразило умение автора пользоваться сокровищами русского языка, его богатствами. 16. Направляясь в школу, ученика испугал промчавшийся на красный свет автомобиль. 17. Будучи еще маленькой, меня повезли на море. 18. Слушая эту волнующую музыку, мне представляется картина бури. 19. Готовя домашние задания, меня все время отвлекал телефон. 20. Читая книги о путешествиях, у нас замирали сердца.

Справочные материалы 

Деепричастия и деепричастные обороты отличаются сжатостью, придают высказыванию книжный характер, обозначая действие, предшествующее главному или последующее, его причину, условие, образ действия. При необходимости деепричастие и деепричастный оборот могут быть заменены синонимичными конструкциями — придаточными частями сложноподчиненных предложений, падежными формами имён существительных, глагольными формами: Глубоко задумавшись, она бродила по саду — В глубокой задумчивости она бродила по саду — Она глубоко задумалась и бродила по саду и т. д. 

При употреблении деепричастных оборотов следует помнить: 

1. В двусоставном предложении деепричастие называет добавочное действие субъекта-подлежащего, основное действие которого обозначено глаголом-сказуемым: Успешно сдав сессию, первокурсники отправились в поход. Оба действия: и основное, выраженное глаголом-сказуемым отправились, и добавочное, выраженное деепричастием сдав — совершает один и тот же субъект — подлежащее студенты. Стилистически ошибочными являются конструкции, в которых производитель действия, обозначенного глаголом-сказуемым, и производитель действия, обозначенного деепричастием, не совпадают, например: *Проходя мимо этого дома, мне вспомнилось детство. Выразить эту мысль грамматически правильно можно сложноподчиненным предложением с придаточной временной частью, которая заменяет деепричастный оборот: Когда я проходил мимо этого дома, мне вспомнилось детство).

   2. Употребление деепричастного оборота, не выражающего действия подлежащего, возможно:

а) если производитель действия, названного деепричастием, совпадает с производителем действия, обозначенного другой глагольной формой (инфинитивом, причастием, деепричастием): Студентам предложили написать работу, изучив тенденции современного рынка. Студентам было предложено написать работу, изучив тенденции современного рынка. Можно ли понять птиц, ежегодно прилетающих из теплых краев на родину, преодолевая сотни тысяч километров пути?

б) в безличном предложении, главный член которого (часто с модальным словом в своем составе) включает инфинитив, к которому может относиться деепричастный оборот: Нужно было изучить большой объём литературы, не имея для этого времени. В других безличных предложениях употреблять деепричастие (деепричастный оборот) не рекомендуется, например: *Прочитав эту книгу, мне стало грустно. 

3. Ненормированным является употребление деепричастного оборота в страдательной конструкции: субъект действия в ней не совпадает с субъектом действия, обозначенного деепричастным оборотом. Например, грамматически неправильна фраза: *Глядя в окно, ученик был вызван учителем к доске (в предложении два субъекта: ученик (глядел в окно) и учитель (вызвал ученика к доске)). Правильно: Когда (в то время как) ученик глядел в окно, учитель вызвал его к доске или Глядевший в окно ученик был вызван учителем к доске; Учитель вызвал к доске ученика, глядевшего в окно.

Задание 91. В приведённых ниже примерах публицистических высказываний определите нарушения норм литературного языка. В чём заключаются эти нарушения?

1. 1. Получив временную лицензию на разработку Талаканского месторождения в Якутии, главе Сургутнефтегаза Владимиру Богданову придется вести переговоры по разделу имущества с нефтяной компанией ЮКОС, бывшим недропользователем этого нефтеносного участка. 2. «Почему, имея на руках полис обязательного медицинского страхования, её обязывают заплатить за наркоз 2000 рублей?» — спрашивает Виктория Лаврикова. 3. Пользуясь новогодними праздниками, в российских вытрезвителях была произведена перепись населения. 4. Поднявшись на пятый этаж и войдя в квартиру, оказалось, что она отличалась от первоначального проекта. 5. Выйдя замуж, молодой разделяли косу на две. 6. Наблюдая за баржей, кажется, что ей очень тяжело, но изо всех сил она пытается завезти груз. 7. Думая об этом, мне становится немного грустно. 8. Видя ее боль, мое сердце готово разорваться в инфаркте миокарда. 9. Рассуждая о соотношении этих подходов к личности, верно, что социология личности по своему содержанию тяготеет к социальной психологии. 10. Едва переступив порог школы № 25, становится понятно: здесь происходит что-то важное. 11. Тогда, покорённый до опьянения безумной экспрессией и мощью юных талантов (нет — талантищ!), пришлось в корне пересмотреть все свои взгляды, что называется, на тему (Газета «Московский комсомолец-Югра»).

2. 1. Мы прибыли в центр подготовки и перекачки нефти, расположенный в семидесяти километрах за городом, в разгар трудового дня. 2. В последнее время прошло ряд крупных конференций. 3. Газеты адресованы к широким читательским кругам. 4. Он отдал много лет ради любимого дела. 5. В моем становлении она внесла огромную лепту. 6. Глава оппозиции подтвердил о своем несогласии с официальными сообщениями. 7. Всех, кто хотят продолжать конструировать отношения с «шестидесятниками» приглашаем на студию «Информ-ТВ». 8. Концепция о новых гарантиях банковских вкладов населения обсуждается давно. (По материалам СМИ). 

Задание 92. В данных высказываниях с использованием однородных членов предложения найдите ошибки; определите, в чем они заключаются. Предложите правильный вариант. 

1. Каждый день Онегин посещает то балы, то рестораны, то театры, то различные прогулки. 2. В качестве материала для романа «Война и мир» Л. Н. Толстой использовал семейные архивы, мемуары, литературные источники и другие официальные документы. 3. Макар с детства возненавидел частную собственность и отца. 4. В рассказе говориться о лосях и как их спас сын лесника Митя. 5. На столе у него лежала книга, открытая на самой первой странице и которую он уже давно не читал. 6. В городе построены не только школы, а также драматический театр и другие культурно-просветительные учреждения. 7. По плану намечено построить две больницы, четыре школы, десять детских садов, а также строительство дорог, мостов, озеленение поселков. 8. Он был горяч, полный жизни. 9. Жизнь героя была трудной, бедной и не радостна. 10. Я полюбила и привыкла к ребятам. 11. Руководство и контроль за работой возложить на заведующего учебной частью А. Н. Петрова. 12. Общение с детьми принесло и предоставляло мне в ходе всей практики невообразимый заряд бодрости. 13. Строительство коттеджей ведется в соответствии и на основе утвержденного плана.
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1. В предложениях с однородными членами однородность грамматическая должна основываться на однородности логической: ошибочно употребление в качестве однородных понятий разных логических рядов, например: За окном шел дождь и два студента; Он пил чай с женой и с сахаром.

2. При наличии обобщающего слова однородные члены должны согласовываться с ним в падеже: Фактические данные приводятся в различных документах: отчетах, статьях, докладах.

3. Обязательна лексическая сочетаемость всех однородных членов предложения с общим для них управляющим словом: В ходе прений был высказан (не вынесен) ряд замечаний и предложений.

4. При двух или нескольких управляющих словах общее зависимое слово допустимо лишь тогда, когда каждое из управляющих слов требует одного и того же падежа и предлога: надеяться и рассчитывать на помощь, читать и конспектировать статью. Неправильны конструкции типа: *Надеемся и верим в возможность все исправить.

5. Ошибочны высказывания, в которых в качестве однородных членов соединяются разные грамматические конструкции, например, члены простого предложения, выраженные причастными или деепричастными оборотами, и придаточные части сложноподчиненных предложений, например: *Целесообразны подвесные покрытия, прикрепленные к винтам и которые позволяют перекрывать большие пролеты.

Задание 93. Исправьте ошибки в речи учащихся в соответствии с нормами грамматики.

1. На стене висит его портрет, когда он был молодой. 2. Ребята дали клятву, что не изменим друг другу никогда. 3. Мать призадумалась, как ему плохо тут живется. 4. Писатель понял, что какой преданный друг у него есть. 5. Мальчик ответил маме, что как же я их догоню! 6. Белка — зверь, которая живет на дереве. 7. Мурзик как зарычал и залаял, что Васька бросился бежать. 8. Бритва — предмет, которой бреются. 9. Мы с мамой очень дружим, что даже наш папа обижается, почему мама больше времени проводит со мной, чем с нИ. 10. Из этой книги мы узнали о тех ужасах, пережитых нашим народом в войне. 11. Герой жил у друзей, которые жили в деревне и которые были бедными. 12. После покупки инструмента он сказал, что буду ложить его в сарай. Однако в тот же вечер поклал его в коридоре. 13. А. С. Пушкин бросает вызов обществу, говоря, что «в свой жестокий век восславил я свободу». 14. Человечество стремится к тому, чтобы с войнами было бы покончено. 15. Из окна была видна группа людей, которые, думаю, что приехали на конференцию. 16. Если бы наши предложения были бы приняты, можно было бы рассчитывать на сотрудничество. 17. Ясно и просто обычно говорит оратор, который хорошо знает свой предмет и с уважением относящийся к аудитории. 18. Отношение, если не скажу, что совсем другое, то мне кажется, что мои такие впечатления первые... правильные, как всегда бывает, отношение нормальное, деловое, спокойное (В. Черномырдин).
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При построении сложных предложений нужно учитывать, что:

1) В сложном предложении необходим правильный подбор союзных средств, наиболее точно выражающих смысл высказывания. Нужно избегать: а) неподходящих стилистически или по смыслу союзов и союзных слов: *Можно согласиться с теми положениями устава, где не содержится противоречий; б) плеонастического употребления союзных средств, дублирующих по значению друг друга:*Были созданы, однако, тем не менее, условия для этого; 

2) В сложноподчиненном предложении не следует использовать однотипные союзы и союзные слова, многократно повторять одну и ту же частицу, — они оказываются избыточными и делают предложение многословным: *Компания считает, что положение настолько стабильно, что не стоит опасаться каких-либо потрясений. *У меня пожелание, чтобы наши контакты получили бы дальнейшее развитие; 

3) Ошибочно смешение прямой и косвенной речи в одной фразе: *Собеседник спросил, что как же вы достигли таких результатов. 

Задание 94. Прочитайте. Устраните двусмысленность, вызванную нарушением порядка слов в предложениях. 

1. В это время в реках и водоёмах ловля рыбы запрещена всеми способами. 2. Первокурсники посещали занятия по греко-римской борьбе старшего преподавателя Петрова. 3. На стенах афиши и плакаты о выступлениях В. Маяковского на немецком, французском, чешском и польском языках. 4. Усилена борьба со всякого рода нарушениями трудовой дисциплины со стороны администрации и общественных организаций. 5. Нужно уметь делать анализ фактов, но и не только правильно строить взаимоотношения. 6. Она пошла в магазин и сняла бигуди. 7. Собачка с девочкой ждала папу. 8. Лекции были не только прочитаны в институте, но и колледже. 9. Также другие причины я отразила в отчёте. 10. В коридоре стоял мальчик с портфелем в руке, который смотрел в окно. 11. Теплый дождик смочил землю, в котором так нуждались посевы. 12. К светскому обществу князь Андрей относится с презрением, в котором принужден был бывать. 13. Некоторые дурные привычки людей сохранились до наших дней, бороться с которыми помогают сатирические произведения поэта.
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В предложении важен порядок расположения слов и других его компонентов, например, придаточное определительное в сложноподчиненном предложении должно располагаться за тем словом главной части, к которому оно относится. Это предотвращает ошибки в согласовании союзного слова с определяемым словом и позволяет избежать искажения смысла фразы, подобного следующему: *Посетители рассматривали изделия мастеров, которые были представлены на выставке. 

Задание 95. Оцените высказывания с точки зрения соответствия нормам грамматики. Какие нормы нарушены? Исправьте допущенные ошибки.  

1. Он сфотографировал меня в анфас. 2. Предстала перед ними в нигляже. 3. Согласно графика, у мужа отпуск летом. 4. Первой зарплаты ей едва хватило на пару туфлей. 5. Я купила три метра красивой тюли. 6. Самый крупнейший город в мире — Мехико. 7. В нашем общежитии живет двое вьетнамских девушек. 8. Он ещё не пришёл с магазина. 9. Эта страна, благодаря своей уникальности и разнообразия, привлекает туристов. 10. Ряд наших школ будет бастовать. 11. Птица какаду жил в доме у бабушки много лет. 12. Веселый котенок Мурка смешила нас каждый день. 13. Она пыталась найти слова, наиболее точно описавшие бы состояние её собеседника. 14. Стены лучше оклеивать бумажными обоями (моющие не пропускают воздух). 15. Промокнутый до нитки, он добежал до дома. 16. Обращаясь к малышу, речь должна быть теснейшим образом связана с окружающими его реальными предметами, с практическими действиями, выполняемый самим ребёнком и взрослым. 17. Вернувшись в Вену, Бетховен был тяжко болен. 18. Исследуя этот случай и прочтя полностью текст, вполне логично «несмотря на» — это предлог. 19. Но желание донести мысль до адресата портит зачастую весь смысл сказанного 20. В бедственном положении находились жители селений, отрезанные наводнением от внешнего мира, которые спаслись на крышах домов. 21. Портрет написан известным художником, я его недавно видел на выставке. 22. Сейчас я учусь в медучилище медсестрой. А потом я хочу поступить на высшее образование (Из телепередачи «Моя семья»).

1.6. Лексические и фразеологические нормы. 

Точность речи

Задание 96. Составьте предложения с многозначными словами, иллюстрируя различные значения данных слов.

Брать, высокий, действие, глубокий, извлечение, перевод, переход, печать, подъём, приём, речь, светлый, ставить, тяжесть. 
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О значении того или иного слова можно узнать в толковых словарях: «Толковом словаре русского языка» С. И. Ожегова и Н. Ю. Шведовой, четырёхтомном «Словаре русского языка» под ред. А. П. Евгеньевой, словарях иностранных слов.

Задание 97. Определите значения следующих заимствованных из других языков слов, при необходимости пользуясь толковыми словарями.

Адекватный, аннексировать, аннотация, апологет, вето, вербальный, вотум, дилемма, дилетант, дискриминация, дислокация, диссонанс, конъюнктура, котироваться, лимитировать, меморандум, помпезный, прейскурант, протокол, респектабельный, спонтанный, тривиальный, ультиматум, экстравагантный, эксцентричный.

Задание 98. К данным словам иноязычного происхождения подберите синонимы из предлагаемых вариантов.

1. Индифферентный — а) равнодушный, б) слабый, в) безразличный, г) неостроумный, е) единичный. 

2. Амбиция — а) самолюбие, б) самомнение, в) уверенность, г) безволие, д) обидчивость. 

3. Аморальный — а) самонадеянный, б) безнравственный, в) бессовестный, г) лживый, д) недобрый. 

4. Инфернальный — а) непонятный, б) адский, в) непостижимый, г) потусторонний, д) недоступный, е) трудный. 

Задание 99. Составьте словосочетания, выбрав соответствующий вариант.

Образец: живые, насыщенные (цвета, цветы) — живые цветы, насыщенные цвета.

Кожаные, климатические (пояса, поясы). Детские, политические (лагеря, лагери). Испечённые, зреющие (хлеба, хлебы). Яркие, сердечные (тоны, тона). Наши любимые (учители, учителя). Отечества достойные (сыны, сыновья). За проезд (оплатите, заплатите, уплатите). Плащ не забудь (одеть, надеть). 
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О сочетаемости с другими словами можно справиться в «Словаре сочетаемости слов русского языка» под ред. П. Н. Денисова и В. В. Морковкина.

Задание 100. Объясните значения слов-паронимов, составьте с ними словосочетания или предложения.

1. Абонент — абонемент, бережный — бережливый, гнездо — гнездовье, дипломант — дипломат, командированный — командировочный, континент — контингент, костный — костистый — костяной, масленый — масляный, одеть — надеть, оплатить — заплатить, осудить — обсудить, представить — предоставить, сокрушённо — сокрушительно, удачный — удачливый, эффектный — эффективный, болезненный — больной, жилищные — жилые, классный — классовый — классический, понятливый — понятный, пребывать — прибывать, скрытный — скрытый, человеческий — человечный.
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Чтобы избежать неточности выражения мысли, следует различать близкие по звучанию, но отличающиеся друг от друга по значению слова — паронимы, например: надеть и одеть: а) надеть (что или на кого/что): надеть пальто, сапоги, шапку на голову; антоним к надеть — глагол снять: снять пальто, сапоги, перчатку с руки, комбинезон с ребенка, снять шапку с головы; б) одеть (кого/чем): одеть ребенка, одеть больного, одеть пледом, одеялом; антоним к нему — глагол раздеть: раздеть ребенка (больного). 

Задание 101. Лингвистическая задача. Найдите одну и ту же лексическую ошибку в следующих двух текстах.

1. Мальчик принёс домой грязную собаку и с трудом упросил маму её не выгонять. Для начала собаку решили вымыть… Вода в ванной была вся чёрная, а собачонка оказалась белой, не красавица, но вполне нормальная. (Э. Поляновский. Шла собака по шоссе...)

2. Некоторое время назад администрация «Клуба ДС» сделала сенсационное открытие, установив, что своё знаменитое «Эврика!» (в переводе с древнегреческого «Я нашел!») Архимед воскликнул, не вылезая из ванной, как полагали раньше, а влезая в неё.

Задание 102. Проанализируйте высказывания. Найдите элементы фактической (предметной, понятийной) неточности и неточности словоупотребления (лексической неточности), объясните их суть. Исправьте предложения.

1. Когда мы делили яблоко, ему досталась большая половина. 2. Герасим был двенадцать верст в высоту. 3. Начертите круг произвольной формы с заданным радиусом. 4. Они прислали нам благодарственную рекламацию. 5. Мне купили шубу из искусственной лисы. 6. Данная рейтинговая система далека от совершенствования. 7. Спортсменка обошла напарницу на финише. 8. Всё, о чём мы сегодня говорили, было страшно интересно. До свидания (Из телепередачи). 9. Можете ли вы дать портрет близких вам людей? 10. Новое произведение композитора вызвало обширный восторг публики. 11. После обеда в больнице каждому выдали его долю лекарств. 12. Я одела ребенку шапку, чтобы пойти погулять. 13. Мы не попали вовремя на выставку из-за большого инцидента на улице. 14. — Какую букву мы произносим в слове «разносчик»? — Букву «ще»? 15. Из объявления: «В среду состоится встреча кандидата в депутаты с избирателями. Приглашаются все близлежащие жители». 16. Сегодня мы пройдём тему «Синтаксис». Синтаксис — это наука языка... 17. Цель урока — развивать умение говорить на грамматическую тему, развивать речь. 18. Можно было бы провести ещё множество методик. 19. Пойду покушаю немного. 20. Онемев от страха, она закричала. 21. Информаторы всегда отвечают положительно о роли перечисленных приёмов в аспекте повышения ритмизированности. 22. В городе производились демонстрации. 23. Дядюшка взял костистыми руками гитару, сдунул пыль и стукнул полюбовно по крышке. 24. Собрал все нажИтое своим трудом. 25. Извиняюсь, где здесь булочная? 26. На выставке были представлены вещи лицеистов: их книги, рисунки, воспоминания. 27. И вот наконец трибуна была представлена молодым учёным.

Справочные материалы

Несоблюдение лексических норм приводит к лексическим ошибкам, среди которых неточность словоупотребления, вызванная незнанием значений слов, неумением говорящего (пишущего) выбрать слово, наиболее соответствующее передаваемому содержанию, т. е.: а) употребление слова в несвойственном для него или неподходящем к данному контексту значении: Врачи апеллируют свои действия недостаточным финансированием; б) неразличение разных значений многозначного слова: Счастливые дети спешат сообщить эту ценную новость матери; в) неразличение слов-омонимов — одинаково звучащих, но различных по значению слов, например, причастий и прилагательных: зАнятый (заполнивший собой: место зАнято) — занятОй (постоянно обременённый делами: занятОй человек; нАлитый (полный) — налитОй (сочный); 

г) неразличение паронимов: Она одела на плечи платок; д) семантическая несочетаемость слов: В душе Наташи и Николая запел мотив русской песни.

При употреблении слов нужно учитывать их смысловые и стилистические различия, например:

— кушать и есть: а) глагол есть стилистически нейтрален, употребляется без ограничений; б) глагол кушать употребляется в формулах официального приглашения к еде, а также в обращении к детям. Не рекомендуется употреблять его в форме 1-го лица единственного числа; 

· простить, извинить и извиняться, извиниться: при выражении просьбы о прощении, извинении рекомендуется употреблять глаголы прости(те), извини(те) но не: извиняюсь, т. к. -ся/-сь в данном случае имеет значение «себя», в результате слово извиняюсь содержит иной смысловой оттенок — «извиняю себя».

Задание 103. Вставьте в предложения на месте пропусков один из предлагаемых синонимов. Объясните разницу в значении синонимичных слов. 

1. Костя Шишкин не мог без дела ... из угла в угол. 

2. Неутомимый охотник ... по полям и лесам.

3. И страна берёзового ситца не заманит ... босиком (С. Есенин).

а) бродить, шляться, слоняться.

4. Разведчики ... незаметно подползать к укрытию.

5. Лётчик к концу боя ... неимоверную усталость.

6. Спортсмен ... горечь поражений и радость побед.

б) изведывать, пробовать, испытывать.

Задание 104. Определите смысловые и стилистические различия словосочетаний в следующих парах. Употребите словосочетания в своих высказываниях.

Звуки музыки — музыкальные звуки, работа ученика — ученическая работа, совет друга — дружеский совет, работа художника — художественная работа, собрание класса — классное собрание, нападение зверя — зверское нападение, песня лебедя — лебединая песня, шапка из меха — меховая шапка, наказ отца — отцов наказ — отцовский наказ, походка старика — стариковская походка, островок леса — лесной островок, роспись стены — стенная роспись, дар памяти — памятный дар, сын генерала — генеральский сын, юмор Чехова — чеховский юмор.

Задание 105. Из слов, заключённых в скобки, выберите те, которые наиболее точно выражают мысль.

1. В нашу библиотеку поступили (свежие — новые) книги. 2. По утрам отец читал (свежие — новые) газеты. 3. Между тем (надвигались — приближались) радостные события. 4. Пока ещё не найдено достаточно (эффектное — эффективное) средство против укусов клещей. 5. «Правильно!» — послышались (возгласы — отзывы) из толпы. 6. Дуэлянта за его недисциплинированность (произвели — разжаловали) в солдаты. 7. Я (тружусь — работаю) на заводе слесарем. 8. Мы столкнулись с (фактором — фактом) незаконной продажи спиртного. 9. Врач (приписал — прописал) больному снотворное. 10. Преподаватель физкультуры познакомил нас с новым (комплектом — комплексом) упражнений. 11. (Выношу — приношу) благодарность моему научному руководителю. 12. Выполнил — исполнил (обещание, долг, песню). 13. Освоить — усвоить (профессию, капиталовложения, информацию). 14. Помириться — примириться (с другом, с обстоятельствами). 15. Посмотреть — осмотреть (в глаза, достопримечательности, окрестности). 16. Принять — предпринять (меры, попытку). 17. Заплатить — оплатить — уплатить (за проезд, аванс, услуги, счет, труд, налог, штраф, за квартиру). 18. Представить — предоставить (отчет, к награде, слово, трибуну, возможность).

Задание 106. Проанализируйте письменные высказывания абитуриентов на ЕГЭ, найдите ошибки, исправьте их. 

1. В тексте говорится о толке общения с искусством, литературой. 2. Они словно братья-близнецы: капля в каплю похожи друг на друга. 3. Как и куда прогрессирует общество? 4. Прочитанный текст заставил меня подумать и размыслить над словами автора. 5. Свою точку зрения с автором я не разделяю. 6. Я думаю, что нужно и даже надо читать. 7. Автор для красоты языка использует метафоры. 8. Даже небольшие города подвергаются подобным ситуациям. 9. Я полностью разделяю точку зрения автора со своей точкой. 10. Характер рассуждения автора спокойный, увесистый. 

Задание 107. В данных предложениях найдите явления тавтологии и плеоназма. Устраните речевые недочёты. 

1. ...Уровень доверия населения к местным банкам всегда был на высоком уровне. 2. В ходе работы нами не было рассмотрено ни одной аналогичной работы, хотя мы работали с отдельными статьями. 3. В ходе работы нами было просмотрено около 250 газет. Нами были отмечены положительные и отрицательные моменты. 4. В нашей работе мы рассмотрели более 150 газет и 310 заголовков. Классифицируя заголовки, мы рассмотрели лишь немногие аспекты. Мы рассмотрели и определили влияние заглавия на человека. 5. Это побуждает работников библиотеки работать плодотворно. Работники нашей библиотеки работают добросовестно. 6. Проливной ливень заставил нас спрятаться под навес. 7. На природе мне впервые удалось отведать рыбной ухи. 8. После долгих прений депутаты пришли к согласованному консенсусу. 9. От этих цветов шел сильный пахучий запах. 10. В операционной была чистейшая стерильность. 11. Вокруг меня стояли хвойные сосны, кедры, ели. 12. В газете был напечатан предварительный анонс телепередач. 13. Необычный феномен привлёк всеобщее внимание. 14. В редакции долго редактировали мою рукопись. 15. На площади стоит мемориальный памятник воинам-освободителям. 16. Президент фирмы призвал всех к совместному сотрудничеству. 17. В стране сложилось тяжёлое положение. 18. В этом эпизоде раскрыта главная суть произведения. 19. Фирма предлагает сервисное обслуживание компьютеров. 20. В милицию поступило анонимное заявление от гражданки Костровой. 21. Странный парадокс этот ошеломил нас всех. 22. Пишите так же, как мы: всё по такой же аналогии. 23. Лично я поняла, что я способна быть учителем русского языка. 24. Больной был госпитализирован в больницу. 25. Мировоззрение на жизнь у героев Гоголя очень примитивно.

Справочные материалы

Неполнота высказывания — неполнота выражения мысли в результате пропуска компонента высказывания (слова или словосочетания): Слушающие проникались всё больше...; независимо, о чём идёт речь.

Лексическая избыточность высказывания — многословие. Разновидностями его являются: 

а) тавтология — повторение сказанного другими словами (чаще всего однокоренными), не вносящими ничего нового; неоправданная избыточность выражения какой-либо мысли: Нянюшка сквозь слёзы прослезилась; Зазвучал чистый, звучный аккорд; Он был более старше; 

б) плеоназм — выражение, содержащее слово, частично или полностью совпадающее по значению или дублирующее значение другого, рядом стоящего слова, не несущее дополнительной информации, лишнее, избыточное слово: Моя автобиография, свободная вакансия, памятный сувенир. Причина появления плеоназмов связана с неточным представлением о значении слова.

Задание 108. Прочитайте. Определите, точно ли выражена в тексте мысль, названная в заголовке. 






Рассвет

На реке обозначились первые робкие признаки рассвета. Побелели и как будто стали меркнуть звёзды. На остывшей воде появились голубоватые клочки тумана. За островом, на правом берегу, густой киноварью сверкнула между деревьями полоса утренней зари.                    (В. Закруткин).

Задание 109. Прочитайте. Определите, соответствуют ли данные высказывания требованию точности речи. Отметьте случаи неполноты высказываний и многословия. Предложите приемлемые для полного стиля речи варианты выражения мыслей.

1. Павел Петрович с первого знакомства чувствует сильную антипатию. 2. По окончании работы Новичкова как дополнительный автобус послали в город за пассажирами. 3. Чичиков выработал в себе безошибочно определять сильные и слабые стороны людей. 4. Роман сыграл огромную роль в формировании нравственного облика. 5. — Собственно говоря, я даже не знаю, о чем говорить… 6. Несколько раз на заседаниях приходилось слушать о наркомании. 7. На какой вопрос отвечают живые предметы? 8. Суффикс — чик служит для образования профессий. 9. Обратите ещё раз на доску. 10. Так-то оно так, относительно касательно тех вещей. Но ежели учесть, то оно выходит не более и не менее как вообще. А случись чего? Вот тебе и пожалуйста! 11. Необходимо то, чтобы ты ко мне зашел. 12. В конце концов, для таких случаев есть выражение, как «сотрудники ДПС». 13. Сплошь и рядом мы встречаем тавтологию, хотя вполне возможно заменить повторяющиеся выражения, предложения, слова. 14. Условием объединения совместные предприятия является, что каждый из участников должен быть юридическим лицом. 15. Читатель просит объяснить о роли каталога. 16. Книга представляет из себя результат многолетних исследований автора. 17. Хочется пожелать вашему коллективу это успешного прохождения аттестации. 18. Декан не раз отмечал о том, что успеваемость стала лучше. 19. В день восьмидесятипятилетия годовщины образования ВЛКСМ Сталин занял прежнее место на Октябрьской площади города. 20. Обратимся к русскому народному фольклору.

Задание 110. Укажите случаи нарушения лексических и грамматических норм в приведенных ниже высказываниях. Исправьте.

1. За услуги отправления телеграфного почтового перевода в размере триста рублей я оплатила 71 рубль. 2. Фирма «Конфетти» изготовит свадебные дипломы и газеты, оденет «платьица» с пожеланиями на бутылки с шампанским, оформит зал воздушными шарами. 3. Поправки гласят, что компании смогут оплачивать за земельные участки в течение пяти лет. 4. Изложите в заявлении всю ситуацию, укажите, что вы оплатили такую-то сумму за такую-то работу, приложите копию платежа. 5. За сентябрь мы оплатили, как положено, 105 рублей 42 копейки. В ноябре помимо основной суммы потребовали оплатить еще 632 рубля 52 копейки. 6. Льготами на получение медикаментов за неполную стоимость Инна сможет воспользоваться только в том случае, если она будет иметь регистрацию, так как данная услуга датируется городским бюджетом. 7. Вполне возможно, что предлагаемое деление ненаучно, но по жизни бывает именно так. 8. Я же считаю просто своим долгом на каждый важный праздник одеть национальный костюм. 9. Банк, первый среди городских финансовых институтов, решил еще в июле предложить горожанам оплачивать за квартиру по безналичному расчету. 10. Обладателю карты необходимо написать заявление, где указаны сроки, в которые он желает оплачивать деньги за квартиру по «безналу». 11. Командировочному пришлось долго ждать оформления документов. 12. Девушка одела спецовку электросварщика. 13. Все оплачивают за проезд вовремя. 14. Путин внимательно отслеживал каждое выступление. 15. Перед нами сейчас предстоит ответственная задача. (По материалам СМИ).

Задание 111. Составьте словосочетания, объединив слова левого и правого столбиков.

а) иметь 

  1) язык 

    владеть 

  2) умение

    обладать 

  3) имение

б) произвести 
  1) влияние

    оказать 

  2) роль

    сыграть 

  3) впечатление

    выполнить 
  4) функция

в) кожаный 

  1) покров

    кожевенный 
  2) завод

    кожный 

  3) ремень

г) костяной 

  1) мозг

    костный 

  2) гребень

    костистый 
  3) карась

д) капиталистическое   1) производство

     капитальное              2) строительство

Задание 112. Подберите к иноязычным фразеологизмам соответствующий им русский перевод. Сохранена ли выразительность, образность фразеологизма при переводе?

А. Французские фразеологизмы: 1) жить как петух на откорме; 2) в те времена, когда королева Берта пряла; 3) работать на прусского короля; 4) одним камнем сделать два удара; 5) принять пузыри за фонари; 6) голова к голове; 7) натянуть на четыре булавки. 

Справочные материалы: очень давно; успешно сделать одновременно два дела; наедине, без свидетелей; нарядный, красиво одетый во всё новое; хорошо жить, беззаботно; работать задаром; жестоко обмануться. 

Б. Китайские фразеологизмы: 1) и курица улетела, и яйца разбились; 2) связать и положить на высокую полку; 3) не забравшись в логово тигра, не поймаешь тигрёнка; 4) и ворона и сорока молчали; 5) сидеть на дне колодца и смотреть на небо; 6) толочь воду в бамбуковом решете; 7) журавль среди кур.

Справочные материалы: человек, резко выделяющийся в своём окружении; судить о чём-либо односторонне; не рискнёшь — не выиграешь; обмануться в расчётах; отложить на длительное время; очень тихо; заниматься чем-то бесполезным.

Задание 113. Исправьте ошибки в употреблении фразеологизмов, укажите тип ошибки (неоправданная замена лексического компонента или его грамматической формы, неполнота, плеоназм, контаминация, неточное понимание фразеологизма).

1. Деньги выпутили в трубу. 2. Раскинуть головой. 3. Слухом не слыхивал. 4. Душа кровью обливается. 5. Похоронили на корню. 6. Отлегло на сердце. 7. Власть предержащие. 8. Промокли до костей. 9. Лелеять надеждой. 10. Бежит сломив голову. 11. Счастливые часов не соблюдают. 12. Чем дальше в лес, тем больше щепки летят. 13. Шито-крыто белыми нитками. 14. Положив руку на сердце, это правда. 15. Скрепив сердце смотрю. 16. Эта книга обогатит ваш кругозор, окажет пользу. 17. На уроках учащиеся вели себя всегда активно. 18. Наша команда одержала первенство в соревнованиях. 19. В классе обучается один ученик, поведение которого выходит за все рамки. 20. Работал спустив рукава. 21. Внеклассная работа играет положительное значение в развитии детей. 22. Не уделил должного значения работе. 23. Не гоняйся ты за длинными рублями. 24. В этом и кроется успех работы. 25. Поставим все точки на и.
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Фразеологизмы, как и знаменательные слова, имеют своё значение и характеризуются устойчивостью употребления, постоянством состава их компонентов. Незнание устойчивых сочетаний, неумелое их использование, несоблюдение фразеологических норм приводит к ошибкам, в числе которых: 

1) неоправданная замена лексического компонента фразеологического оборота: не откладывай дела в длинный (вм.: долгий) ящик;

2) неудачная замена грамматической формы одного или нескольких компонентов фразеологизма: рукой руку моют; честь сберегают смолоду;

3) неполнота фразеологизма в результате его неоправданного усечения, пропуска компонента: игра его оставляют желать; это же усугубляющие обстоятельства;

4) плеоназм во фразеологическом обороте: веселый гомерический смех; полное фиаско потерпел;

5) контаминация — смешение нескольких фразеологизмов, связанных между собой какими-то ассоциациями, образование на их основе новых, неправильных выражений: выдвинули ряд протестов (из: выдвинуть требования + высказать протест); 

6) неточное понимание фразеологизма, употребление его в несвойственном значении: спели лебединую песню и разошлись по домам.

Задание 114. Оцените варианты употребления устойчивых выражений. Откорректируйте их неудачное преобразование, ошибочное употребление.

Благодаря войне, делать играючи, дешёвые цены, изъявить согласие, одержать успех, оказать вред, повысить кругозор, жить припеваючи, завершить обязательства, оказать впечатление, потерпеть потери, пользоваться умеючи, уделять значение, допустить неосведомлённость, предвещать погоду, идти крадучись, не играть никакого значения, усилить потенциал, придерживаться того же отношения. 

1.7. Орфографические нормы

Задание 115. Вставьте пропущенные буквы, подобрав родственное слово или форму слова, где звук является ударным.

Посв…щение, просв…щение, обн..жить, сокр..щение, об…г…щаться, озн…м…нование, объ…д…нение, погл…щать, раск…ленный, ре...ьба, ко…ьба, филосо…ский, де…ственный, аген…ство, гиган…ский, захолус…ный. 
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Орфографическая норма определяет правила написания слов. Причина безграмотности многих людей заключается в том, что наше письмо не передает позиционные изменения звуков: говорим «нага», пишем «нога». Отсюда главный принцип, на котором основана наша орфография — морфологический, на нем базируется большинство правил нашего языка. В школе мы учимся делать проверку слова: подбираем родственное слово или форму слова, где звук ударный: лЕса — лЕс, лИса — лИс и т. п. Это правило работает в самых разных случаях: звук в слабой позиции проверяем звуком в сильной позиции: саД — саДик, серДце — серДечко и т. п. 

Русская орфография передает только основные звуки значимой части слова: той же приставки, того же корня, суффикса, окончания. Применяя основной принцип орфографии, можно решить большинство орфографических проблем. Проверить можно будет даже те написания, которые школьные учебники советуют запомнить, например, «преодолеть». Доля, участь, судьба. Ее можно одолеть — русская приставка «о-», можно перебороть — приставка «пере-».

Падежные окончания существительных легко проверяем подбором слова такого же склонения, но с ударным окончанием. Сравним: к полянке, так как к голове, к ноге (полянка, голова, нога-существительные1-го склонения). Так же проверяем написание окончаний у существительных 2-го и 3-го склонения: в бензобаке — на коне, в террариуме — на столе, на поле, на коромысле — на окне (2-е склонение мужского и среднего рода), в тетради — в ночи, к дочери — к печи (тетрадь, дочь, ночь, печь — существительные 3-го склонения).

Задание 116. Выберите правильные падежные окончания –е или –и у существительных.

Брести по пустын…, в Оптиной пустын…, ходить в шинел…, назовите по имен…, прогуливаться по галере…, жить в землянк…, отойти от землянк…, к главной площад…, от песн… к песн…, подбежать к танцплощадк…, на первой страниц… книг…, весь в позолот…, вне себя от радост…, проникает в сердц…, поведал о капитан…, нуждаться в хлеб…, в сол…, в кушань…, на верхней ветк… цветущей сирен…, забыл о груст….

Задание 117. Употребите следующие существительные в предложном падеже.

В гоголевском («Вий»), на бильярдном (кий), на (лезвие) ножа, думал о (Мария и Лилия), о странном (гений), в новом (планетарий), служить в (армия), на новом (здание), помнить о (Лидия Саввична).
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В русском языке есть группы существительных, написание окончаний которых следует запомнить, например, у существительных, имеющих перед падежными окончаниями гласный –и-, в предложном падеже единственном числе пишется –и (а также у слов женского рода в дательном падеже). Например, по реке Бии, о папе Пии.

Первым и базовым принципом русской орфографии является морфологический. При затруднениях пишущий может либо апеллировать к своей зрительной памяти, либо воспользоваться правилом или найти проверочное слово.

Задание 118. Написание каких из нижеприведенных слов можно объяснить традиционным (историческим) принципом?

Иммунитет, винегрет, грустный, корректный, явственно, яства, вегетарианец, привилегия, комментарий, тоннель, репрессии, апробировать, беззаботный, обезьянничать, свистнуть, землетрясение, беспрекословно, долина, резьба.
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Традиционный (исторический) принцип требует писать некоторые слова по сложившейся традиции. Здесь написание большинства слов приходится заучивать, так как экскурс в историю языка под силу не каждому. Правописание слов с чередующимися гласными в корне основано на этом принципе. Казалось бы, заг…рать — загар, з…ря — зори, пл…вец — плавать. Однако традиция закрепила написание загорать, заря, пловец, пловчиха. 

Задание 119. Вставьте пропущенные буквы.

Прот…реть стел…ажи, тучи соб…рались, рас…т…лить скатерть, зам…рать от счастья, бл…стеть на солнце, бл…стать в обществе, нач…нать занятия, вн…мательный взгляд, подн…ми немедленно, сж…маться от страха, выч…тать из зарплаты, соч…таться браком, напом…нать о случившемся, проск…кать на коне, проск…чить между б…рьерами, подр…стковый кабинет, взр…стить талант, выр…щенный в оранжерее, над р…вниной моря, р…внение направо, пром…чить ноги.
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Один из приемов носит кодовое название «ИРА» (выбирать — выберу); в корнях гар-гор,зар-зор, клан-клон, твар-твор выбор гласной зависит от ударения; в корнях раст-рос, лаг-лож, кас-кос, скак-скоч — от следующих за ними букв; в мак-мок, равн-ровн — от смысла.

Задание 120. Распределите на две группы (с О или Ё) следующие слова.

Ч_опорный, ч_рный, пч_лка, ч_каться, крыж_вник, ж_лудь, ч_рточка, ш_в,  ж_лоб, печ_нка,  ож_г руки, ож_г руку,  ш_рох, артиш_к, сч_т, кош_лка, пощ_чина,  беч_вка, ж_кей, пш_нка,  реш_тка, прож_рливый, изж_га, зач_тка, деш_вый, расч_ска, ж_ваный, трущ_ба, крюш_н, ч_лн, ш_мпол, ш_лк. 
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После шипящих под ударением в корне пишется Ё, если можно подобрать слово с чередованием или проверочное (чЁрт — чЕртовщина — черти). В иноязычных словах пишется –о-; в словах трещотка, чащоба суффиксы уже не выделяются.

Задание 121. Запомните написание следующих слов.

Р…стовщик, тяжело(ранен…ы), все (равно), вольно(мысл…щий), всего (на) всего, как(будто), п…н…рама, за( границей), из(за)границы, пр…смыкаться, б…н…партизм, ф…лантропия, ас…им…етрия, мас…онство, солд…фон, (по) прежнему, воен…чальник, апоф…оз, пр…верженец, (в) одиночку, (по) одиночке, н…г…лист, пр…в…редничать, кан…нада, д…градировать, драм…тург, к…л…изия, (б)ело(гвардейцы), ан…тация, (в)крутую, н…ваторство, нан…технологии.

Задание 122. Следуя за звучанием морфемы (приставки), вставьте пропущенные буквы.

Бе…граничный, бе…системный, бе…совестный, во…торгаться, во…держаться, во…тание, во…вание, в…порхнуть, в…дрогнуть, чре…мерный, ра…троиться, ра…ыпаться, и…чезнуть, ра…базарить, ни…вергнуться, ни…падать, и…бавиться, и…править, бе…онница, бе…вкусица.
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Написание вышеприведенных слов основано на фонетическом принципе — как слышим, так и пишем (за исключением последнего, где кто-то уже сделал ошибку). Но поскольку мы уже привыкли не доверять звуку на письме, то придумано правило: воссоединиться, но раззадориться; кстати, не забывайте разбивать слова на морфемы, чтобы не потерять одну из букв на стыке морфем. Рекомендуется запомнить написание слов расчет, рассчитывать, бессчетный.

Задание 123. Вставьте -ы- или -и- после приставки.

Без…нициативный студент, пост…нфарктный период, без…сходная тоска, под…тожим в конце, глупый роз…грыш, пред…нфарктное состояние, сверх…зысканные манеры, от…скать сокровища, пред…стория происшествия, экстренная дез…нфекция, пред…юльский вечер, без…дейный беллетрист, хваленый супер…нтендант.
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Это правило также основано на фонетическом принципе. После русских приставок на согласную вместо –и- пишется –ы-: отыскать, предыюньский (как слышится); после иноязычных приставок пишется -и-: постимпрессионизм, панисламизм; в сложносокращенных словах пишется -и-: спортинвентарь, мединститут; после приставок сверх- и меж- сохраняется -и-: межинститутский, сверхиндустриальный.

Задание 124. Вот какой текст написал филолог В. П. Семенихин в 1964 г. во время дискуссии о реформе русской орфографии. Запишите его в соответствии с морфологическим принципом русского письма. Расставьте знаки препинания.

А нашэм письме

Вазможноли рускае фанетическае письмо? Это нисуразнейшый иссамых нисуразных вапросаф иба только таким ано и далжно быть.

Этат выват так ачевиден што врядли стоит ево абасновывать. Лучшэе ево абаснование наглядный пакас рускава фанетическава письма што я и придлагаю.

Задание 125. Спишите предложения, раскрывая скобки.

1) Честность и (не)подкупность его были (не)одолимы. 2) (Не)обычайны, далеко (не)иссякаемы лесные наши богатства. 3) (Не)сильный, но прозрачный голосок Дуняши звучал (не)истощимо. 4) Выражение этого взора было очень (не)определенно, но (не)насмешливо. 5) Местность эта примыкает к диким (не)обитаемым местам, к (не)проходимому болоту. 6) Многое в них было (не)понятно, закрыто никем (не)ощутимой, никому (не)видимой завесой. 7) Пахло гарью (не)затухающего (не)вдалеке пожара. 8) Кидает пальцы сверху вниз с (не)брежностью лихой. Смотрите, дескать, гармонист я все же (не)плохой (А. Т. Твардовский). 9) (Не)каждый день бывает таким удачным. 10) Всех его расспросов я передать (не)могу, да и (не)зачем. 11) Она была уже (не)рада, что поехала. 12) Метафорами широко пользуются литераторы и (не)литераторы. 13) Он был (не)красив и (не)дурен, (не)высок и (не)низок ростом.
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Частица не — одно из самых употребительных слов русского языка и чемпион по количеству связанных с ним ошибок. Эта частица может оказаться приставкой (неглупый), может сделаться частью корня (неряха), может остаться частицей (не побегу). Вот и все правило. Важно понять, что частица существует в мире синтаксиса. В предложениях с частицей «не» отрицается наличие предмета, признака, состояния, так как частица «не» отрицательная. Она может стоять перед любым членом предложения и отрицать его: Я с тобой не дружу. Не я с тобой дружу. Я не с тобой дружу.

Приставка «не» ничего не отрицает — она образует новое слово и, следовательно, утверждает существование нового предмета, признака, состояния: друг — недруг (враг), хороший — нехороший, весело — невесело. Приставка «не» существует в мире лексической семантики, поэтому может вести себя капризно и непредсказуемо. Почему есть слово «недруг», но нет слова «невраг»? Так сложилось в языке. Слов, не принимающих приставку «не», в языке много: это все глаголы, все числительные, большинство существительных и относительных прилагательных. Употребляются с этой приставкой некоторые качественные прилагательные и образованные от них наречия, а также неопределенные (некто, нечто, некоторый) и отрицательные (некого, нечего, некем, нечем) местоимения.

Задание 126. Спишите, раскрывая скобки и вставляя пропущенные буквы (е или и).

1. В море остров был крутой, (н_)привальный, (н_)жилой (А. С. Пушкин). 2. Анна (н_)как не ожидала, что совершенно (н_)изменившаяся обстановка так сильно подействует на нее (Л. Н. Толстой). 3. (Н_)кто (н_)мог сказать, чем Дикий Барин живет; он (н_)каким ремеслом (н_) занимался, (н_)(к)(кому) (н_)ездил, (н_)знался почти (н_)(с)(кем), а деньги у него водились. Он жил, словно (н_)кого вокруг себя (н_)замечал и (н_)(в)(ком)(н_)нуждался. Для него (н_)было (н_)каких — (н_) физических, (н_)моральных оков: он все мог сделать, и (н_)чего ему (н_)нужно было, и (н_)что его (н_)связывало. Он (н_)(во)что (н_)верил и (н_)чего (н_)признавал. Но, (н_)признавая (н_)чего, он (н_)только (н_)был мрачным, скучным и резонирующим юношей, а, напротив, увлекался постоянно (А. Н. Толстой). 4. Морозка видел (н_)убранные ячменные снопы на (н_)дожатых полосах.5. Мы переехали мелкую, (н_)замерзшую даже зимой речку. 6. Многократные бури вырывают крепкое, но (н_)откуда (н_)защищенное дерево.
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Пристальное внимание к значению слов поможет лучше понять и правило написания «не» с причастиями. Причастие совмещает в себе свойства прилагательного и глагола. Поэтому, когда причастие ведет себя «по‑глагольному» — является сказуемым или имеет зависимые слова, — оно пишется с «не» раздельно: Белье не выстирано; Осталось не выстиранное к сроку белье.

Когда причастие уподобляется прилагательному, согласуясь с существительным, оно пишется с «не» слитно: В тазу осталось невыстиранное белье. 

Частица «ни» (безударная) входит в состав отрицательных местоимений никто, ничто, никакой и отрицательных наречий нигде, никуда, ниоткуда и др.

Задание 127. Правописание наречий. Письмо по памяти. Постарайтесь запомнить как можно больше наречий, закройте книгу и напишите их грамотно.

Без ведома, до отказа, доверху, вповалку, в обнимку, исподлобья, исподтишка, из-под мышек, спросонок, с разгона, под спудом, впопыхах, бок о бок, вброд, вбок, вдребезги, в открытую, вдвое, в общем, без оглядки, вверху, навек, до упаду, доверху, вообще, вкрутую, вконец, в насмешку, вначале, назубок, врукопашную, во всеоружии, на авось, навзничь, на скаку, напополам, на смех, начистоту, по двое, подчистую, сряду, с ходу, под мышки (взять), вмиг, издали, под мышками, впотьмах, вничью, дотла, вправду, в шутку.
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Правописание наречий настолько прихотливо, что вряд ли кто выполнит это задание без ошибок. В «Правилах русской орфографии и пунктуации», которые сейчас являются законом для всех, перечислено более трехсот наречий. Получается, надо запомнить несколько сотен слов, правописание которых по существу в современном языке не мотивировано. Может, у кого-нибудь есть свой прием для запоминания, может, кто-то найдет свое убедительное объяснение такому сложившемуся разнобою в написании, но пока без зубрежки не обойтись. В случаях затруднений обращайтесь к орфографическому словарю.

Задание 128. Раскройте скобки в словах с элементом пол- (половина).

(Пол)десятого, (пол)лимона, (пол)Атлантики, (пол)литра, (пол)батона, (пол)литровка, (пол)Петербурга, (в)(пол)голоса, (пол)чайной ложки, (пол)метра, (пол)апельсина, (в)(пол)оборота, (полу)тьма, (пол)литровый, (пол)килограмма, (двух)(с)(пол)овинный, (пол)оборота, (пол)предство, (пол)порции, (пол)сотни, (полу)бак, (пол)тысячи, (пол)столька, (пол)торы, (полу)торатонка, (пол)тораста, (полу)торка, (пол)аршина.

Справочные материалы 

Вторая часть сложного слова после элемента пол- требует формы родительного падежа (половина чего?), тогда слово пишется либо слитно, либо через дефис. Посмотрите на примеры и вспомните правило: полдевятого, пол-ложки, пол-амбара, пол-Антарктиды, пол столовой ложки; в составе наречий всегда слитно-вполглаза. А теперь вернитесь к Заданию131 и проверьте, правильно ли вы написали слова, в которых пол- означает что-то другое?

Задание 129. Раскройте скобки, выбрав прописную или строчную букву.

(а)лександр (о)свободитель, (р)ыцарь (п)ечального (о)браза, (в)ладимир (к)расное (с)олнышко, (л)юдвиг (в)ан (б)етховен, (н)овоиспеченные (ч)ичиковы, (с)трогановское училище, (с)анкт-(п)етербургский (г)осударственный (у)ниверситет (с)ервиса и (э)кономики, (а)хиллесова (п)ята, (л)омоносовские (чтения), (р)еспублика (к)оми, (г)лавный (к)авказский (х)ребет, (с)оединенное (к)оролевство, (п)сковщина, (с)трана (в)осходящего (с)олнца, (в)еликая (о)течественная (в)ойна, (э)поха (п)росвещения, (в)торая (м)ировая (в)ойна, (г)ражданская (в)ойна.

Справочные материалы

При выборе прописной буквы действует семантический принцип, то есть учет значения слова, например, с прописной буквы пишутся слово Бог, имена Бога во всех религиях: Яхве, Иисус Христос, Аллах, Шива, Брахма, Вишну и другие, но не рекомендуется написание с прописной буквы в выражениях типа ей-богу и т. п.

Задание 130. В соответствии с синтаксическим принципом (прописная буква в начале предложения) наведите порядок в предложениях.

1. (у)ра!(м)ы ломим, гнутся шведы. 2. (ж)ена его…(в)прочем, они были совершенно довольны друг другом. 3. (а) ныне, ах!(з)а весь его любовный жар готовится ему несносный столь удар. 4. (л)ежа на тюке и плача, он дергал руками и ногами и шептал: «(м)ама!(м)ама!». 5. (х)озяйка очень часто обращалась к Чичикову со словами : (в)ы очень мало взяли. 6. (н)а мой вопрос: «(ж)ив ли старик смотритель? — (н)икто не мог дать мне удовлетворительного ответа. 7. (п)ро Ивана Бровкина говорили (к)репкий. 8. (и)х распустили до приговора, — (с)казал дворник. — (о)бъявят потом. 9. «(о)божди… — (с)казал Морозка угрюмо. — (д)авай письмо».
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Итак, мы видим, что в основе орфографической системы лежат условные договоренности о том, как правильно писать слова. Договоренность о том или ином способе графического оформления слова закрепляется правилами, основанными на законах языкового существования (слитное, дефисное или раздельное написание, выбор между строчной и прописной). Законы орфографии называются орфографическими принципами. На этих принципах базируются орфографические правила русского языка (их более ста).

Язык постоянно меняется, языковые нормы не статичны, а динамичны. Поэтому для справок надо выбирать как можно более новые издания словарей или других справочников. Один из каналов — Интернет(сайты gramota.ru и gramma.ru.)

Вопросы орфографии всегда были и будут в центре внимания общества, так как именно орфографические нормы обеспечивают единообразное написание слов, а значит эффективность передачи информации в письменной форме от поколения к поколению.

Русская орфография считается одной из наиболее разумно организованных орфографических систем в мире. Теперь, когда мы знаем несколько общих принципов, на базе которых формулируются частные правила, мы можем писать осознаннее. 

Задание 131. Слитно, через дефис или раздельно вы написали бы следующие слова? Попробуйте объяснить написание. 

Общественно(-)политический союз, общественно(-)полезный труд, судебно(-)медицинская экспертиза, парашютно(-)десантные войска, научно(-)производственный отдел, естественно(-)научные дисциплины, проектно(-)сметная документация, лако(-)красочные товары, ранне(-)весенние сорта, посудо(-)хозяйственный магазин.

Найдите аналогичные примеры слитных и дефисных написаний в сфере вашей будущей профессии. Объясните, почему пишется так, а не иначе. Проверьте, нет ли примеров отклонений от данного принципа. 
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Написание сложных прилагательных зависит от равноправного или неравноправного отношения частей. Например, горно-шахтное оборудование (на горе и в шахте) или горношахтное оборудование (шахты в горах, горные шахты)? Геологи разъясняют, что смысл этого термина именно в двойном назначении оборудования, то есть для работ и на горе, и в шахте. Значит, пишем через дефис. Аналогично и парфюмерно-косметическая линия, мясо-молочный, но мясоконсервный завод (мясо и молоко, но консервы из мяса). 

Задание 132. Прочитайте предложения по изменению некоторых правил орфографии и выскажите свою точку зрения: являются ли рассматриваемые орфограммы трудными для вас сейчас? Усложнят ли эти изменения вашу жизнь?

А. Есть искусственное правило: элемент ( а по сути слово!) пол- (в значении половина) пишется то слитно, то через дефис (см. Зад. 131 и примечания к нему). Предлагается пол- писать через дефис независимо от того, с какой буквы начинается следующее слово: пол-арбуза, пол-дыни, пол-листа, пол-Москвы.

Б. Действует правило: в суффиксах страдательных причастий прошедшего времени от глаголов несовершенного вида пишется нн; в суффиксах прилагательных, образованных от этих причастий, пишется н: кованный-кованый, стриженный-стриженый; это одно из самых сложных правил нашей орфографии. Разграничение этих форм подчас трудно и лингвисту, а для учащихся превращается в кошмар (жареные караси — жаренные в сметане караси). Предлагается упростить это правило: формы, образованные от глаголов несовершенного вида, всегда писать с одним н: жареные караси, жареные в сметане караси, жареные поваром караси и т. п., а формы, образованные от глаголов совершенного вида, — с нн: поджаренные, изжаренные, зажаренные (См.: Русский язык и культура речи (курс лекций) / М. Ю. Сидорова, В. С. Савельев. — М., 2002. — С. 414). 

Задание 133. Вставьте одно или два н в соответствии с ныне действующими правилами написания суффиксов прилагательных и причастий.

Исправле_ый вариант, моще_ая улица, нереше_ые проблемы, груже_ые лесом вагоны, броше_ый взгляд, непроше_ый гость, неизведа_ый край, вида_ый где-то, будучи ране_ым, некраше_ая стена, рискова_ый прыжок, жела_ый ребенок, проще_ое воскресенье, глаже_ый к выступлению костюм, стриже_ый подросток, остриже_ый новобранец, конче_ый человек, ноше_ое-переноше_ое платье, посаже_ый отец, окая_ые дни, ране_ый солдат, смоче_ый в бензине.
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Страдательные причастия прошедшего времени от глаголов несовершенного вида представляют собой малопродуктивную группу редко встречающихся причастий, входящих в состав устойчивых сочетаний. Фактически они полностью утратили связь с причастиями: стираный, плетеный, плавленый, мороженый. В разряд причастий они переходят при наличии зависимых слов или приставок: выстиранный, заплетенный, плавленный в печи, мороженный с нарушением инструкций. (Недаром известный лингвист А. М. Пешковский говорил о существовании множества промежуточных ступеней между причастием и прилагательным, когда слово, может быть, на две трети уже не причастие).

Задание 134. Перед вами текст, насыщенный орфограммами. Вставьте пропущенные гласные буквы и раскройте скобки.

Старый артист, Р_стислав Непром_каемый, всю жизнь проживший в Р_стове, расск_зал мне о св_ем отн_шени_ к ц_рку. Фокусник-ж_нглер был уже стар, но (не)смотря на свой возр_ст, ост_вался щ_голем. Его (в)полне можно было сравнить с соседом, м_л_дым ж_кеем, который н_сил прич_ску с ч_лкой, ж_лтые ч_боты и ш_лковую рубашку ш_коладного цвета. 

Днем артист часто о_дыхал: он сидел на д_ване, читал «Веч_рку» и ел ч_рную см-родину или крыж_вник. По вечерам он отпр_влялся в ц_рк. Весь зал зам_рал от в_сторга, когда на _рену вых_дил ж_нглер. Самому же ж_нглеру больше всего нравился номер его друга, ж_кея, его в_ртуозное м_стерство.

Как(то) ж_кей объ_снял зрителям св_и _щущения (во)время выступлений: «Когда я проск_чу на лошад_ по _рене, когда проск_чу я между б_рьерами, мне нач_нает к_заться, что я л_чу по воздуху, что у меня выр_стают крылья». После исп_лнения этих бл_стящих н_меров лицо артиста оз_ряла улыбка. В ц_рке много интересного: и с_бачки, зан_мающиеся сл_жением ц_фр, и _лени-ск_куны, и м_дведь, м_кающий п_ро в ч_рнильницу, и слон, вып-лняющий к_манду о р_внении (на)право. 

«Ц_рк — это чудо, бл_стающий, загадочный мир!» — закончил свой рассказ Р_стислав Непром_каемый.

Примечание. Этот текст не имеет никаких художественных достоинств и составлен для выработки орфографических навыков. Если вы легко с ним справились, то с правописанием гласных у вас все в порядке. Если нет — не отчаивайтесь, а повторите правила. 

Задание 135. Спишите текст, вставьте пропущенные согласные.

Ярос_но дребе_ит (зж?жж?), ви_ит (зж?жж?) будильник. Бре_ит (зж?жж?) ра_свет. Из-под одеяла высовывается весну_атая рожица и вновь и_чезает. Так не хочется вставать и и_ти в школу, но с тер_ас_ы доносится бе_жалостный, влас_ный голос мамы, раздается брю_ание (зж?жж?) бабушки, и Кирил_ Замазкин, горес_но причитая, _брасывает с себя одеяло. Из кухни я_ственно доносятся вкус_ные запахи: приятно пахнут и ватру_ка, и коври_ка. Однако уже поз_но, и за_тракать некогда. Замазкин выпивает кру_ку жи_кого кофе и, в_глянув на ап_етитные я_ства, выбегает.

Теперь нужно обнаружить ис_кус_тво бега, и, как ис_кус?ный бегун, Кирил_ка — бегает по лес_нице. Не чу_ствуя под собой ног, он мчится по пе_аной ал_ее. Мальчик бежит по школьному кор_идору и чуть не _бивает с ног представителей ше_ствующего над школой бизнес-центра, ше?ствующих мимо него.

Начинается урок, Кирил_ пытается написать контрольную и дрожит: он видит, что вместо (близ)сидящего отличника Филип-а рядом с ним двое_ница Алла, или, точнее, Ал(л?)ка Тростникова. «Кончен бал(л?), — подумал мальчик. — Получу один бал(л?)».

Примечание. Текст максимально насыщен орфограммами на согласные, но большинство написаний можно проверить. 

1.8. Пунктуационные нормы

Задание 136. Проанализируйте действие смыслового принципа расстановки знаков препинания. Объясните постановку знаков препинания.

А. Как правая и левая рука —

    Твоя душа моей душе близка.

    Мы смежены, блаженно и тепло,

    Как правое и левое крыло.

    Но вихрь встает — и бездна пролегла

    От правого — до левого крыла. (М. И. Цветаева).

Б. Каждое утро, сунув за пазуху заготовленный с вечера большущий бутерброд с колбасой или салом (который я съедал на ходу), я спускался по откосу к Тимоше — одолевать вместе с ним физику, латынь, древнегреческий. (К. И. Чуковский).
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Пунктуационная норма определяет правила постановки знаков препинания (punctum — от лат. «точка»). Системность пунктуации заключается во взаимодействии ее принципов, диалектическом единстве смыслового, структурного (синтаксического) и интонационного принципов. С точки зрения назначения пунктуации, ведущим является смысловой принцип, потому как цель любого высказывания есть выражение смысла. Структурный принцип проявляется в том, что знаки препинания обусловлены строением предложения, его синтаксисом. Этот принцип наиболее выражен и составляет фундамент всей системы пунктуации, ведь и пишущий, и читающий должны одинаково воспринимать знаки, т. е. при создании и восприятии текста пользоваться единым кодом. Вероятно, при выполнении задания № 139 вы почувствовали это единство формы и содержания, т. е. структурно-семантическое совмещение принципов в столь различных текстах.

Задание 137. Объясните постановку знаков препинания А. С. Пушкиным.

Королевич зарыдал

И пошел к пустому месту,

На прекрасную невесту

Посмотреть еще хоть раз.

Вот идет; и поднялась

Перед ним гора крутая;

Вкруг нее страна пустая;

Под горою темный вход.
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Об авторской пунктуации ходит много легенд, но главное право автора — возможность выбора из того, что допускается правилами. Авторской пунктуацией называется употребление знаков препинания в рамках собственных значений, но в несвойственных им функциях. Так как комментарий к собственному тексту носит личностный характер, правила пунктуации предоставляют автору больше свободы, чем правила орфографии. Важно понимать, что избыточность авторских вольностей может мешать восприятию текста. Знак «точка с запятой» стал довольно редким в современных текстах. По значению это синоним и запятой, и точки, но противопоставленный им обеИ. Этот знак делит сообщение на такие самостоятельные части, что вроде бы уже можно поставить точку, но автор как бы говорит: « Я закончил существенную часть сообщения, подумайте над ним, но это еще не все, читайте дальше». Вернитесь к Заданию 140 и еще раз обратите внимание, как А. С. Пушкин использует точку с запятой.

Задание 138. Объясните знаки препинания. Какие из них представляют обязательную, нормативную пунктуацию, а какие являются сугубо авторскими?

Моим стихам, написанным так рано,

Что и не знала я, что я — поэт,

Сорвавшимся, как брызги из фонтана,

Как искры из ракет,

Ворвавшимся, как маленькие черти,

В святилище, где сон и фимиам,

Моим стихам о юности и смерти

— Нечитанным стихам! —

Разбросанным в пыли по магазинам

(Где их никто не брал и не берет!),

Моим стихам, как драгоценным винам,

Настанет свой черед. (М. И. Цветаева).

Задание 139. Перед вами знакомый по школьной программе отрывок из сказки А. С. Пушкина, в котором пропущены знаки препинания. Расставьте их и сравните с пушкинским текстом. Как вы объясните расхождения?

Князь пошел забывши горе

Сел на башню и на море

Стал глядеть он море вдруг

Всколыхалося вокруг

Расплескалось в шумном беге

И оставило на бреге

Тридцать три богатыря;

В чешуе как жар горя

Идут витязи четами

И блистая сединами

Дядька впереди идет

И ко граду их ведет.
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При расстановке знаков препинания не всегда следует руководствоваться интонацией, так как в поэтической речи рифма и ритм могут не совпадать со структурой предложения. Не правда ли, трудно удержаться и не поставить запятую, когда интонация просто требует: поставь! Однако структура предложения не позволяет это сделать.

Задание 140. Расставьте знаки препинания в предложениях с однородными членами.

1. На мельнице и стук и гром (И. Никитин). 2. Бушует полая вода шумит и глухо и протяжно (И. Бунин). 3. Дробится и плещет и брызжет волна мне в очи соленою влагой (А. К. Толстой). 4. Снежинки висели в воздухе не то опускаясь на землю не то поднимаясь с нее. 5. С востока наносило не то низкие черные тучи не то холодный дым исполинского пожара (К. Г. Паустовский). 6. Нет, пускай послужит он в армии да потянет лямку да понюхает пороху да будет солдат а не шаматон (А. С. Пушкин). 7. Везде над головой под ногами и рядом с тобой живет грохочет торжествуя свои победы железо (М. Горький). 8. И утесы и море и горы и берег все это приняло одну общую не то черную не то серую окраску (В. Арсеньев). 9. От детства ничего не осталось в памяти ни спектаклей ни цирка ни елки ни кинокартин ни даже вкуса чего-нибудь сладкого (П. Павленко). 10. Осторожно ветер из калитки вышел постучал в окошко побежал по крыше поиграл немного ветками черемух пожурил за что-то воробьев знакомых (С. Есенин). 11. Зайду проведаю (Л. Н. Толстой). 12. Алеша подал ему маленькое складное кругленькое зеркальце (Ф. Достоевский).

Задание 141. Расставьте знаки препинания в предложениях с сочинительными союзами.

1. Часы летели за часами а мы все сидели у костра и разговаривали (Арсеньев). 2. Мгновенье и я никогда уже не увижу этого солнца этой воды этого ущелья (Л. Толстой). 3. В лесу еще снег лежит нетронутый и деревья стоят в снежном плену (М. Пришвин). 4. Плохо ли вам было у Плюшкина или просто по своей охоте гуляете по лесам да дерете прохожих? (Н. В. Гоголь). 5. Звезды уже начали бледнеть и небо серело когда коляска подъехала к крыльцу домика на Васильевском (И. Тургенев). 6. Это кто такие и что им надобно? (А. С. Пушкин). 7. Никто больше не нарушал тишину протоков и рек не обрывал блесной холодные речные лилии и не восторгался вслух тем, чем лучше всего восторгаться без слов (К. Г. Паустовский). 8. Как ни вертел я в руках чашку или блюдце или графинчик или сахарницу, сделанные в Трояне, не мог вообразить, как они расписаны столь причудливым образом (В. Солоухин). 9. Язык Пришвина точен и прост и вместе с тем очень живописен в своей разговорности  (К. Г. Паустовский).
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Одна из простейших и распространеннейших пунктограмм — запятая перед и между частями сложносочиненного предложения и ее отсутствие между однородными членами. Ошибки связаны с тем, что мы не видим основ предложений и не считаем их количество, когда в одном предложении встречаются сказуемые разных типов или же когда одна из частей сложного предложения является односоставной. Итак, сначала найдите основы предложения. Если их две — предложение сложное, если между ними сочинительный союз — сложносочиненное (и, да, ни-ни, тоже, также, а, но, однако, зато, или, то-то, не то — не то, да и, причем, притом, то есть, а именно), значит, ставим запятую. Внутри сложного предложения могут быть ряды однородных членов, связанных перечислительными, сопоставительными или разделительными отношениями. При различных комбинациях союзного и бессоюзного сочетания однородных членов предложения соблюдается правило: если однородных членов больше двух и союз И повторяется хотя бы дважды, то запятая ставится между всеми однородными членами (От дома, от деревьев, и от голубятни, и от галереи — от всего побежали далеко длинные тени (И. Гончаров).

При наличии только двух однородных членов запятая обычно не ставится (даже если союз и повторяется дважды), особенно если их сочетание представляет собой смысловое единство: И днем и ночью кот ученый все ходит по цепи кругом (А. Пушкин).

Задание 142. Спишите текст, расставьте знаки препинания и раскройте скобки.

(В)начале июня часто шли (не)обычные для лета дожди тихие (по)осеннему смирные без гроз без ветра. По утрам с запада (из)за дальних бугров выползала (пепельно)сизая туча. Она росла ширилась занимала (пол)неба а потом снижалась так что прозрачные нижние хлопья ее цеплялись за крышу стоявшей в степи ветряной мельницы где(то) высоко и добродушно еле слышной октавой разговаривал гром и спускался благодатный дождь.

Теплые словно брызги парного молока капли отвесно падали на затаившуюся в туманной тишине землю белыми пузырями вспухали на (не)просохших пенистых лужах. И так тих и мирен был этот летний (не)густой дождь что даже цветы (не)склоняли головок даже куры по дворам (не)искали от него укрытия. С деловитой озабоченностью они рылись возле сараев и почерневших плетней в поисках корма а мокрые и слегка утратившие свою величественную осанку петухи (не)взирая на дождь кричали (в)растяжку и по очереди бодрые голоса их сливались с чириканьем беззастенчиво купавшихся в луже воробьев. (М. Шолохов «Поднятая целина»). 
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Прежде чем ставить знаки препинания, внимательно прочитайте предложение, осмыслите его, выделите грамматическую основу (главное — найти сказуемое, так как именно оно соотносит все содержание предложения с действительностью). После этого определите его структуру — простое, осложненное (чем осложнено?), сложное (какое?), как связаны части. Если вам кажется, что «вроде бы нужна запятая», но вы не можете объяснить, почему она нужна, это может означать, что ее здесь нет.

Запомните! Сложное предложение — целостная единица, а не продукт соединения простых предложений, его части связаны между собой особым образом, то есть сочинительной (с помощью сочинительных союзов и особой интонации), подчинительной (с помощью подчинительных союзов и союзных слов) или бессоюзной связью. Возьмите на заметку: если вы любите выражать свои мысли четко и конкретно, то чаще используете сложные союзные предложения (Мы приедем, потому что без нас дело застопорится). Если же во взаимоотношениях двух или более ситуаций вы склонны видеть многообразие возможностей — специально для вас существуют бессоюзные сложные предложения (Мы приедем, без нас дело застопорится; Мы приедем — без нас дело застопорится; Мы приедем: без нас дело застопорится).

Задание 143.  Расставьте знаки препинания в сложноподчиненных предложениях.

1. Всякому человеку для того чтобы действовать необходимо считать свою деятельность важной и хорошей (Л. Толстой). 2. Теперь когда вблизи говорили люди и светилось окно ему уже не было страшно хотя гром трещал по-прежнему и молния полосовала небо (А. Чехов). 3. И вспомнил он свою Полтаву обычный круг семьи друзей минувших дней богатство славу и песни дочери своей и старый дом где он родился где знал и труд и мирный сон и все чем в жизни насладился что добровольно бросил он (А. Пушкин). 4. Посередине трещал огонек разложенный на земле и дым выталкиваемый обратно ветром из отверстия в крыше расстилался вокруг такой густой пеленой что я долго не мог осмотреться (М. Лермонтов).

Задание 144. Выберите нужные знаки, передающие смысловые отношения между частями бессоюзных сложных предложений.

1. Не один Печорин любовался хорошенькой княжной из угла комнаты на нее смотрели другие два глаза неподвижные огненные (М. Лермонтов). 2. Звезды осени мерцают тускло месяц без лучей кони бережно ступают реки налило с дождей (Н. Некрасов). 3. Запоет петух в мороз надо ждать более теплой погоды. 4. Учись мой сын наука сокращает нам опыты быстротекущей жизни (А. Пушкин). 5. Он не увлекается и не интересуется искусством в том числе и литературой вся его природа искусству враждебна (В. Набоков). 6. Приятно после долгой ходьбы и глубокого сна лежать неподвижно на сене тело нежится и томится легким жаром пышет лицо сладкая лень смыкает глаза (И. Тургенев).
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В бессоюзном сложном предложении с разъяснительно-пояснительными отношениями частей ставится двоеточие (в этом случае между ними можно вставить «а именно»). Однако в практике современной печати все чаще вместо двоеточия встречается тире, например: Спортивная Федерация дисквалифицировала спортсмена — причин было предостаточно. Знак двоеточие стал чаще появляться в экспрессивно-номинативных синтаксических конструкциях типа газетных заголовков (Высшая школа: входим в Европейское образовательное пространство). Там, где проявляются разъяснительно-пояснительные отношения, активно используется двоеточие, например, в сложных предложениях, в которых вторая часть представляет собой сложноподчиненное предложение (Я уже давно понял: если хочешь чего-нибудь добиться, надо приложить немалые усилия). Здесь подчинительный союз, если хоть и стоит после двоеточия, но не имеет отношения к первой части предложения.

Задание 145. Восстановите пропуски знака тире и объясните его постановку.

1. Мир освещается солнцем, а человек знанием. С моря потянуло теплом, с суши прохладой (А. Первенцев). 2. Он порча, он чума, он язва здешних мест (И. Крылов). 3. Глубокой осенью глухарь, тетерев и рябчик переходят на почки, побеги и хвою словом, грубую, малопитательную, древесную пищу (В. Арсеньев). 4. Вся эта картина: легкий туман, сизоватые дали, красный шар в небе и сотканные из белого пуха деревья была зрелищем поразительным. 5. Три и семь любимые числа в народном творчестве. 6. Сыр выпал с ним была плутовка такова (И. Крылов). 7. «Бросил, бросил нас, залепетал он, бросил, скучно ему с нами» (И. Тургенев). 8. Но люди большие, взрослые люди не переставали мучить себя и друг друга (Л. Толстой). 9. И для молодежи, как и для нас, вопрос чести оправдать те большие упования, которые возлагает на нашу науку Родина (И. Павлов). 10. Сентябрь только самое начало осени.
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Тире не только многозначно, но даже имеет омонимы. Его ставят в неполных предложениях при пропуске слов, им отмечают пропущенную глагольную связку, обозначают интервал, оформляют прямую речь и диалоги. Тире в значении следования отмечает, что одно событие следует за другим, иногда внезапно, иногда закономерно. Этим знаком обозначают варианты названия, тире — знак тождества и противоположности (Язык мой — друг мой. Ты гений — я бездарь).

Тире — любимый поэтами и писателями знак, одно из главных средств авторской пунктуации: Он искушать хотел — не мог; Не находил в себе искусства; Забыть? — забвенья не дал бог; Любить? — недоставало чувства (М. Лермонтов).

Задание 146. Расставьте недостающие знаки препинания. Найдите прямую речь и цитаты. Объясните их пунктуационное оформление.

1. Грибоедов устами Чацкого выразил свое отношение к службе: Служить бы рад прислуживаться тошно. 2. Но говорят вы нелюдим: в глуши в деревне все вам скучно (А. Пушкин). 3. Что вы тут делаете? — промолвил Базаров. — Букет вяжете? (И. Тургенев). 4. Больно видеть, с каким возмущением пишут иные читатели о современных поэтах, уличая их в «вопиющей безграмотности» — говорит К. Чуковский в своей книге Живой, как жизнь — причем безграмотными они объявляют такие безупречные в художественном отношении строки, как Слушай, мой друг, тишину, Осень вызрела звездами, Луна потеряла рассудок… 5. Автор Слова о полку Игореве пишет что русское войско потопташа поганые полки половецкие. 6. В народе про таких говорят всюду вхож, как медный грош. 7. Л. Н. Толстой в своих дневниках писал:… добро вне следствий и причин.
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Кавычки чаще всего используют, чтобы обозначить границы прямой речи или цитаты. Если цитируется стихотворный текст, в котором соблюдаются строки и строфы, то кавычки обычно не ставятся, например: Стихотворение Б. Окуджавы «Римская империя» начинается так: 

Римская империя времени упадка

Сохраняла видимость твердого порядка:

Цезарь был на месте, соратники рядом,

Жизнь была прекрасна, судя по докладам. 

С помощью кавычек можно подчеркнуть непрямое значение слов и выражений, выразить ироническое отношение к обсуждаемому предмету, «откреститься» от него, подчеркнуть необычность слова.

Задание 147. Поставьте пропущенные знаки препинания в предложениях с обособленными членами предложения.

1. Малюта скрестив руки глядел улыбаясь в лицо Серебряному, и зрачки его, казалось, сжимались и расширялись (А. Толстой). 2. Самые необыкновенные чувства становясь привычными перестают удивлять. 3. Стройный, тонкий стан и широкие плечи Печорина доказывали крепкое сложение способное переносить все трудности кочевой жизни (М. Лермонтов). 4. Речка узкая и глубокая прикрытая нависшими с берегов кустами извивалась меж полей, прижималась к подножьям холмов, осторожно обходила деревни и пряталась в лесах тихая темная студеная (А. Чехов).
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Обособление — это смысловое и интонационное выделение второстепенных членов предложения с целью придать им некоторую самостоятельность в предложении, увеличить их смысловую нагрузку. Как правило, обособленные члены предложения обозначаются запятыми, в особых случаях — тире: Каждый из них решал этот вопрос — уехать или остаться — для себя, для своих близких (несогласованное определение).

В зависимости от значения и места расположения согласованные одиночные определения или определительные обороты могут и не обособляться. Сравним: Я вернулся в знакомый до слез гоР. — Я вернулся в мой город, знакомый до слез… (О. Мандельштам). Я вернулся в город, который знаком до слез — обособленные определения легко переходят в сказуемые, потому что кроме определительного значения осложнены дополнительным смыслом.

Задание 148. Подчеркните согласованные определения — одиночные и образующие определительные обороты (прилагательные с зависимыми словами и причастия с зависимыми словами). Объясните условия их обособления или необособления.

1. Никогда не имевшая своих детей, тетя Граня не обладала учеными способностями детского воспитания (В. Астафьев). 2. Владимир Иванович Даль, ровесник и друг Пушкина, по образованию врач-хирург, писатель, известный под псевдонимом Казак Луганский, с молодых лет увлекался собиранием слов и за десять лет до смерти оформил собранное в виде «Толкового словаря живого великорусского языка — знаменитого монументального труда (Е. Осетров). 3. Эти красивые спокойные птицы с черной головкой и спинкой, с белым брюшком и острым носиком рассаживаются по скалам (Б. Полевой). 4. Лес был нестарый, чистый, без подлеска, будущая корабельная роща (В. Солоухин). 5. Он, трижды молодой, ждал от жизни всего, но этого письма никак не ждал (В. Шукшин). 6. Получалось нечто жуткое, путаное и резкое (Д. Фурманов). 7. И пошла тут жизнь — вполне конкретная, но и вполне тоже необъяснимая — до краев дорогая и родная (В. Шукшин). 8. Даша ждала всего, но только не этой покорно склоненной головы (А. Толстой). 9. Тучи, лиловые, грозные, закрыли все небо. 10. Грозные лиловые тучи закрыли все небо.

Задание 149. Найдите приложения. Определите условия их обособления.

1. Лев Иванович Попов, человек нервный, несчастный на службе и в семейной жизни, потянул к себе счеты и стал считать снова (А. Чехов). 2. За перегородкой на кровати лежала жена Попова, Софья Саввишна, приехавшая к мужу из Мценска… (А. Чехов). 3. Отца, пьяницу, кормила с малых лет, и сама себя (М. Горький). 4. О планах издательства рассказал главный редактор, он же заместитель директора издательства. 5. У дверей, на солнышке, зажмурившись, лежала любимая борзая собака отца — Милка (Л. Толстой). 6. На встрече лидеров стран-участниц Содружества Независимых Государств рассматривались актуальные проблемы экономического развития. 7. Внук-шофер из-за руля кланяется деду (А. Твардовский). 8. Сверстники Тургенева, питомцы школы великого поэта, вскормленные его поэзией, мы все сохранили в себе навсегда обаяние его гения (И. Гончаров). 9. Василиса и Лукерья сказали, что они видели Дубровского и Архипа-кузнеца за несколько минут до пожара (А. Пушкин).

Справочные материалы

Приложение — это определение, выраженное именем существительным, согласованным или несогласованным с определяемым словом. Приложения могут быть одиночными (Волга-река) или распространенными (Онегин, добрый мой приятель), могут иметь присоединяющие слова (по имени, по прозвищу), могут быть связаны союзом как. Функции приложений в предложении те же, что и у прилагательных и причастий с зависимыми словами — определение. И обособляются приложения при тех же условиях, когда получают дополнительный смысловой оттенок наряду с определительным (причинности, уточнения, пояснения). Обособляются на письме запятыми одиночные и распространенные приложения, относящиеся к личному местоимению (Они, газетчики, всегда в курсе событий. Человек дела, я ненавижу болтовню). Распространенное приложение вместо запятой может отделяться тире, например: Рядом помещалась каморка — хранилище каталогов (Д. Гранин). Одиночные приложения могут обособляться или не обособляться в зависимости от места расположения по отношению к определяемому слову, от наличия или отсутствия при определяемом слове других определений, от способа выражения (ср.: товарищ директор или директор, верный товарищ детства). Несогласованные приложения могут заключаться в кавычки (журнал «Здоровье», балет «Спящая красавица»).

Задание 150. Сравните вводные слова и похожие на них члены предложения. Спишите и, где необходимо, поставьте запятые.

1. Было знаете очень жарко (М. Лермонтов). — Знаете ли вы украинскую ночь? (Н. Гоголь). 

2. В это время из толпы народа вижу выступает мой Савельич (А. Пушкин). — Отселе я вижу потоков рожденье и первое грозных обвалов движенье (А. Пушкин).

3. Пугачев был видно в припадке великодушия (А. Пушкин). — Еще никого не было видно вдруг из-за беседки очутился Дубровский (А. Пушкин). 

4. Казалось стало холодно цветам (С. Щипачев). — Намного проще казалось выбирать из такого ассортимента, но это только казалось. — Объем работы оказался примерно вдвое больше. 

5. Давал три бала ежегодно и промотался наконец (А. Пушкин). — Поведение этих подростков становится, наконец, невыносимым. 

6. Однако уже поздно пора вставать. — В лесу однако тоже было нисколько не теплее.

Справочные материалы

Вводные слова грамматически не связаны с членами предложения (как и обращения). Они могут выражать чувства говорящего (по счастью), уверенность (конечно), указывать на источник сообщения (по-моему), на последовательность изложения (следовательно), на связь между явлениями (собственно говоря) и т. п. Вводные слова выделяются запятыми, небольшие вводные предложения — тоже. Вводные предложения и слова, имеющие характер дополнительного пояснения, могут быть выделены с обеих сторон тире: День облачный, ветреный — стоит уже конец сентября, — и ветер проносит по улице пыль и листья (И. А.  Бунин). Если вводные конструкции имеют значение оценочности, то вставные конструкции могут содержать дополнительные сообщения самого разного характера (попутные сведения, поправки к сказанному), например: Однажды вечером (это было в начале октября 1773 года) сидел я дома один…(А. С.  Пушкин).

Задание 151. Перед вами текст, не являющийся образцом художественного вкуса. Единственное его достоинство — предельная насыщенность орфограммами и пунктограммами. К нему можно относиться как к пародии. Спишите его грамотно.

Ст_яла (не)нас_ная ночь и окрес_ности тонули в жу_ком мраке. Все_о на минуту ост_новился поезд и все_о один пас_аж_р вышел на пер_он. Ярос_ный порыв ветра сразу заставил его ре_ко вт_нуть голову в в_ротник. Проводница сочу_ственно взд_хнула и зя_ко ст_нула на груди ко_ту. Опас_но чес_ному человеку путеше_ствовать в такую пору по такой ужас_ной мес_ности. _десь нет даже приличного ас_альтового шос_е или грунтовой дорог_ а здание во_зала ноч_ю (не)охраняется и даже касс_а в нем (не)работает. Ран_ше _десь был извес_ный нефт_ной прииск но нефть давно кон_чилась и п_селок нефтяников _пустел. Сохр_нилась тольк_ уса_ьба бывших вл_дельцев и их н_следница прие_жает сюда весной и живет до поз_ней осен_ в своих ап_артаментах. Но (не)(к)(ней)же в гости ед_т этот несчас_ный с рю_заком из ис_кус_твенной кожи? Да ее (на)верняка и дома нет! Вся знать соб_рается се_одня в королевский дворец на праз_ник и три дня будет уча_ствовать в че_ствовании ис_кус_ного вое_начальника с_ра Артил_еруса. Да напрасно решил этот бедняга ехать ночным поездом и блу_дать в кр_мешной тьме!

Задание 152. Перепишите текст, раскрывая скобки, вставляя пропущенные буквы и знаки препинания.  Написания объясните, пользуясь методическими указаниями по орфографии и пунктуации.


Вступив снов...  в эти определё(н, нн)ые условия полковой жизни Ростов испытал радость и усп...коение подобные тем которые чувствует  усталый человек ложась на отдых. Тем отраднее была в эту к...мпанию эта полковая жизнь Ростову что он после проигрыша Долохову — поступка которого он (не) смотря на все ут...шения родных не мог простить себе  — р...шился служить не как прежде а что (бы) загладить свою вину — служить хорош...  и быть вполне отличным товарищем и офицером то есть пр...красным человеком что пр...дставлялось столь трудным в миру а в полку столь возможным.


Ростов со времени своего проигрыша решил что он в пять лет заплатит этот долг р...дителям. Ему посылалось по десяти тысяч в год теперь же он решился брать только две а остальные пр...д...ставлять р...дителям для уплаты долга. (Л. Н. Толстой. Война и мир).    

ТЕСТЫ

1. Орфоэпические нормы — это

а) правила применения слов в письменной речи;

б) правила использования синтаксических конструкций;

в) произносительные нормы устной речи; 

г) правила словообразования.

2. Слова невежа — невежда, командированный — командировочный, Швеция — Швейцария по отношению друг к другу являются

а) антонимами;

б) синонимами;

в) паронимами; 

г) омографами.

3. Ударение в русском языке

а) закрепляется за определённым слогом;

б) свободное, разноместное; 

в) всегда падает на последний слог;

г) всегда падает на первый слог.

4. Правильным вариантом для предложения «… Сочи привлекает всех туристов» является

а) солнечное;

б) солнечный;

в) солнечная;

г) солнечные.

5. Выражения памятный сувенир, лично я, свободная вакансия, моя автобиография являются

а) логически избыточными; 

б) логически недостаточными;

в) самодостаточными;

г) самонедостаточными.

6. Активный словарь современного человека составляет

а) 10-13 тысяч слов; 

б) более 21 тысячи слов;

в) около 120 тысяч слов;

г) всего тридцать слов.

7. Допущенные ошибки в словосочетаниях «железнодорожная рельса» «французская шампунь», «заказная бандероль» связаны с нарушением

а) лексических норм;

б) орфоэпических норм;

в) грамматических норм; 

г) акцентологических.

8. Существительные шампунь, рояль, тюль, кофе относятся к роду

а) мужскому; 

б) женскому;

в) среднему;

г) общему.

9. Кодификацией нормы называется её закрепление

а) в листовках;

б) в словарях; 

в) в газетах;

г) в очерках.

10. Выберите правильную форму родительного падежа множественного числа существительного кочерга

а) много кочерг;

б) много кочергов;

в) много кочерёг; 

г) много кочережек. 

11. Если фамилии совпадают с названиями положения людей, животных, птиц, насекомых, предметов (Волк, Рыбка, Жук, Книга, Могила, Хворост), то в письменной и устной официальной речи они

а) не склоняются; 

б) склоняются;

б) склоняются, если обозначают лиц женского пола;

в) склоняются, если обозначают лиц мужского пола.

12. Ударение на первом слоге стоит в слове

1) догола;

2) добыла;

3) звонит;

4) свекла. 

13. Укажите пример с ошибкой в образовании формы слова

1) вкусные торта; 

2) в аэропорту;

3) моложе брата;

4) в трехстах метрах.

14. Неверно выделена буква, обозначающая ударный гласный звук, в слове

1) водопрОвод;

2) звонИт;

3) вспрЫснуть;

4) щавЕль.

15. Сочетание [ЧН] произносится в слове

1) скучно;

2) скворечник;

3) ко нечно;

4) достаточно. 

16. На месте пропуска пишется И(НИ) в слове

а) Как н.. старались, ничего не вышло. 

б) Солнце совсем н.. грело.

в) Трава зеленела везде, где только ее н.. скосили.

г) Н.. там чисто, где убирают, а там, где не мусорят. 

17. Укажите ряд, в котором во всех словах пропущена одна и та же буква 

а) пр..землиться, пр..вратник, пр..зидент, пр..ключение;

б) и..бежать, во..горание, в..дохнуть, и..давна; 

в) в..юга, д..якон, бур..ян, об..ем;

г) пр..ехать, пр..родители, пр..медление, раз..нравиться.

18. Укажите ряд, в котором все слова пишутся слитно

а) (по)громче, (из)далека, (пол)лимона;

б) неуже(ли), (на)спех, (пол)Москвы;

в) (не)взлюбить, (пол)чайной ложки, (трех)цветный;

г) (не)здоровится, (не)навидя, (не)зримый. 

19. Укажите предложение, в котором есть грамматическая ошибка (неправильно образована форма слова)

а) Поезжай скорее, привези их к нам!

б) Учительница занималась с обеими ученицами.

в) Я очень скучаю по вам. 

г) Это весило примерно сорок граммов.

20. Укажите предложение, в котором вместо слова ЗЛОЙ нужно употребить ЗЛОСТНЫЙ

а) Здесь было так неуютно и страшно, как в заколдованном царстве, где все уснуло по чарам и колдовству ЗЛОЙ феи. 

б) Не по ЗЛОЙ воле он допускал промахи и ошибки. 

в) Имейте в виду, что ЗЛЫЕ браконьеры, являющиеся уголовными преступниками, будут непременно наказаны. 

г) Человек он был ЗЛОЙ: ему непременно нужно было кого-то мучить. 

21. Выберите грамматически правильное продолжение предложения

Выбрав пьесу,

а) началось распределение ролей.

б) оказалось, что там слишком много ролей.

в) была назначена первая репетиция.

г) мы немедленно начали репетировать. 

22. Укажите предложение с грамматической ошибкой (с нарушением синтаксической нормы)

а) Благодаря труду реставраторов мы можем любоваться фресками Ферапонтова монастыря.

б) Многие из тех, кто бывал в парке Михайловского, поражались величине старинных усадебных деревьев.

в) Водитель маршрутного такси сказал вновь вошедшим пассажирам, что оплатите проезд. 

г) Когда смотришь на памятник Лермонтову, складывается впечатление, что поэт оглядывает любимый город и вспоминает счастливые минуты жизни.

23. Укажите пример с ошибкой в образовании формы слова

а) береговые катера;

б) скоро выздоровеет;

в) трое братьев;

г) у новых туфлей. 

24. Укажите вариант ответа, где правильно указаны все цифры, на месте которых в предложении должны стоять запятые.

Слова (1) образованные от географических названий (2) довольно часто ставят перед говорящим и пишущим (3) вопросы (4) связанные с нормативным словоупотреблением.

а) 2, 3;

б) 1, 2, 4; 

в) 2, 4;

г) 1, 3, 4.

25. Укажите вариант ответа, где правильно указаны все цифры, на месте которых в предложении должны стоять запятые.

Несомненно (1) есть великие люди, рядом с которыми все кажутся мелкими (2) однако (3) поистине (4) велик тот, с кем каждый чувствует себя великИ.

а) 1, 2, 3, 4;

б) 2, 3;

в) 3;

г) 1, 2. 

26. Объясните постановку двоеточия в данном предложении

Стекло все шире входит в нашу жизнь: оно в предметах быта и в колоннах метрополитенов, оно защищает наши квартиры от холода и превращается в эластичную ткань, которая служит людям.

а) Обобщающее слово стоит перед однородными членами предложения.

б) Вторая часть бессоюзного сложного предложения раскрывает содержание того, о чем говорится в первой части. 

в) Первая часть бессоюзного сложного предложения указывает на условие того, о чем говорится во второй части.

г) Первая часть бессоюзного сложного предложения указывает на время того, о чем говорится во второй части.

27. К фразеологизму «Когда рак на горе свистнет» подберите синонимичное выражение

а) как по маслу;

б) два сапога пара;

в) бить баклуши;

г) после дождичка в четверг. 

28. Синонимом слова циничный является слово

а) пошлый;

б) равнодушный;

в) бесстыдный; 

г) язвительный.

29. Правильный вариант числительного в предложении У меня нет 546 рублей

а) пятьсот сорока шести рублей;

б) пятисот сорока шести рублей; 

в) пятьсот сорок шесть рублей;

г) пятиста сорока шести рублей.

30. Правильно образована форма степени сравнения прилагательных

а) более интенсивнее;

б) более умный; 

в) самый наикратчайший;

г) красивше.

Раздел 2. КОММУНИКАТИВНЫЙ АСПЕКТ РЕЧИ

2.1. Функциональные стили современного

русского литературного языка


Задание  153. Определите стилевую принадлежность следующих текстов. 

                             
1. 

      


Федеральное агентство по образованию

Государственное образовательное учреждение         Ректорам вузов

высшего профессионального образования

«Тюменский государственный университет»

625003, Тюмень, ул. Семакова, 10





ИНФОРМАЦИОННОЕ ПИСЬМО


В соответствии с приказом № 26-1  от 16.03.2011 г. Федерального агентства по образованию Тюменский государственный университет проводит 2-ой тур Всероссийской студенческой олимпиады по русскому языку и культуре речи для неязыковых специальностей.


В соответствии с Положением (Приложение 1) олимпиада будет проведена в два этапа. Первый этап (заочный) пройдёт 31 октября 2011 г. в форме электронного тестирования. Для регистрации участников требуется до 20 октября 2011 г. выслать в оргкомитет олимпиады заявку (Приложение 2) от вуза по тел./факсу  (3452) 46-29-80 или электронной почтой по адресам: kafedra326@mail.ru  или nermacova@utmn.ru, а также пройти регистрацию по адресу: test.utmn.ru   Рекомендации по проведению первого тура даны в инструкции (Приложение 3).


К участию в первом туре приглашаются студенты 1-5 курсов неязыковых специальностей, но не более 5-ти человек от каждого вуза.


Второй этап (очный) пройдёт  22 — 24 ноября 2011 г. на филологическом факультете ТюмГУ. К участию во втором туре приглашаются конкурсанты, занявшие первые 20 мест в рейтинге первого тура.


Проведение второго тура олимпиады финансируется принимающей стороной (проезд участников — за счёт командирующей стороны).


Все участники олимпиады будут награждены дипломами, победители — дипломами и ценными подарками.


Справки по телефону:  8(3452)46-29-80,  45-56-68 — приёмная проректора по внеучебной работе (e-mail:  nermacova@utmn.ru), 8(3452)46-20-87 — деканат филологического факультета, декан Летаева Людмила Александровна (e-mail:  philologia2@yandex.ru), ответственный за проведение олимпиады — зав. кафедрой русского языка Трофимова Ольга Викторовна (e-mail:   kafedra326@mail.ru)





             2.

                       Трудно, но интересно жить в эпоху перемен


Говорят, не дай Бог жить в эпоху перемен. Почему же они нас страшат? Может, потому, что, столкнувшись с новым и неизведанным, мы боимся расстаться со старым и знакомым укладом, привычками, наработанным опытом? И кажется, что вот оно, всё родное, знакомое — одним словом, твоё. Зачем эти новшества? Зачем морочить голову, начинать всё сначала?


А может, именно потому, что на стыке старого и нового всегда имеет место конфликт? Или это конфликт поколений, или конфликт времён, или конфликт мнений и взглядов, или конфликт … Впрочем, каждый может продолжить сам. Повезло нам или нет жить в эпоху перемен — большой вопрос. Но последние десятилетия мы только и делаем, что сталкиваемся с разного рода переменами, а вместе с ними, увы, и с разрешением конфликтов. Но, как известно, истина рождается в споре.


В апреле этого года в поисках истины разгорелись баталии между предприятиями ЖКХ города Сургута. В тихую жизнь системы городского жилищно-коммунального хозяйства, базирующуюся на требованиях устаревших законов, ворвался ветер перемен — изменилось жилищное законодательство, а вместе с ним и подход к реализации его норм. В России приняли закон, регулирующий жилищные правоотношения, — “Жилищный кодекс РФ”. Его вступление в силу в марте 2005 года обязало всех участников данного процесса по-новому подойти к вопросу управления многоквартирными домами.


Собственники помещений в многоквартирном доме должны стать полноправными хозяевами — научиться защищать свои права и нести бремя ответственности за содержание своего имущества и оплату коммунальных услуг в новых экономических и правовых условиях сферы ЖКХ. Предприятия, желающие выступить в качестве управляющих компаний,  должны научиться работать по-новому, в условиях рыночных отношений, учитывая конъюнктуру рынка, требования законодательства и экономическую обоснованность расходования денежных средств собственников многоквартирного дома при выполнении работ и оказании услуг. (Информационный отдел Ассоциации предприятий ЖКХ ). 



                            

3.

Теория познания (гносеология, эпистемология), раздел философии, в котором изучаются закономерности и возможности познания, отношения знания (ощущений, представлений, понятий) к объективной реальности, исследуются ступени и формы процесса познания, условия и критерии его достоверности и истинности. Два основных направления в теории познания — идеализм и материализм. 

Идеализм сводит познание к самопознанию «мирового духа» (Г. Гегель), к анализу «комплекса ощущений» (Дж. Беркли, махизм), отрицает возможность познания сущности вещей (Д. Юм, И. Кант, позитивизм), отвергает теорию познания как философскую науку (неопозитивизм, лингвистическая  философия).

Материализм исходит из того, что знание есть отражение материального мира (Демокрит, Ф. Бэкон, Дж. Локк, французские материалисты 18 века). Домарксовский материализм — метафизический и созерцательный — не смог раскрыть диалектику процесса познания.

Теория познания диалектического материализма основой познания и критерием истинности признаёт общественно-историческую практику; все наши знания есть отражение объективного мира, его связей и закономерностей, познаваемых в процессе этой практики. Процесс познания развивается «от живого созерцания к абстрактному мышлению и от него к практике» (В. И. Ленин).


Обобщая методы и приёмы, используемые современной наукой (эксперимент, моделирование, анализ и синтез и т. п.), теория познания выступает в качестве её философско-методологической основы. (Советский энциклопедический словарь. М., 1980. — С. 1330). 

       
4.

Одна черемуха выросла на дорожке орешника и заглушила лещиновые кусты. Долго думал я, рубить или не рубить; мне жаль было. Черемуха эта росла не кустом, а деревом, вершка три в отрубе и сажени четыре в вышину, вся развилистая, кудрявая и вся осыпанная ярким, белым, душистым цветом. Издалека слышен был ее запах. Я бы не срубил ее, да один из работников (я ему прежде сказал вырубить всю черемуху) без меня начал рубить ее. Когда я пришел, он уже врубился в неё вершка на два, и сок так и хлюпал под топором, когда он попадал в прежнюю тяпку. «Нечего делать, видно, судьба», — подумал я, взял сам топор и начал рубить вместе с мужиком. Всякую работу весело работать; весело и рубить. Весело наискось глубоко всадить топор и потом напрямик подсечь подкошенное и дальше, дальше врубаться в дерево. Я совсем забыл о черемухе и только думал о том, как бы свалить ее. Когда я запыхался, я положил топор, уперся с мужиком в дерево и пытался свалить его Мы качнули: дерево задрожало листьями, и на нас закапало с него росой, и посыпались белые, душистые лепестки цветов. В то же время точно вскрикнуло что-то в середине дерева; мы налегли, и как будто заплакало-затрещало в середине, и дерево свалилось. Оно разодралось у надруба и, покачиваясь, легло сучьями и цветами на траву. Подрожали ветки и цветы после падения и остановились. — «Эх, штука-то важная», — сказал мужик (Л. Н. Толстой. Три смерти).

5.  

А. — О, / Саша, / привет! //                  

Б. — Привет! //

А. — Вот где бы мы ещё встретились? / Сто лет не видела. // Ты где пропадаешь-то? /

Б. — Да дел по горло, / некогда даже отдохнуть по-человечески: / то работа, / то институт, / то ещё какая-нибудь ерунда.//  А. — А ты разве работаешь? //    Б. — Да-а. //  А. — А где, / если не секрет? 

Б. — Да чё тут секретного?/ В лагере воспитателем.// А. — Вау,/ классно! // И как тебе, / нравится? //

Б. — Очень! / С ними вообще так интересно, / никогда не знаешь, / что от них ожидать./

А. — Да-а уж, / щас такие дети пошли,… / акселераты. //

Б. — Да нет, / на самом деле они нормальные, / просто некоторые любят повыпендриваться, / но это только вначале, / когда хотят произвести впечатление. // Я просто / на это внимания не обращаю, да и всё. // А ты-то как? //

А. — Да как? / Как всегда, / всё то же самое. // Сейчас [щас] на рынок ходила, / хотела себе босоножки какие-нибудь купить, / так хачики такие цены загнули, / что я так подумала / и решила, что приду, / когда потеплеет, // они тогда дешевле будут. //

Б. — Да, когда не сезон, с ними и поторговаться нельзя. // 

А. — Вот именно. // Думаю, / куда спешить?/ Все равно еще холодно./  

Б. — Я слышала, / обещают, что первая половина июня / будет холодной, / так что босоножки твои подождут.//  А. — Ну.// 

Б. — А как в универе?/ Все нормально?//

А. — Да, / щас зачетная неделя, / а со следующей / уже экзамены. //   

Б. — Вы сколько сдаете? //

А. — Пять, / но, я думаю, / у меня один автоматом будет. // А у вас сколько? /

Б. — Тоже пять. / Но я уже один сдала. / Надо ещё как-то четыре пережить, / и / свобода. // Погуляем. // Чё, / никого не видела их наших? //

А. — Да нет… // А-а, / Янку видела. / Прикинь, / она замуж вышла, / уже ребенок есть./  Она так поправилась, / ужас. //               

Б. — Да? / А где она щас живет? //

А. — Да там же, / на Маяковского. У нее родители уехали в Питер, а квартиру  им оставили.

Б. — Классно. // Так а как она с учебой-то? //       

А. — Да как? / Академ взяла на год, и всё. //

Б. — А-а, / понятно. // А мне Гульназка как-то звонила. //   А. — Какая? //

Б. — Хайруллина. // Чё, / не помнишь? // Маленькая такая, / с длинными волосами. //

А. — А-а, / вспомнила! // Ну, чё, / как она? //  

Б. — Она ж в универе вашем учится. // Ты чё, её никогда не видела? // 

А. — Нет. / А на каком факультете? //     Б. — На медицинском. //

А. — А, /  медики у нас учатся  / в первую смену, / а мы — /  во вторую. //

Б. — У-у. / Понятно. // Чё-то не нравится ей у вас учиться, / собирается в Тюмень переводиться. 

А. — Да, / там вообще классно! // У меня ж там сестра учится, // так, как приедет, / начнет рассказывать / про свою общаговскую жизнь, / а я сижу / и думаю: / «Чё я здесь вообще делаю?» //  

Б. — Так а чё тоже / туда не переводишься? //

А. — Да предки не пускают. // Ты чё?! / Я ж там с голоду помру, / меня там сразу ж / ограбят, / обманут. // И вообще, / куда такого дикаря, как я, / одного выпускать? /

Б. — Ну, / все они такие. / У меня / такая ж фигня была, / когда я хотела в Воронеж / поступать. // Кстати, / Ольга ж тоже в Тюмени / учится, / с Ленкой в одной группе. // 

А. — Да-а? // Так они сюда вообще приезжают? //

Б. — Раньше приезжали / через каждые два месяца, // мы даже иногда переписывались, // а последние два года / ни слуху ни духу. // Не знаю, чё такое. //  Чё, / ты щас куда / идешь?//

А. — Домой.//  Б. — Через Аврору?// А. — Да. Мне надо за сотовый заплатить./  Б. — О, / классно! // Тогда пошли вместе.// 

                                                                       6.


Как известно, наше обычное письмо не передаёт точно звуков речи. Между написанием слова и его произношением, между звуками и буквами нет полного соответствия. Разные звуки могут обозначаться одной и той же буквой. В других случаях, наоборот, один и тот же звук обозначается различными буквами. Ввиду всего этого при изучении звуковой стороны языка приходится прибегать к особому способу записи устной речи, при котором каждая буква всегда обозначает один звук и, наоборот, каждый звук обозначается всегда одной и той же буквой. Такая запись устной речи, а именно запись, основанная на строгом соответствии между буквами письма и реально произносимыми звуками, называется фонетической транскрипцией. 

                                     7. 


Уважаемые товарищи депутаты! Буду говорить только о состоянии культуры в нашей стране, и главным образом о гуманитарной, человеческой ее части. Я внимательно изучил предвыборные платформы депутатов. Меня поразило, что в подавляющем большинстве из них даже не было слова «культура». На самом Съезде слово «культура» было проходным образом произнесено только на третий день.


Между тем без культуры в обществе нет и нравственности. Без элементарной нравственности не действуют и социальные законы, экономические законы, не выполняются указы и не может существовать современная наука, ибо трудно, например, проверить эксперименты, стоящие миллионы, огромные проекты «строек века» и так далее. 


Низкая культура нашей страны отрицательно сказывается на нашей общественной жизни, государственной работе, на наших межнациональных отношениях, так как национальная вражда одной из причин имеет низкую культуру. Люди высокой культуры не враждебны к чужой национальности, к чужому мнению и не агрессивны. Незнание элементарной формальной логики, элементов права, отсутствие воспитанного культурой общественного такта отрицательно сказывается даже на работе нашего съезда. Я думаю, это не надо пояснять.


К сожалению, в отношении культуры действует еще остаточный принцип. Об этом свидетельствует даже Академия наук, где гуманитарной культуре отведено последнее место. Посмотрите справочник Академии наук. Места русской культуре в нем почти нет. 


О крайне низком состоянии культуры в нашей стране свидетельствует, во-первых, состояние памятников культуры и истории. Во-вторых, это состояние библиотек и архивов. В-третьих, состояние музеев, состояние образования (Из речи на I съезде народных депутатов СССР Д. С. Лихачева).


Справочные материалы

В науке о языке под стилем (от греч. stylos — палочка для письма) понимается:

1) разновидность языка, закрепленная в данном обществе традицией за какой-либо общей сферой социальной жизни и отличающаяся от других разновидностей  того же языка лексикой, грамматикой, фонетикой и т. д. (нейтральный стиль, «высокий» (книжный),  более «низкий» (разговорный));

2) разновидность литературного языка, которая характеризуется особенностями в отборе, сочетании и организации языковых средств в связи с особенностями общения в данной сфере, задачами общения (функциональный стиль: научный, официально-деловой, публицистический, разговорный); 

3) общепринятая манера, обычный способ исполнения какого-л. жанра речи — типа речевых актов (стиль научной лекции, ораторской речи, судебной речи, стиль дружеского письма, стиль делового письма и т. д.);

4) отбор языковых средств по принципу их экспрессивно-стилистической окраски (торжественный стиль, иронический, юмористический и т. д.);

5) индивидуальная манера, совокупность приемов использования средств языка, которая характерна для отдельного автора: писателя, публициста, жанра, отдельного произведения и т. д.;

6) состояние языка в стилевом отношении в данную эпоху (языковая парадигма эпохи) построение речи в соответствии с нормами употребления слов, построения конструкций (стиль литературного языка 2-ой половины 19 века).  

Система функциональных стилей русского литературного языка достаточна разветвлена:


Функциональные стили современного русского литературного языка

                  Книжные стили                                4. Разговорный стиль

1. Научный   2. Официаль-   3. Публици-         

    стиль             но-деловой       стический               

                           стиль                 стиль

                                              П о д с т и л и:             

а) академи-      а) законо-         а) газетно-            а) разговорно-    

    ческий              дательный,       журнальный,       деловой                    

    (собствен-    б) админи-       б) радио-,             б) разговорно-

    но-научный,    стративно-        тележурна-          бытовой

б) научно-            канцеляр-         листский,         в) разговорно- 

    учебный,          ский,             в) оратор-                 фамильярный

в) научно-        в) диплома-          ский

    популярный     тический



 
5. Литературно-художественный стиль

                                                          П о д с т и л и:

                                                   а) прозаический,

                                                   б) драматургический,

                                                   в) поэтический.

Задание 154.  Восстановите текст, соблюдая последовательность описания.

1. Над лугами тащились из-за реки, цеплялись за облетевшие вётлы рыхлые тучи. 2. Октябрь был на редкость холодный, ненастный. 3. Из них назойливо сыпался дождь. 4. Тесовые крыши почернели. 5. Пастуший рожок затих до весны. 6. Спутанная трава в саду полегла, и всё зацветал и никак не мог доцвесть и осыпаться только маленький подсолнечник у забора. 7. По дорогам уже нельзя было ни пройти, ни проехать, и пастухи перестали гонять в луга стадо (По К. Г. Паустовскому).

Справочные материалы

Речь как результат деятельности представляет собой речевое произведение (высказывание, текст).

Текст — цельное, завершенное по смыслу устное или письменное речевое произведение, состоящее, как правило, из нескольких предложений-высказываний, связанных между собой семантически и грамматически. Он  характеризуется: 1) смысловым единством составляющих его частей; 2) грамматической связностью компонентов; 3) их композиционным единством, которое отражается с помощью абзацного членения, опорных слов и словосочетаний, связующих компонентов, отражающих причинно-следственные связи между частями текста; 4) завершенностью, то есть предметно-смысловой исчерпанностью; 5) коммуникативной целостностью — подчиненностью всех языковых средств замыслу автора;  6) соотнесенностью содержания речи с действительностью (объективной модальностью) и наличием концептуальной позиции автора, его определенного отношения к сообщаемому, основной мысли, идее (субъективной модальностью).

Задание 155. Продолжите текст, опираясь на его начало.

По словам Д.С. Лихачева, «язык человека — это его мировоззрение и его поведение»…

  Справочные материалы

При работе с текстом следует  поставить себе несколько важных вопросов: 


1. О чем хотите рассказать? 

2. С какой целью и для кого создается речевое произведение?  

3. Как (чем) Вы можете заинтересовать читателя или слушателя?

4. Какова главная мысль, объединяющая весь текст?

5. Каковы основные этапы развития событий (или основные моменты в описании), 

 6. Какова композиция текста, его строение (на какие составные части делится текст): а) как он начинается? б) как заканчивается (возможна ли другая концовка)? в) как, с помощью каких языковых средств, соединяются части (начало, основная часть и концовка — заключительная часть)? г) связаны ли между собой начало и окончание текста? д) как соотносится заглавие текста с его содержанием и особенно с его заключительными словами? 

 7. Целостен ли текст с коммуникативной точки зрения: нет ли в нем случайных фактов, средств, не  обусловленных замыслом автора?

           Задание 156. Определите функционально-смысловой тип текста (речи): описание, повествование, рассуждение, определение — или их комбинация.


                                                 1.


Русская нефть и русский газ сакральны, они не должны принадлежать кучке сомнительных олигархов с кривыми, испуганными физиономиями или извилистым гладкобёдрым чиновникам. Это часть национального бытия — в нефть вложили свою энергию миллиарды древних живых существ, да, они сгнили, но ничто живое не исчезает бесследно — их жизнь питает сегодня прожорливые желудки машин (А. Дугин).



  

            
         2.




          РЕШЕНИЕ

участников круглого стола Невского института языка и культуры (Санкт-Петербург) «Субкультура болельщиков ФК «Зенит»»  

19 апреля 2006 г. 

Участники круглого стола заслушали и обсудили сообщения 

Н. Н. Черешневой и А. Драгуна по вопросам специфики субкультуры болельщиков футбольного клуба «Зенит» (Санкт-Петербург). Участники дискуссии отмечают особый статус феномена ФК «Зенит» как объединяющей «высокой идеи» большой части населения Санкт-Петербурга, уникальный характер болельщицкой среды ФК «Зенит», высказывают общее мнение о необходимости комплексного (общегуманитарного) изучения данной субкультуры мегаполиса.

Наличие многочисленный органов СМИ, пишущих и вещающих о «Зените», к сожалению, не решает вопроса объективного исследования субкультуры болельщицкой среды, ее места в системе субкультур и в целом в культуре Санкт-Петербурга.

Участники круглого стола пришли к следующим выводам:

· необходимо комплексное изучение субкультуры ФК «Зенит» как уникального культурного феномена современного Санкт-Петербурга;

· выйти с предложением организации Проекта по внедрению идеи корпоративной культуры болельщиков футбольного клуба «Зенит»;

· поместить на сайте института обращение ко всем студентам вузов Санкт-Петербурга с приглашением участвовать в Проекте для продвижения бренда «Зенита» как футбольного клуба культурной столицы России.

                                                 3.


Дорога была суха, песчана и оттого тепла. Но иногда спускалась в низинки, становилась влажно-мягкой и потому холодила ногу. Она незаметно вошла в лес. Думается, так же вот входит по вечерам в свой дом женщина-хозяйка, называемая у нас большухой.


Июльский сумеречно-тёплый лес неспешно готовился отойти ко сну. Смолкли одна по-за одной непоседливые лесные птицы, замирали набухающие темнотой ёлки. Затвердевала смола. И её запах мешался с запахом сухой, ещё не опустившейся наземь росы.


Везде был отрадный, дремотный лес. Он засыпал, врачуя своим покоем наши смятенные души, он был с нами добр, широк, был понятен и неназойлив, от него веяло родиной и покоем, как веет покоем от твоей старой и мудрой матери …


Ах, тишина, как отрадна и не тревожна бывает она порой, как хорошо тогда жить. И это была как раз та счастливая тишина. Хотя где-то неопределённые и по происхождению явно человеческие звуки выявляли окрестные деревни. Но это ещё больше оттеняло главную мелодию нашего состояния. Мелодия же нашего состояния заключалась в том, что кругом нас самих жил отрадный, добрый, засыпающий лес, и жила июльская ночь, и была везде наша родина.


[…] Я […] увидел опять, как дорога, словно не желая быть назойливой, ушла куда-то вправо. Еле заметная тропка ответвилась от неё, попетляла меж сосен и умерла на полянке, около домика. Несмотря на ночные сумерки, трава на полянке белела цветочками земляники. Она, эта ягода моего детства, особенно густо цвела позади домика: я стоял на одном месте, боясь переступить и растоптать её белые звёздочки. […] 

(В. Белов. Бобришный угор). 





            

4.

Задумывался ли ты над своими взаимоотношениями 

с окружающей средой?

Существуют неписаные и писаные правила поведения людей, правила хорошего тона. Соблюдение или несоблюдение этих правил характеризует воспитанность и культуру современного человека. Придерживаясь их, человек ведет себя соответствующим образом на работе, в школе, театре, на улице и дома. Но с теми же людьми происходит странная вещь, когда они попадают в лес, на природу. Почему-то считается, что здесь не нужны никакие правила. 

Лес — очень ранимое существо, и правила поведения в нем должны быть строгими.

Задумывался ли ты когда-нибудь, что такое бумажка, небрежно брошенная в лесу? Она должна пролежать там минимум три года, прежде чем распадется на составные компоненты, которые природа сможет «переварить» и усвоить без вреда для себя. Металлическая консервная банка должна пролежать пятнадцать-двадцать лет.

А ведь сколько людей не задумываются об этом, оставляя после себя в лесу кучи хлама. Мусор накапливается из года в год, образуя «культурный слой». Под этим слоем начинает меняться жизнь организмов, населяющих почву, а значит, и естественные процессы, происходящие в ней. Это приводит к изменению растительности, что в свою очередь уже сказывается на нас, людях. Происходят и другие, не менее печальные события.

Время, в которое мы живем, предъявляет к нам свои требования. Одно из них — бережное отношение к природе. Культурным, воспитанным, образованным человеком ныне может считаться тот, кто умеет соблюдать «правила хорошего тона» по отношению к природе. Отношение к природе — алмаз, которым проверяется современный человек, гражданин. 

        
        

5. 

— Что? Как зовут? Звать-то меня Степаном. А вот если фамилию скажу, так, может, сразу и не поверите. Фамилия у меня редкая, чудная, можно сказать. Сорока я. Хотя, если разобраться, фамилия как фамилия. Это для здешних мест она странной кажется, а у нас на Украине (я сам-то из-подо Львова родом) и не такие встречаются: Кочан, скажем, или Тарас. А то и вовсе Саранча. А я, значит, Сорока. Птичья, выходит, фамилия. Отец мой Сорока. И дед был Сорока. И дети мои с той же фамилией. А что? Не в фамилии дело, в человеке. Главное, чтобы ты сам с добром к людям относился. Тогда будет и тебе почёт и уважение, и фамилия твоя зазвучит. Я вот, к примеру, своей очень даже горжусь. 

Хотя, если честно говорить, были у меня по молодости неприятности из-за фамилии моей такой. И не потому, что в школе, как мы под Москву переехали, меня девки Сорокой-Вороной да Сорокой-Белобокой дразнили. Обидно мне тогда, конечно, это казалось. А потом привык, понял, что не со зла они. Так я и говорю, что всё это пустяки были по сравнению с тем, что потом получилось. Я из-за фамилии чуть в тюрьму не попал... 

(А. Козловский). 

Справочные материалы

По функции и содержанию различают несколько типов текстов (речи): описание, повествование, рассуждение.

Описание — изображение признаков, явлений, предметов или событий, то есть их перечисление, позволяющее ярко, живо, наглядно представить предмет, событие, явление, человека. В связи с этим описания могут быть портретными, пейзажными, событийными и т. д. 

Повествование — изображение событий или явлений, которые следуют друг за другом или обусловливают друг друга, иными словами — это рассказ о том, что произошло, случилось. В повествовании используются обычно глаголы прошедшего времени совершенного вида, которые называют действия, происшествия. Они не описывают действия, а повествуют о них, передают само действие, событие.

Рассуждение — это ряд суждений, вытекающих одно из другого, цепь умозаключений, последовательно изложенных в тексте по поводу чего-либо; развитие, доказательство или опровержение какой-то мысли.

Определение — функционально-смысловой тип речи (текста), точно раскрывающий содержание понятия, в сжатой, обобщённой форме называя основное содержание понятия, его родовые и видовые признаки. Определение требует чёткого, логически последовательного построения, включает в себя 4 основных элемента: 1) определяемое понятие, 2) то, что говорится об определяемом, 3) родовой признак, то есть качество, присущее ряду родственных предметов или явлений, в число которых входит определяемое, 4) видовое отличие — качество, характерное только для данного (определяемого) понятия (См.: Розенталь Д. Э., Джанджакова Е. В., Кабанова Н. П. Справочник по правописанию, произношению, литературному редактированию. М., 1998. С. 326-327). 

В речевых произведениях (устных или письменных текстах) часто встречается объединение нескольких функционально-смысловых типов речи.

Задание 157. Самостоятельно подберите небольшие тексты  разных стилей. Покажите их стилевые черты.

Задание 158. Проанализируйте синонимические ряды слов. Определите, какие слова имеют книжный характер, какие — разговорный; какие из них не только называют предмет, действие или признак, но и выражают ваше отношение к ним. 

1. Бросился, ринулся, кинулся. 2. Ворвался, вторгся, вломился.

3. Высокий, долговязый. 4. Глаза, очи, гляделки. 5. Медленный, черепаший. 6. Отскочил, отпрянул, шарахнулся. 7. Перегнал, обскакал. 8. Приехал, прибыл, прикатил. 9. Пришёл, пожаловал, заявился. 10. Разговор, болтовня.

Задание 159. Выделите в тексте фразеологические сочетания, определите их стилевую принадлежность.

…Энергонадзор решился на крайние меры и дал добро на принудительное отключение плит от питания. Теперь у людей не остаётся выбора. Они, конечно, могут обжаловать данное решение в суде, но вряд ли кто-то захочет затевать войну из-за плиты, хотя как знать... ДЕЗ предлагает жильцам забрать причитающиеся им газовые плиты и написать заявление на их установку (Из газеты «Новый город»).

Задание 160. Укажите, использование средств какого стиля привело к нарушению стилистического единообразия. Откорректируйте стиль высказываний.

1. Ты уже осуществлял разговоры по своему мобильнику? 2. Он по окончании вуза устроился слесарем. 3. Осуществите, пожалуйста, заботу об этом ребёнке. 4. В твоей записке имеют место ошибки. 5. Знаешь, сегодня с утра атмосферные осадки в виде дождя. 6. Она сама чувствовала эволюцию своего сознания. 7. Вследствие покупки пяти килограммов картошки я потратила большую сумму денег. 8. Она конфиденциально призналась, что села в лужу. 9. Многие студенты говорят конспективно.

Задание 161. Найдите ошибки, связанные со стилевым сбоем, в высказываниях студентов на уроках русского языка во время педагогической практики. Исправьте ошибки.

1. Девчонки, мальчишки, посмотрите на доску. 2. Вы не проходили что ли правописание суффиксов причастий? 3. Кто помнит, что за художественные средства и для чего они предназначены? 4. Можете употреблять эти средства выразительности и многие другие, которые придут вам в голову. 5.Сперва нужно пометить в схемах... 6. Давайте будем работать в темпе. 7. Потренируемся ещё, заодно повторим синтаксическую роль прилагательных в предложениях. 8. Во втором тексте у нас нету выразительных средств. 9. Заместо «е» он говорит «о». 10. Я не поняла, что за вопли! 11. Вы меня достанете! Я поставлю вам оценки и за поведение! 12. Я чё здесь перед вами, как клоун, скакать буду? Деловая какая! 13. Ой, откройте тетрадочки по развитию речи и запишите число и тему урока.




2.1.1.  Научный стиль


Задание 162. Охарактеризуйте научный текст, определив: 

1) тему,

2) объект исследования, 

3) предмет изучения данного объекта,  

4) цель исследования, 

5) задачи, 

6) сферу применения данного текста, 

7) его функции, 

8) стилеобразующие черты (функциональные свойства) текста, 

9) его общие языковые особенности.


Используйте справочные материалы к заданию. 


          


             



Рыкунов Р. Н., г. Санкт-Петербург

К проблеме моделирования концептов эмоций

В связи с бурным развитием когнитивной лингвистики в настоящее время огромное внимание уделяется проблеме формирования концептов в процессе познания человеком окружающего мира и моделирования уже существующих в сознании языковой личности концептов. Особый интерес, в частности, вызывает проблема моделирования эмоциональных концептов.


Эмоциональные концепты, или концепты эмоций, стоят в данном случае особняком в  силу определённой «размытости» и многомерности феномена эмоций. До сих пор не существует единого мнения о степени влияния эмоций на процессы когниции и концептуализации, хотя сам факт существования связи между познаниям и эмоциями очевиден и признаётся большинством учёных. […] Однако, эмоции хоть и участвуют в познании, но они лишь окрашивают, дополняют знание. […]. 


Так как эмоции являются неотъемлемой частью культуры любой нации, то они (эмоции), как и сама культура, концептуализируются и вербализуются в языке. Несомненно, что содержание концептов эмоций в разных языках будет отличаться из-за культурно обусловленной специфики восприятия окружающего мира. Задачей исследователя, таким образом,  является — определить, какие компоненты в содержании концепта эмоции являются общими для всех культур, а какие — специфическими для данной нации. 


Моделирование отдельных концептов и концептосферы эмоций в целом может осуществляться посредством анализа лексики того или иного языка. […]. 


Но проблема усугубляется тем, что на данный момент не существует единой общепризнанной типологии эмоций, что затрудняет в свою очередь дифференциацию эмоций для дальнейшего  моделирования соответствующих концептов. Для решения проблемы выбора языкового материала при моделировании концептов эмоций, по нашему мнению, может быть использована типология эмоций, основанная на так называемых базовых, или фундаментальных, эмоциях. Например, типология, предложенная C. E. Izard, который выделяет в качестве фундаментальных  9 эмоциональных состояний — стыд, страх, презрение, интерес, удивление, радость, гнев, отвращение, страдание, — которые в свою очередь определяют все остальные эмоции.


Несмотря на отсутствие общепризнанной типологии эмоций, а также неопределённый характер взаимоотношений эмоций и процесса познания, проблема моделирования концептов (в частности эмоциональных концептов) представляется разрешимой и перспективной для исследований в области когнитивной лингвистики. Смоделировав отдельные концепты эмоций посредством изучения лексики конкретного языка, можно, во‑первых,сделать выводы о национальной специфике мира чувств и эмоций определённой культуры, а во-вторых, на основе анализа семантических признаков, составляющих слои концептов, и периферии концептов попытаться построить этноконцептосферу эмоций определённой культурной общности.
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Справочные материалы


Научный стиль обслуживает научную, учебную сферы общения, разнообразные отрасли научных знаний (точные, естественные, гуманитарные), область техники и производства. Адресатами научной речи являются специалисты, читатели / слушатели, подготовленные к восприятию научной информации.   


Объект научного исследования — то явление, которое изучается.


Предмет исследования — та сторона (часть) объекта, на которую направляется внимание исследователя.   


Цель научного труда —  изучение фактов, явлений действительности, их объяснение,   выявление закономерностей. 


Задачи научного труда: 


1) доказательство определенных положений и гипотез;


2) выявление новых, еще неизвестных науке фактов;


3) их последовательное описание, аргументация, обоснование;


4) систематизация научных данных и др.


Основные функции научного текста: 1) информативная — функция сообщения объективной   информации в области научного знания; 2) познавательная; 3) коммуникативная. 


Стилеобразующие черты текста научного стиля:


1) информативная насыщенность; 


2) сжатость изложения содержания (компрессивность); 


3) конкретность; 


4) объективность, бесстрастность изложения;

           5) логическая строгость и доказательность выдвигаемых положений;  

           6) последовательность изложения, упорядоченность частей.


Общие языковые особенности научного произведения:


1) смысловая точность, однозначность; 

           2) строго нормированный литературный язык изложения; 

           3) стилистическая однородность языковых средств; 

           4) безличный, обобщенно-отвлеченный характер изложения;

           5) безобразность (научный текст рассчитан на логическое, а не эмоционально-чувственное восприятие)

           6) установленные стандарты.


Задание 163. Охарактеризуйте языковые средства, используемые в данном тексте: а) лексические, б) фразеологические, в) словообразовательные, г) морфологические, д) синтаксические. Приведите примеры из текста. Пользуйтесь  материалами для справок. 


           
     


Гурочкина А. Г., г. Санкт-Петербург

Когнитивно-коммуникативная компетентность языковой личности 

в диалогическом дискурсе


Диалогический дискурс* невозможно рассматривать в отрыве от его создателей — языковых личностей. Языковая личность рассматривается в лингвистике как многоуровневая структура, включающая:


- вербально-семантический уровень (лексикон), предполагающий для носителя нормальное владение языком;


- когнитивный* уровень (тезаурус), то есть понятия, идеи, концепты, складывающиеся у каждой языковой личности в упорядоченную и систематизированную картину мира, отражающую иерархию ценностей;


- прагматический уровень (прагматикон), включающий цели, мотивы, интересы, установки, интенции* [Караулов 1987].


В процессе межличностного общения личности принимают на себя те или иные коммуникативные роли, обмениваются информацией — они сообщают, убеждают, приказывают, задают вопросы и т. д. Для этого они выбирают определённые речевые приёмы, тактики и стратегии кооперативного и некооперативного характера. Личности регулируют течение дискурса в общих и личных целях, инициируют то или иное коммуникативное событие, задают тему и регистр общения либо, наоборот, стараются свернуть общение, уйти от темы, идут на нарушение постулатов и максим успешного общения. Иными словами, личность владеет коммуникативной ситуацией, она включена в дискурс и творит дискурс. Отсюда следует, что для успешного межличностного взаимодействия участники интеракции* должны обладать целым комплексом языковых и неязыковых знаний. 


К языковым знаниям относят: 1) знания самого зыка — грамматики, фонетики, композиционной и лексической семантики; 2) знания об употреблении языка; 3) знания принципов успешного речевого общения. 


В составе неязыковых знаний выделяют: 1) знания о контексте и ситуации (в том числе знания о поставленных адресантом целей, представление адресата о говорящем и об окружающей обстановке и т. п.); 2) общефоновые знания (т. е. знания о мире). 

Примечание


*Дискурс (от франц. discours — речь) — связный текст в совокупности с экстралингвистическими — прагматическими, социокультурными, психологическими и др. факторами; текст, взятый в событийном аспекте; речь, рассматриваемая как целенаправленное социальное действие, как компонент, участвующий во взаимодействии людей и механизмах их сознания (когнитивных процессах). Дискурс — это речь, «погруженная в жизнь» (Лингвистический энциклопедический словарь. М., 1990. С. 136-137).


Интенция — целеустановка.


Когнитивный — связанный с мышлением.


Интеракция — акт произнесения.


Справочные материалы


В научной речи используются разнообразные языковые средства:


1. Лексические средства: 


1) насыщенность терминами (математическими, философскими, из области медицины, лингвистики и т. д.) — 15-20%  всей лексики текста;


2) большое количество книжно-письменных слов (доказательство, определять, динамика, статистический, обладать, являться, считаться, существовать);


3) преобладание абстрактной лексики над конкретной (развитие, движение, деятельность, мышление, отражение, фактор, отношение, проявление);


4) употребление слов в прямых, конкретно-предметных (номинативных) значениях;


5) отсутствие эмоционально-экспрессивной лексики, лексики ограниченного употребления и т. д.  


2. Фразеологические средства: 


1) составные научные термины — научная фразеология (сложное синтаксическое целое, функциональная стилистика и т. д);


2) речевые клише  для выражения логических связей, последовательности изложения (дать возможность…, как показывают (свидетельствуют) данные, резюмируя сказанное, докажем от противного, представляет собой…,  включает в себя…, состоит из…, заключается в…, относится к… и др.);


3.  Словообразовательные средства:


1) широкое использование суффиксов существительных со значением признака, движения, состояния, изменения: -иj, — ниj, -ениj, -ость, -изм, -к, -циj, -фикациj и др. (стабильность, изменение, стратегия, коррекция);


2) активное использование суффиксов –ическ, -альн, -тельн, -ен, -н- для образования отыменных прилагательных (исторический, интеллектуальный, сомнительный, принципиальный);


3) образование сложносоставных слов (историко-культурный, древнерусский);


4) использование заимствованных словообразовательных элементов: приставок (анти-, де-, ир-, ре-, супер-, квази-), корней (авто-, теле- и др.); 


4. Морфологические средства:


1) преобладание имени над глаголом;


2) частотность существительных со значением признака, действия, состояния;


3) частотность форм Р. падежа существительных;


4) употребление формы единственного числа существительных в значении множественного;


5) цифровое обозначение числительных;


6) употребление формы 3 лица глаголов наст. вр. во вневременном значении;


7) отсутствие повествования от 1 лица ед. ч. (вместо формы 1л. ед. ч. (я, мной, мое) употребляется форма 1л. мн. ч.: мы, нами, наше и т.п.);


8) активность страдательных глаголов;


9) широкое употребление причастных и деепричастных форм (в письменной речи);


10) широкое использование кратких страдательных причастий (изучен, рассмотрены, описана и т. д);


11) использование наречий (затем, отсюда, далее, обычно и др.);


12) активность предложных сочетаний, большое количество предложно-именных сочетаний (в течение…, в продолжение…, вследствие…, благодаря…, в отличие…, в связи с…, в силу…, в свете…, в отношении…и др.);


13) использование составных союзов, союзных сочетаний (несмотря на…, в то время как…, тогда как…, между тем как…, вследствие того, что…, благодаря тому, что…, в связи с тем, что…). 


5. Синтаксические средства:


1) преобладание простых распространенных предложений (средний объем предложений 10-12 слов);


2) активность составного именного сказуемого;

           3) активное использование страдательных конструкций;

     4) использование односоставных предложений: неопределенно-личных, безличных;

    5) активность предложений, осложненных: а) однородными членами предложения, б) обособленными членами; 

 
6) широкое использование вводных слов и словосочетаний (во-первых, во‑вторых, по-видимому, с одной стороны, безусловно, несомненно, напротив, итак, таким образом, следовательно и др.);

           7) возможность уточняющих, вставных конструкций;

           8) цитаты;

  
9) распространенность сложносочиненных и сложноподчиненных предложений;

  
10) частотность конструкций с причинно-следственными отношениями; 

  
11) рубрикация текста;

  
12) четкое построение абзацев. 


Задание 164. Прочитайте текст. Определите в нём а) основное положение (тезис), б) доказательства выдвинутого тезиса, аргументы, в) вывод. Дайте название тексту.


Языковой материал собирается и систематизируется в различного рода словарях. Все словари можно разделить на две группы: энциклопедические и лингвистические. 


Энциклопедические словари являются научными справочными пособиями, содержащими сведения из различных областей знания. В них даны сведения о явлениях природы и общественной жизни, о выдающихся общественных деятелях, разъясняются различные научные и технические термины и т. д Словарные статьи обычно иллюстрируются. Следовательно, в энциклопедиях объясняются не слова, а предметы, лица, явления и понятия, обозначаемые теми или иными словами. 


В лингвистических (языковых) словарях основное внимание уделено словам; в них объясняются с разных точек зрения сами слова. Лингвистические словари в свою очередь делятся на двуязычные (переводные), например, англо-русский, русско-английский, русско-немецкий и т. п., и одноязычные, вся информация в которых даётся на одном языке. В зависимости от целей и задач одноязычные словари делятся на несколько категорий: толковые словари, словари синонимов, антонимов, омонимов, паронимов, этимологические словари, словообразовательные, фразеологические, грамматические, орфоэпические, орфографические и другие. 


Таким образом, словари содержат огромную информацию и являются первыми помощниками и друзьями в учении, в жизни.


Задание 165. Ознакомьтесь с типовой структурой письменной научной работы (реферата, курсовой работы, дипломной работы, диссертации и т. п.). Проанализируйте ее.




Структура письменной научной работы


Заглавие работы, представляющее собой законченное, по возможности краткое предложение, в котором формулируется содержание исследования (его тема, идея, предмет). Необходимо при этом помнить, что названия глав не должны полностью или частично совпадать с названием работы, а названия параграфов не должны повторять названий глав. 


Оглавление (содержание) работы, помещенный в начале работы — план изложения содержания работы, представляющий собой систему заголовков (названий) разделов, частей, глав, параграфов научной работы с указание их страниц. План дает общее представление о структуре работы, ее проблематике. 


Введение — начальная часть работы, которая подготавливает восприятие основного текста и включает:


а) актуальность избранной темы; 


б) описание степени разработанности проблемы: обзор работ предшествующих исследователей,  обращавшихся к данной теме — с указанием их фамилий и инициалов, описание достоинств их работ;   указание на еще не изученные вашими предшественниками аспекты, вопросы данной проблемы (К сожалению, остались без внимания вопросы...; … недостаточно глубоко исследовано... и т. п.); 



в) объект изучения — то явление, которое изучается;


г) предмет исследования — та сторона (часть) объекта, которую направляется внимание исследователя (на предмет чего изучается данный объект?);   


д) цель научной работы (должна быть отражена в самом названии работы);


е) задачи, направленные на достижение цели (отражаются  в названиях глав и параграфов работы); 


ж) теоретическая и практическая значимость работы; 


з) краткое описание структуры работы — ее составных частей и т. д.


Основное содержание, обычно разделенное на части: главы (теоретическую и исследовательскую) и  параграфы внутри глав.


Заключение, в котором подводятся итоги, делаются выводы, часть из которых могла содержаться и в конце глав, перечень тех вопросов, проблем, которые остались нерешенными и могут стать целью, задачами последующих исследований. Основные положения  заключения могут выноситься на защиту. 


Библиографический список — список литературы (в алфавитном порядке).


Приложение — материалы, содержащие информацию, не вошедшую в основной текст: тексты исследованных документов, схемы, диаграммы и другие статистические данные. Располагается в конце работы, после списка литературы. 


Задание  166. Определите разновидность (подстиль) следующего научного текста. Аргументируйте свой ответ.

 








Иванова Т. В.

    Теория концептуальной* интеграции и семантика фразеологизмов


Концептуальная интеграция** — один из наиболее общих,  фундаментальных когнитивных*** процессов, в итоге которого сливающиеся два или более исходных ментальных пространства приобретают новые свойства и создают новую, развивающуюся по своим законам структуру — интегрированное пространство.


В рамках данной теории выявлены основные критерии и механизмы, обеспечивающие создание интегрированного пространства, факторы, определяющие концептуальную интеграцию, установлены типологические свойства интегрированных пространств и области применения теории интеграции. 


Теория концептуальной интеграции являет собой эффективное средство выявления значения фразеологических единиц. Фразеологические единицы представляют собой образные несколькословные обороты, характеризующиеся устойчивостью употребления и целостностью значения. Фразеологизмы характеризуются внутренними застывшими взаимосвязями по типу «сложения смыслов» или экспликационными**** отношениями между составным буквальным значением и основным фигуральным значением.


Иллюстрацией процесса интеграции может служить обозначение новой игры словосочетанием «офисный баскетбол». В данном случае интегрированное пространство представляет собой итог слияния двух исходных ментальных пространств (мусорная корзина и баскетбольная корзина), восходящие к общему когнитивному пространству (бросать предмет в корзину). […]. Из обоих исходных пространств наследуются обобщенные роли участников: «люди, бросающие предметы по определённой траектории в корзину». При этом смешанное пространство претерпевает структурные изменения; роль мяча начинает выполнять скомканный лист бумаги, роль игроков — сотрудники, вместо баскетбольной корзины появляется мусорная, а оценка самого действия меняется с «обыденного» (выбрасывание мусора) на  «увлекательное / азартное» (спортивная игра).


В целом, при интерпретации значения фразеологической единицы, представляющей собой гибридную форму, важными оказываются как лингвистические, так и энциклопедические знания, стоящие за определённой концептуальной областью и передаваемые посредство фразеологизмов.


Примечание


*Концептуальный (от лат. conceptus — мысль, понятие) — выражающий смысловое значение имени (знака), то есть содержание понятия, объём которого есть предмет (денотат)  этого имени (знака). 


**Интеграция — 1) состояние связанности отдельных частей и функций системы, а также процесс, ведущий к такому состоянию; 2) процесс сближения и связи наук. 


***Когнитивный — связанный с мышлением.


****Экспликационный — содержащий объяснение и оценку явления.


Справочные материалы


В научном стиле выделяют: 1) собственно-научный (академический), 2) научно-учебный, 3) научно-популярный подстили.


1. Собственно-научный (академический) подстиль ориентирован на специалистов, характеризуется академическим изложением:


-  логической стройностью, 


-  четкой системой аргументации,


-  максимальной информативной насыщенностью известными и новыми для науки данными, 
-  систематизацией научных фактов и явлений,  


-  насыщенностью специальной терминологией. 


Основными жанрами собственно-научного подстиля являются монография, статья в научном журнале, тезисы, научная рецензия.


2. Научно-учебный  подстиль ориентирован на обучение, подготовку будущих специалистов, характеризуется:


- развернутой системой аргументации, цель которой — обосновать что-то уже известное в науке,


- целенаправленной систематизацией материала с целью обучения будущего специалиста языку данной научной дисциплины,


- развернутыми определениями понятий (дефинициями),


- различными приемами представления (презентации) научных понятий и обучающего комментария научных определений и терминов, новых для читателя или слушателя и важных для понимания и ясности изложения,


- логическими подчеркиваниями, активизирующими внимание читателя или слушателя, направляющими, организующими его мыслительную работу. 


Жанры: учебник, учебное пособие, методические рекомендации, лекция и т. д.


3. Научно-популярный подстиль рассчитан на передачу уже известной научной информации неспециалистам, широкому кругу читателей, слушателей, то есть на популяризацию научных знаний. 


Характеризуется:


- научной достоверностью, адекватностью описания научных понятий и явлений,


- доходчивостью, понятностью научной информации для неспециалистов,


- включением в изложение разнообразных средств выразительности.


Жанровые разновидности: энциклопедия, справочник, научно-популярная брошюра, статья в научно-популярном издании. 


Задание  167. Напишите аннотацию данного текста, используя справочные материалы. 







           Лялина В. Н., г. Астрахань

Лингвокультурные универсалии в тексте


Проблема соотношения и взаимосвязей языка и культуры, культурного явления и его языкового обозначения привлекает внимание исследователей ещё с античных времён и обладает в лингвистике общенаучным значением.


Важнейший источник культурной маркированности — вовлечённость языковых единиц в определенный тип текста. В этой связи представляет интерес такое понятие как лингвокультурные универсалии как общие для всех культур элементы, являющиеся важными для культуры и традиции фрагментами действительности, представленные в тексте.


В лингвистике известны языковые и концептуальные универсалии. Концептуальные универсалии, а точнее, их важнейшие комбинации, по определению А. Вежбицкой, — это и есть культурные универсалии. В. Шаклеин называет их лингвокультурными универсалиями.


Культурная универсалия, с одной стороны, обращена к вещному миру, а с другой — к национально-культурным, нравственным проблемам этноса. Такая двусторонность способствует их семантической ёмкости, способности превращаться в символическое выражение ведущих идей текста, символы нации и эпохи. Например, ЛК-деталь, создающая зрительный образ времени написания текста (например, модные для своего времени жесты: «закинув рукой волосы назад, вышел из школы», модные детали одежды: «в шляпе с ягодками», «в кожаной куртке с хлястиком сзади» и т. д Подобные ЛК-детали как бы вскользь характеризуют эпоху, социальную среду, несут информацию неявно, создавая при этом своеобразный фоновый колорит). […].


Итак, текст отражает суть историко-культурного временного периода, следовательно, в нём обязательно присутствуют лингвокультурные  универсалии, которые могут быть представлены словом, предложением, фразеологической единицей. Они чрезвычайно разнообразны и по предмету объективации, и по способу расширения их поля.

Литература
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Справочные материалы


Аннотация — краткое, обобщенное описание (характеристика) текста работы (статьи, книги, рукописи и т. д). Перед текстом аннотации дается библиографическое описание работы (автор, название, место и год издания).

      Текст аннотации обычно составляют 2 части: в 1-ой части содержится формулировка темы, изложение основного содержания данного произведения; во 2-ой — сведения о том, для какого круга читателей оно предназначено. 

           Пример: 

    Энциклопедический словарь-справочник.   Выразительные средства        русского языка и речевые ошибки и недочеты / Под ред. А.П. Сковородникова. — М. : Флинта : Наука, 2005. — 480 с.

   Предлагаемый  словарь-справочник энциклопедического типа дает       достаточно полное описание выразительных средств и речевых погрешностей современной массовой русскоязычной коммуникации. Словарные статьи, кроме необходимых теоретических сведений, содержат богатый иллюстративный материал и библиографию.

       Словарь рассчитан на самый широкий круг пользователей: учителей   и учащихся старших классов общеобразовательных школ, гимназий и лицеев; студентов и преподавателей высших и средних специальных учебных заведений; журналистов, работников редакций и издательств; аспирантов и научных работников, вообще на всех, кто интересуется проблемами речевой культуры. 

           Перед написанием аннотации нужно: 

           1) прочитать текст; 

         2) разбейте его на смысловые части, выделите в каждой из них основную мысль, сформулировав ее своими словами;

     3) перечислите основные мысли, проблемы, затронутые  автором, его   выводы, предложения;

           4) определите предназначенность текста какому-либо кругу читателей. 


В аннотации можно использовать слова и обороты: автор анализирует, доказывает, излагает, обосновывает, уделяет особое внимание, убедительно доказывает; в работе  рассматривается актуальная проблема…; книга (работа) может быть интересна (какому кругу читателей…) и т. п.


Аннотация помогает сориентироваться в массе источников, а также подготовить обзор литературы.

Задание 168. Прочитайте текст. Определите его стиль. Передайте основные мысли своими словами в тезисной форме.

Успешное речевое общение — это осуществление коммуникативной цели инициаторов общения и достижение собеседниками согласия. Обязательными условиями успешного общения являются заинтересованность собеседников в общении, настроенность на мир адресата, умение проникнуть в коммуникативный замысел говорящего, способность собеседников выполнить жёсткие требования ситуативного речевого поведения, разгадать «творческий почерк» говорящего при отражении реального положения дел или картины мира, умение прогнозировать «вектор» диалога или полилога. Поэтому центральное понятие успешности речевого общения — понятие языковой компетенции, которая предполагает знание правил грамматики и словаря, умение выражать смысл всеми возможными способами, знание социокультурных норм и стереотипов речевого поведения, которая позволяет соотнести уместность того или иного языкового факта с замыслом говорящего и, наконец, делает возможным выражение собственного осмысления и индивидуального представления информации.

Причины коммуникативных неудач коренятся в незнании языковых норм, в различии фоновых знаний говорящего и слушателя, в разнице их социокультурных стереотипов и психологии, а также в наличии «внешних помех» (чужая среда общения, дистантность собеседников, присутствие посторонних).

Коммуникативные цели собеседников обусловливают речевые стратегии, тактики, модальность и приёмы ведения диалога. К составляющим речевое поведение относятся экспрессивность и эмотивность высказываний.


Справочные материалы 


Тезисы — краткое изложение содержания предстоящего научного сообщения (или анализируемого текста) в виде его основных, сжато сформулированных положений, выводов и их обоснования.  Это позволяет обобщить изучаемый материал, раскрыть содержание научной работы, глубже разобраться в ней, понять ее. 


По структуре тезисы бывают: а) простыми, представленными только констатацией основных положений; б) сложными, в которых констатация положений подкрепляется положениями, развивающими констатирующие тезисы (констатирующие + развивающие положения).


По форме изложения встречаются тезисы: 


а) представленные лишь в виде отдельных абзацев без их нумерации или


б) пронумерованные.


Среди тезисов, составляемых на основе чужого текста, могут быть: 

           —  дословные — записанные в виде цитат (авторских высказываний) или 


           —  адаптированные автором тезисов с сохранением стиля и оригинальности суждений автора,  формы его высказываний.

           При составлении тезисов необходимо помнить, что в них:


1) излагаются только основные понятия и положения исследования в лаконичной — краткой, емкой и четкой форме;


2)  приводится минимум фактов и примеров (или не приводится вообще);


3) не допускается перенасыщения цифровыми материалами, графиками, схемами; 


4) требуется смысловая и грамматическая связность тезисов между собой, переходы от одного к другому;


5) объем тезисов  — от 1,5 до 5 стр. машинописного текста.


Перед написанием тезисов рекомендуется: 


а) прочитать неоднократно текст; 


б) разбить его на отрывки, в каждом из них выделить главное и на его основе сформулировать тезис;


в) привести примеры, факты, подтверждающие эту мысль;


г) по окончании работы сверить тезисы с первоисточником;


д) при необходимости внести дополнения, исправления. 


Задание  169.  Прочитайте статью. Составьте на ее основе конспект и рецензию, пользуясь справочными материалами. 


                                 


Лаврик Э. П., г. Ставрополь 

К проблеме диффамации в лингвистическом осмыслении


Языковая ситуация в современной Российской Федерации, нынешние реалии речевого коммуникативного процесса в различных сферах социального, политического, правового, экономического и культурного взаимодействия людей, «эпидемический уровень снижения культуры речевого общения» (1), прежде всего, в таких традиционно «элитных» сферах, как СМИ, политика, законодательство, выдвинули на передний план российской лингвистики в 90-е годы прошлого века проблему экологии русского языка в самом широком смысле. Стремление к построению правового рыночного государства, демократизация всех сфер жизни общества в соединении с «вестернизацией» современной русской культуры привели к активному вовлечению в сферу даже официального общения языковых средств, семантически и стилистически её не соответствующих.


Демократизация общественной жизни, её правовая регламентация как никогда остро поставила проблему ценности человеческой личности, защиту от посягательств на её честь и достоинство. Всё в большей степени назревает потребность в правовом регулировании отношений людей в сфере  использования русского языка в политике, экономике, общественной жизни, в том числе и в СМИ. Остро встаёт проблема диффамации (термин, используемый Европейским судом по правам человека), то есть распространения не соответствующих действительности порочащих сведений (статья 152 Гражданского кодекса Российской Федерации).


«Современное российское общество […] создаёт совершенно новые ценности, основанные на радикальной индивидуализации социума, нивелировании и атомизации общественной жизни» (2). Этим обусловлено и возникающее диалектическое противоречие: с одной стороны, в соответствии с Конституцией, каждому гарантируется свобода мысли и слова, а также свобода массовой информации, с другой — каждый имеет право на защиту своей чести и доброго имени.  


[…] Оскорбительными для личности могут быть как недостоверные факты, так и слова и конструкции, несущие негативную социальную оценочность: собственно обсценная лексика, эвфемизмы (ночные бабочки), зоосемантические метафоры, рождающие негативные ассоциации (свинья, осёл и др.), каламбуры (коммуняки), экспрессивно-оценочная лексика (хам, мерзавец, фашист) и т. п. Подробно данная лингвистическая проблема  разрабатывается учёными, входящими в Гильдию лингвистов-экспертов по документационным и информационным спорам.


Чёткая дифференциация языковых средств изложения фактов и их оценки, критериев их дифференциации является одной из приоритетных задач лингвистической экспертной деятельности.
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Справочные материалы


1. Конспект — это последовательная запись (фиксация)  информации, обдуманной и отобранной в процессе чтения, самостоятельной работы. 


Такая форма записи научного материала способствует наилучшему запоминанию излагаемого. Составление конспекта требует активного мышления, творческого отношения к изучаемому материалу, вопросу, глубокого осознания основной мысли (идеи) научного сочинения, соотнесения нового материала с уже имеющимися фактами, знаниями. Материалы конспектов используются при подготовке к семинарским и практическим занятиям, зачетам, экзаменам, докладам, при подготовке разнообразных научных справок, для быстрого восстановления в памяти прочитанного или прослушанного научного материала, для его обобщения. 


Существует несколько видов конспектов:


- в виде плана  — конспект, в котором  каждому вопросу плана соответствует определенная часть конспекта;


- текстуальный конспект — конспект, состоящий из цитат, взятых из текста;


- свободный конспект — конспект, сочетающий выписки, цитаты, тезисы;


- тематический конспект — конспект, содержащий материал из разных источников по какому-либо одному вопросу, одной  теме;   


- конспект-схема — конспект, содержащий запись прочитанного в виде схемы: от общего понятия к его частным составляющим (сверху вниз или от центра в стороны).


Составными компонентами свободного конспекта являются:


1) план научного текста (без точного, тщательно продуманного плана нельзя составить хороший конспект);


2) тезисы: по сути конспект — это тезисы в расширенном виде, дополненные иллюстративным материалом (конкретным фактами, цифрами, которые могут быть представлены в виде таблиц, схем, графиков, диаграмм и т. п.);


3) различные выделения самых важных мест (подчеркивания, изменения шрифта, пометы, замечания на полях (N/B; !; !!!; ? и т. д)).


Конспект постоянно можно дополнять новыми записями, пояснениями — не случайно для это используются широкие поля.  


2. Рецензия — это критический отзыв о конкретном произведении (а также — любом  другом факте, событии, фильме, спектакле и т. п.), его разбор, оценка, в которой дается анализ важности, актуальности представленного материала, оценивается его идея и качество изложения. 


Излагая идеи, доказательства, выводы, содержащиеся в произведении, автор рецензии высказывает свое отношение к ним, дает критическую оценку, делая в заключении свои выводы по поводу рецензируемого материала.   


Типовой план написания рецензии (отзыва) на научную работу: 


1. Предмет анализа:


а) жанр анализируемого произведения,


б) автор,


в) название (заглавие),


г) выходные данные (где издана работа). 


Примечание: предмет анализа (пункты а, б, в, г) обозначается в названии рецензии: Рецензия на дипломную работу (тема) студентки … 


2. Актуальность темы, проблемы. 


3. Объект и предмет исследования.


4. Формулировка основной цели и задач исследования. 


5. Краткое содержание работы.


6. Общая оценка:


а) круг вопросов, затронутых в работе, характер их освещения (достаточно полно или поверхностно), оригинальность их решения,


б) достоверность фактического материала,


в) теоретическая (научная) и практическая значимость работы,


г) сфера  возможного применения материалов работы,


д) общая оценка композиции (структуры) работы,


е) оценка логических связей между главными научными положениями, содержащимися в работе,


ж) особенности языка научного произведения, стиля изложения автора,


з) критические замечания: чем захватывает произведение (положительное) и что, на ваш взгляд, является спорным или неправильным, с чем нельзя согласиться. 

 
Стереотипные речевые формулы, используемые в жанре рецензии: Рассматривая … вопрос, автор отмечает, что…; В работе дается обзор…; В рецензируемой работе  представлен анализ…; В первой части (главе) работы  уделяется  внимание…; Богатый (разнообразный) фактический материал, приведенный автором в работе, подтверждает (доказывает), что…; В целом отмечая положительные качества работы, нельзя не сказать и об отдельных неточностях (просчетах, недостатках, ошибках)…


В тексте научной работы могут использоваться: 


1) общепринятые сокращения: г. — год, гг. — годы, в. — век, вв. — века, 

н. э. — наша эра, т. — том, Ч. — часть, В. — выпуск, с. (С.) — страница, г. — город, обл. — область, см. — смотри, ср. — сравни, доц. — доцент, проф. — профессор, и др. — и другие, и пр. — и прочие, т. к. — так как, и т. д. — и так далее, и т. п. — и тому подобное, т. е. — то есть, т. о. — таким образом, м. б. — может быть, д. б. — должно быть, Цит. по: (Цит. по кн.:) — цитата по:...., Указ. соч. — указанные сочинения. Примечание. Недопустимы сокращения: например, там же, а также в середине предложения: и другие, и прочие, и так далее, и тому подобное.      


2) общепринятые аббревиатуры (РФ — Российская Федерация, СПб ГУСЭ — Санкт-Петербургский государственный университет сервиса и экономики);

     3) условные графические сокращения, применяемые для сокращенного обозначения часто употребляющегося в работе понятия (при первом  употреблении такого сокращения в тексте они приводятся в круглых скобках после полного наименования, в дальнейшем употребляясь уже без расшифровки: Муниципальное образовательное учреждение № 1 (МОУ  №1), социологические исследования (СИ)). 


Задание  170. Оформите библиографическое описание одной из книг или статьи, включенных в список литературы в выполняемой вами научной работе (реферата, тезисов, статьи, курсовой работы и т. п.).


Справочные материалы

       Реферат — композиционно  организованное, обобщенное     изложение содержания источника информации (статьи, ряда статей, монографии и др.). 


Составными частями реферата являются: 1) общая характеристика текста (формулировка темы, фамилия и инициалы автора, выходные данные); 2) описание основного содержания произведения; 3) выводы автора реферата; 4) библиографический аппарат. 

           Библиографический аппарат составляют: 

           а) библиографический указатель — список  использованной литературы — в алфавитном порядке: русскоязычные издания, затем — издания на иностранных языках, список интернетресурсов), 

           б) библиографические ссылки — описание источников фактических данных.


Элементами библиографического указателя — списка используемой литературы  — являются: 


1) заголовок библиографической записи: автор или надзаголовочные данные — наименование учреждения, от имени которого публикуется произведение, название серии (факультативно); 


2) основное заглавие; 


3) сведения, относящиеся к заглавию: о жанре (учеб. пособие), переводе (Пер. с англ.), виде издания (Избр. сочинения), о читательском назначении издания (Для студ. вузов), его типе (В 2 т.) — факультативны; 


4) сведения об ответственности — сведения об авторе или 2-3 авторах (при наличии более трех авторов указывается фамилия первого с обозначением и др.); о научных редакторах; 


5) сведения об издании — информация о повторности издания и его характеристике (номер повторного издания (2-е изд.), переработанность (испр.; перераб.; доп., стер. и т. п.); 


6) место издания — город; 


7) название издательства без кавычек; 


8) дата издания — год выпуска книги; 


9) объем — количество страниц. 

           При оформлении этих элементов используются условные разделительные знаки:


1) . 


2) : Другое заглавие (подзаглавие)


3) / Сведения об авторстве (авторы, составители, редакторы)


4) // Название документа, сборника, журнала, газеты, в котором помещена составная часть.


5) . — Место издания.


6) : Издательство (у книги).


7) , Год издания (у книги).


8) . — Год издания (у журнала).


9) . — Номер (у журнала).

           10)  . — Количество страниц в книге: — 143 с.; страницы статьи: — С. 117-125.

           Порядок описания книги:

           1. Автор (фамилия и инициалы автора; 2-3 авторов через запятую), точка.

     2. Название произведения, которое точно повторяет заглавие книги, напечатанное на ее титульном листе, без сокращений и без кавычек, точка, тире.

            3. Выходные данные: 

      — место издания — с прописной буквы (Москва и Санкт-Петербург сокращенно: М., СПб.,), двоеточие;

       — наименование издательства  без кавычек   с   прописной  буквы,  запятая; год издания.

        — том,  часть,  выпуск — с  прописной буквы (Т., Ч., Вып.),  точка,  цифра, обозначающая номер тома или части, точка, тире;

            — порядковый номер издания — с прописной буквы, сокращенно, цифра с наращением, обозначающая номер издания (Изд. 3-е), точка, тире; 

             — год издания (без слова «год»), точка, тире.

          4. Фактическое количество страниц — цифра, затем буква «с» строчная, точка (для статьи — сначала буква «С» прописная, точка, затем  числа, обозначающие начальную и конечную страницы статьи, через дефис), точка.

            Например: 

           1. Маслова В. А. Лингвокультурология: уч. пособие для студ. высш. учеб. заведений. — 3-е изд., испр. — М. : Издательский центр «Академия», 2007. — 208 с.

     2. Сковородников А. П. О риторических приемах   с   операторами «увеличение» и «уменьшение» // Мир русского слова. — 2007. — № 3. — С. 40‑46.

      3.  Шмелев  А. Д. Лексические   изменения как  показатель сдвига в  языковой картине мира // Активные процессы в современной лексике и фразеологии. Материалы международной конференции 8 — 9 июня 2007 года. — М. — Ярославль: Ремдер, 2007. — С. 250-256.

      Библиографические ссылки (ссылки на источник) в научных работах применяются при цитировании, изложении, близком  к оригиналу, при заимствовании идей, фактов, примеров, цифр и т. д, при необходимости отсылки читателя к другим трудам, в которых рассматривается данный вопрос.

            В зависимости от способа расположения  в тексте ссылки бывают: 


        1) затекстовыми, применяемыми в целях сокращения  объема печатной работы — при этом после цитаты или упоминания в тексте работы какого-либо произведения, имени автора в квадратных скобках пишется номер источника в соответствии с его номером в библиографическом списке, ставится двоеточие (или запятая) и номер страницы цитируемого источника: «Тема диалога, взаимопонимания становится одной из ведущих в культурологических исследованиях» [6: 442];

       2) притекстовыми  (подстрочными): после  цитаты  или  какого-либо иного заимствования над строкой используется знак сноски: арабская цифра или звездочка (возможно, со скобкой); такой же знак ставится в низу страницы под текстом и дается ссылка на источник; 

         3) внутритекстовыми, которые полностью включаются в основной текст работы и дублируются притекстовыми ссылками: 

    Например:  Как  отмечает  Б. С. Ерасов в книге  «Социальная культурология», «в постиндустриальном обществе преобладает ориентация на будущее. […] Впрочем, прошлое может быть встроено в новый уклад жизни в стиле «ретро»»*. 

           В ссылке:

           * Ерасов Б. С. Социальная культурология: Пособие для студентов высших учебных заведений. — 2-е изд., испр. и доп.  —  М.: Аспект Пресс, 1996.  — С. 537.                 


Задание  171. Оформите данные дословные выписки в виде цитат, используя различные способы  цитирования. Сделайте библиографические ссылки (затекстовые, притекстовые, внутритекстовые) на источник каждой цитаты. 


1. Русский язык — плод многовекового творчества и труда великого русского народа и всех народов, составляющих нашу страну. Живо связанный со славной историей нашего государства в течение многих веков, являя поразительное социальное, культурно-историческое национальное богатство, русский язык предсказывает великое будущее и самому себе, и всему нашему народу (Костомаров В. Г. Жизнь языка: От вятичей до москвичей. — М.: Педагогика-Пресс, 1994. — С. 5). 


2. Я страстно люблю русского человека, русскую речь, русский склад ума, русскую красоту лиц, русские обычаи (П. И. Чайковский. Дневники. 1873-1891. — СПб.: Эго; Северный олень, 1993. — С. 36).


3. «Адидас» (Adidas) — промышленная компания Германии, специализирующаяся на выпуске спортивной обуви, одежды и инвентаря. Основана в 1948 г. Имеет 8 предприятий в Германии и свыше 25 дочерних фирм в других странах, в том числе во Франции, Великобритании, США, Канаде, ЮАР (Новейший справочник необходимых знаний. — 2-е изд., перераб. и доп. / Сост. А. П. Кондрашов, Ю. В. Стреналюк.  — М. : РИПОЛ Классик, 2006.  — С. 679).


Справочные материалы


Выписка — особая форма записи  важных данных в блокноте, тетради или отдельных листочках во время чтения или прослушивания информации путем выписывания, точного воспроизведения отдельных фактов, цифр, схем, таблиц, цитат. Выписки, выделяя из читаемого текста самое главное, помогают не только глубже понять его, но и накапливать фактический материал, делать обобщения, создавая для себя задел на будущее. Выписки оказываются полезными, нужными  при повторении, для быстрого воспроизведения своих знаний и для дальнейшего изучения и анализа материала, они экономят время. 


Выписки часто используются как составной элемент во всех других жанрах и видах научных работ: тезисах, конспектах, докладах, рефератах, устных выступлениях, в курсовых и дипломных работах. Они позволяют избежать ошибок и неточностей, т. к. непосредственно из оригинала воспроизводят фактические сведения, оценки, теоретические обобщения.


Выписки могут быть 1) дословными (в виде цитат) и 2) содержащими переработанную информацию (информационными) —  приблизительно, в форме косвенной речи, но без искажения содержания излагающие мысль автора.


Цитата — это дословная передача чужого высказывания, без искажений мысли автора, выдержка из какого-л. произведения, которая может использоваться:


– для подтверждения своей мысли,


– для более яркого выражения своих мыслей,


– для ознакомления слушателей или читателей с мнением авторитетного лица,


– для того, чтобы передать особенности языка исходного текста при его изложении.


Требования к использованию цитат: 


1. Цитируемый текст приводится в кавычках, точно по цитируемому тексту, в той грамматической форме, в какой он дан в источнике.


2. Пропуск слов, предложений, абзацев при цитировании допускается без искажения и обозначается многоточием.


3. Цитата должна быть органически связана с текстом и служить доказательством или подтверждением выдвинутых автором положений.


4. При цитировании не допускается объединения в одной цитате нескольких отрывков, взятых из разных мест. Каждый отрывок должен оформляться как отдельная цитата.


5. Каждая цитата должна сопровождаться указанием на источник (обязательной  библиографической сноской — сноской на авторство, источник с указанием соответствующей страницы для подтверждения цитаты и при необходимости — облегчения поиска соответствующего места получения информации). 


Основные правила оформления цитат:


1. Цитата как самостоятельное предложение (после точки в конце предшествующего предложения) должна начинаться с прописной буквы, даже если первое слово в источнике начинается со строчной буквы.


2. Цитата, включенная в текст после подчинительного союза, заключается в кавычки и пишется со строчной буквы, даже если в цитируемом источнике она начинается с прописной буквы.


3. Цитата, помещенная после двоеточия, 


а) начинается с прописной буквы, если в источнике первое слово цитаты начиналось с прописной (в этом случае многоточие перед цитируемым  текстом не ставится);


б) начинается со строчной буквы, если в источнике первое слово цитаты начиналось со строчной буквы (в этом случае перед цитируемым текстом обязательно ставится многоточие).


4. В цитатах сохраняются те же знаки препинания, что и в цитируемом источнике.


5. Если предложение цитируется не полностью, то вместо опущенного текста перед началом цитируемого предложения, или внутри него, или в конце ставится многоточие. Знаки препинания, стоящие перед опущенным текстом, не сохраняются.


6. Если предложение заканчивается цитатой, причем в конце цитаты стоит многоточие, вопросительный или восклицательный знак, то 


а) после кавычек не ставится никакого знака, если цитата является самостоятельным предложением;


б) ставится точка (или другой необходимый знак), если цитата не является самостоятельным предложением, т. е. входит в текст авторского предложения.

2.1.2.  Официально-деловой стиль 


Задание 172. Определите общие стилеобразующие особенности текста официально-делового стиля.  

Министерство связи Российской Федерации

Федеральное государственное унитарное предприятие “Северная специальная электросвязь” (ФГУП “ССЭС”)

180000, г. Архангельск, ул. Петровская, д.70. Тел. (817)32-20-36. 

Факс 33-20-37. E-mail: telekoml@seversvyaz.ru

ОКПО 80000000,  ОГРН 1300000000000, ИНН 1000000000 / 900000000

_______№__248____                           

На № _____873 ____              Заместителю генерального директора  ЗАО                                                                 

                                                  «Северное сияние» И. А. Сумину

О рассмотрении проекта договора

о сотрудничестве с ЗАО «Северное сияние»

Многоуважаемый Игорь Андреевич!

Мне было исключительно приятно получить от Вас письмо с предложениями к проекту договора о сотрудничестве между нашими организациями на 2007 год.


Сообщаю Вам, что проект договора только что рассмотрен на заседании научно-технического комитета. Решением комитета указанный проект принят за основу. Комитетом также рекомендовано ускорить подготовку окончательного варианта договора.


В этой связи я просил бы Вас, уважаемый Игорь Андреевич, сообщить удобную Вам дату для встречи, в ходе которой мы могли бы обсудить с Вами окончательный вариант договора до конца текущего месяца. Позвольте также выразить надежду на то, что сотрудничество между нашими организациями в предстоящем году будет успешным.

П р и л о ж е н и е: «Перечень вопросов …», на 3 листах, только адресату.

С неизменным уважением

заведующий отделом связей 

с общественностью ФГУП «ССЭС»       (личная подпись)     О. В. Фомин


Справочные материалы


Официально-деловой стиль (ОДС) обслуживает сферу административно-правовых отношений: законодательство, деловые, юридические, правовые отношения, делопроизводство, область межгосударственной политики. Это двойственный по своей природе стиль, выражающий, с одной стороны, конкретное содержание (в этом он близок научному стилю), с другой, соприкасающийся с вопросами обыденной жизни, например, административно-хозяйственной деятельности, поэтому должен быть понятным любому человеку, в отличие от научного стиля. ОДС — это искусственная форма речи, образованная в результате строго отбора языковых средств, их регламентации, которую мы вынуждены усвоить (По Ш. Балли).


Основные функции ОДС: 1) информативная (сообщение информации), 2) императивно-воздействующая, 3) коммуникативная. 

ОДС функционирует, прежде всего, в письменной форме, реже — в устной (выступления государственных и общественных деятелей, руководящих лиц на заседаниях, приемах, торжественных собраниях; деловые переговоры, устные распоряжения).

Основные жанровые разновидности: закон, указ, постановление, распоряжение, приказ, договор, нота, конвенция, коммюнике, послание, обращение, меморандум, устная деловая речь, судебная речь, деловые переговоры и др.

Стилеобразующими чертами (функциональными свойствами) текстов официально-делового стиля являются:

1) констатирующий характер изложения, 

2) предписывающее-долженствующий характер речи (императивность),

3) объективность изложения,

4) конкретность,

5) официальный характер,

6) бесстрастность,

7) неличный характер речи.

Общие языковые особенности, необходимые в сфере официально-делового общения:

1) стандартизация формы, единообразие оформления текста (определяется ГОСТом);

2) стремление к стилистической однородности изложения;

3) официальность выражений;

4) четкость, отточенность формулировок;

5) регламентация, строгий отбор языковых средств; 

6) точность словоупотребления и построения фраз, не допускающая разночтений, инотолкования; 

7) логичность изложения;

8) композиционная строгость речи, использование особых форм расположения материала: пунктов, подпунктов, разделов, граф, параграфов, схем, таблиц и т. п.;

9) лаконичность (компактность, сжатость) речи, которая достигается экономным использованием языковых средств, исключением многословия;

10) полнота речи;

11) ясность, детализированность изложения (в первую очередь, в законах, инструкциях);

12) нейтральный тон изложения, отказ от использования эмоционально окрашенных и экспрессивных средств языка.

Все это делает общение в сфере официально-деловых отношений более удобным и эффективным.


Задание 173. Выпишите стилистические  маркированные  языковые средства, используемые в тексте:  1) лексические, 2) фразеологические, 3) словообразовательные, 4) морфологические, 5) синтаксические, 6) графические. 

                                                   РАСПОРЯЖЕНИЕ

Копия

“31” июля 2005 г.                      г. Екатеринбург                          № 105-р

Об установлении временного порядка заключения с отдельными категориями работников предприятия договоров, являющихся дополнительными к ранее заключённым с ними трудовым договорам


В связи с опубликованием и вступлением в законную силу некоторых законодательных и нормативно-правовых актов по вопросам управления персоналом в целях упорядочения работы по заключению с отдельными категориями работников предприятия договоров, являющихся дополнительными к ранее заключённым с ними трудовым договорам, генеральный директор ОАО “Вега” отдал

следующее распоряжение:

1. Начальнику отдела кадров до 01.08.2005  разработать проект Инструкции о порядке заключения с отдельными категориями работников предприятия договоров, являющихся дополнительными к ранее заключённым с ними трудовым договорам, который, по согласовании с заинтересованными сторонами, представить мне на утверждение. В проекте указанной инструкции определить:

1.1. Порядок заключения договоров о допуске к коммерческой тайне предприятия.

1.2. Порядок заключения ученических договоров.

1.3. Порядок заключения договоров о коллективной и индивидуальной материальной ответственности.

2. Должностным лицам ОАО “Вега” до утверждения инструкции, указанной в п. 1 настоящего распоряжения, при заключении с отдельными категориями работников предприятия договоров, являющихся дополнительными к ранее заключённым с ними трудовым договорам, руководствоваться  прилагаемым Временным порядком заключения договоров, являющихся дополнительными к ранее заключённым с ними трудовым договорам (Приложение № 1 к настоящему распоряжению).

3. Контроль за исполнением настоящего распоряжения возложить на заместителя генерального директора предприятия по управлению.


П р и л о ж е н и е:  по тексту, на 14 л.


Подлинник подписал:

Заместитель генерального директора

ОАО “Вега”                                              Личная подпись       П. П. Пущина


Верно:

Начальник канцелярии                            Личная подпись       Д. Е. Жукова

М. П. (место печати)


Справочные материалы


Официально-деловой стиль характеризуется своеобразными языковыми средствами, в первую очередь, лексикой и фразеологией, не встречающейся в других стилях. 


Лексические средства:


1) специальные слова и профессиональные термины, наличие которых обусловлено содержанием текста: законодательство, сотрудничество, полномочия, гражданин, квартиросъемщик, истец, ответчик  и т. п.;


2) наименование лиц по занимаемой должности (только в мужском роде):  директор, проректор, воспитатель, водитель, крановщик, управляющий, командующий, заведующий

     3)  широкое  использование  номенклатурных обозначений,  которые            служат названиями конкретных предметов, явлений определенного круга деятельности человека  действий, лиц: а) юридических (уведомить, кассация, трибунал, заседатель, иждивенец, юрисдикция, нотариус, наказуемость, неявка, усыновитель, свидетель, задержанный); б) дипломатических (конвенция, нота, коммюнике); в) военных (укрепления, подразделения, фортификация); г) производственных  (отгрузка, разгрузка, получение) и т. д  


4) слова с официально-деловой окраской: проживает, заслушать, завизировать, надлежит, вручить, супруга, предоставить, ходатайствовать, поощрение;


5) употребление общекнижной лексики: общество, требование, сооружение, собрание; 


6) абстрактная лексика: общество, труд, отдых, права, обязанности, личность; 


7) употребление слов в номинативном, прямом, значении;


8) использование лексики со значением долженствования: должен, обязан, необходимо, обязуется, необходимо, нужно, следует; 


9) использование архаизмов: сей, оный, засим, ныне;


10) широкое использование сложносокращенных слов для наименования учреждений, организаций, партий и т. д: СНГ, СПбГУСЭ, «Аэрофлот», «Трансаэро», «ЗапСибнефть», КПРФ, ЛДПР, ОАО, ИЧП, Минфин, Минздрав; 


11) отсутствие лексики с эмоционально-экспрессивной окраской (допустима лишь в дипломатическом подстиле);


12) возможное употребление «высокой» лексики в целях придания особой значимости, торжественности изложению: отбыл (а не уехал), держава (вм.: родное государство);


13) отсутствие слов в переносном значении, т. к. они могут привести к неточному пониманию мысли.


Возможны также:


- варваризмы — латинские слова и выражения, используемые в юриспруденции и оформленные средствами латинского алфавита: de facto — фактически, de jure — юридически и др.; 


-  профессионализмы (канцеляризмы): осУжденный, прИвод, ходатАйство.

          Фразеологические средства:

       
1) сочетания терминологического характера: гражданское право; семейный кодекс; уголовное преступление; чрезвычайный посол; верительная грамота; объяснительная записка; заявление правительства; должностные оклады;


2) названия административных органов, структурных подразделений, организаций: Ученый Совет университета; Учебно-методический отдел; Главное управление;


3) речевые клише — устойчивые словосочетания официально-деловой окраски из разных сфер деловых отношений: за истекший период; в установленном порядке; без уважительной причины; вступить в законную силу; сокращение вооружения; объявление выговора; оказать содействие, занимает площадь (проживает); 


4) речевые стандарты с отыменными предлогами: в целях…; в силу…; в ходе…; со стороны..; в области права;


5) использование этикетной (комплиментарной) фразеологии, способствующей  соблюдению международного этикета (в первую очередь в дипломатическом подстиле): Его Высочество; Его Превосходительство, госпожа Премьер-министр; господин Посол…и т. д;

          Словообразовательные средства: 


1) сложные слова: трудоустройство, грузоподъемность, пиломатериалы, нижеподписавшиеся, налогоплательщик,  законопослушный, законодательство, квартиросъемщик; 


2) широкое использование аббревиатур: ООО, НАТО, ТСЖ, ЗапСибНИИЭП (проектная организация);


3) отглагольные существительные, образованные от глаголов а) с помощью  суффикса –ениj-, –ниj-, –иj- (уведомление, выполнение, получение, изъятие, исполнение, признание, поручение, решение, соблюдение, установление, укомплектование); -ость- (наказуемость); б) с помощью суффикса –к- (задержка, отгрузка, проверка, явка); в) с нулевым суффиксом (иск, привод, отказ, отбор, сбор, найм, контроль);


4) существительные, образованные с помощью приставок не-, недо-: неисполнение, непризнание, непредоставление, недовыполнение, недополучение;  


5) существительные, образованные лексико-грамматическим способом — путем перехода причастий и прилагательных в разряд имен существительных (процесс субстантивации): командующий, заведующий, нижеподписавшиеся.  

          Морфологические средства:


1) преобладание имен существительных (частота их употребления выше, чем в научном стиле);


2) широкая употребительность отглагольных существительные: заявитель, истец,  наниматель, неявка, отправление;


3) субстантивированные причастия и прилагательные: командующий, заведующий, задержанный, больной,  нижеподписавшиеся;


4) активное использование формы Р. п. существительных: заявление правительства, постановление съезда, решение собрания;


5) употребление существительных единственного числа в значении множественного: покупатель, зритель, посетитель;


6) использование кратких и полных форм прилагательных и причастий со значением долженствования: должен, обязан, призван, необходим, ответствен, подотчетен,  надлежащий, должный;


7) употребление числительных в цифровом и буквенном варианте;  


8) преобладание имени над местоимением: употребление прилагательных в указательном значении (в функции местоимения): настоящий (этот); данный (этот); известный (этот); вышеуказанный (тот); нижеподписавшийся (он); соответствующий (такой);


9) низкая частотность глаголов по сравнению с именем (в ОДС на 1000 слов приходится 60 глаголов, в научном — 90, в литературно-художественном — 150);                                                                                


    10) употребление  глаголов:  а) волевого  значения  (разрешить,           запретить, обязать, назначить, постановить); б) полузнаменательных в роли связки (является, становится, осуществляется);


11) преимущественное употребление формы инфинитива по сравнению с другими глагольными формами: признать, ознакомить, обязать, возложить; 


12) употребление формы настоящего времени глагола в обобщенном вневременном значении, в значении  предписания: юридическое лицо несет ответственность за…; 


13) активное использование причастных форм: предписывающий, ознакомившиеся, предпринятый; 


14) неупотребительность неопределенных местоимений и наречий (некто, нечто, кто-то, что-нибудь, кое-кто, когда-то, кое-куда и др.) в связи с требованием точности речи;


15) производные книжные предлоги: согласно распоряжению (+ Д. п.), вопреки  закону (+ Д. п.), во избежание…, на основании…, по линии…, в силу…, в целях…, в ходе…, во имя…, по причине…, в связи с…, на предмет…;


16) использование специальных присоединительных союзов: а также, как…, так и…, а равно,  равно как. 


Синтаксические средства:


1) усложненный синтаксис, даже простого предложения, их существенный объем (до 0,5 страницы) за счет большого количества однородных членов предложения, количество которых может доходить до 20-30, в связи с этим — возникновение сложных рубрицированных перечислений; 


2) расщепление сказуемого: несут ответственность, установить контроль, оказывать содействие, устроить прием, внести дополнение, производить ремонт, осуществлять строительство, произвести расчет, оказать помощь; 


3) цепочки форм Р. п. существительных: проверка соблюдения паспортного режима; опасность возникновения аварийной ситуации; выяснение условий совершения преступления;


4) обычно прямой порядок слов в предложении;


5) преобладание повествовательных предложений;


6) распространенность оборотов с инфинитивом: надлежит выполнить…; необходимо разобраться в…;


7) номинативные предложения с перечислением;


8) активное использование безличных предложений: Необходимо установить причины невыполнения принятых обязательств;   



9) использование предложений с обособленными членами предложения, выраженными причастными оборотами: права, определенные законом,...;



10) широкое использование страдательных конструкций с целью подчеркивания факта выполнения действия без указания субъекта этого действия: документы направлены; письмо отправлено; в ходе расследования обнаружено…; согласие получено, …зачислено 200 студентов;   


11) использование вводных слов и конструкций (как правило, в начале предложения), используемых для связи абзацев и частей текста: во-первых, во-вторых, следовательно и др.;


12) употребление сложных предложений с четко выраженной логической связью, отчетливым членением на определенные отрезки и ярко выраженной связью между частями предложения, в том числе с составными союзами: ввиду того, что…; вследствие того, что…; в связи с тем, что…; в силу того, что…;


13) обычно спокойный, корректный тон повествования, за исключением распорядительных документов с императивным, повелительным тоном изложения;


14) преимущественное использование косвенной речи;


15) стандартные речевые модели большинства официально-деловых текстов (документов), включающих в свою схему: вступление, главную часть, доказательства, заключение.


Графические средства: 


1) шрифтовые выделения заголовков и значимых частей текста; 


2) рубрикация текста;

          3) расположение реквизитов документа и основной части текста согласно 

действующему государственному стандарту.


Задание  174. Определите разновидность (подстиль) текста официально-делового стиля. 

                                                       66   АБ   269179

             

           
Д О В Е Р Е Н Н О С Т Ь




Город Екатеринбург Свердловской область                  





Двадцать первого января




            Две тысячи десятого года


Я,  СЕМЁНОВА  АННА  ВАСИЛЬЕВНА (паспорт 85 30 279142 выдан Чкаловским  РУВД города Екатеринбурга 16 октября 2002 года, код подразделения  662-006,  4 января  1966 года рождения), зарегистрированная в городе Екатеринбурге, по улице Фрунзе, в доме № 42, корп. 1, кв. 14,


настоящей доверенностью уполномочиваю  СЕМЁНОВА ВЛАДИМИРА  ПЕТРОВИЧА  (паспорт  24 87  253891 выдан  ГОМ — 2 УВД города Сургута Ханты-Мансийского автономного округа Тюменской области 2 апреля 2003 года, код подразделения 863-015,  10 мая 1963 года рождения), зарегистрированного в городе Сургуте Ханты-Мансийского автономного округа Тюменской области, по улице Мира, в доме № 23, кв. 87,


купить за цену и на условиях по своему  усмотрению на моё имя любое жилое помещение (квартиру, дом), находящееся на территории города Санкт-Петербурга или Ленинградской области, а также зарегистрировать договор купли-продажи, переход права собственности и право собственности на приобретенное жилое помещение в Главном управлении Федеральной регистрационной службы и в других компетентных органах, для чего предоставляю право делать от моего имени заявления, получать необходимые справки и документы, заключить и подписать договор купли-продажи, подписать акт приёмки-передачи квартиры (дома), уплатить следуемые за квартиру (дом) деньги, вносить необходимые платежи и выполнять все действия и формальности, связанные с данным поручением, с правом получения документов с регистрации.


Доверенность выдана с правом передоверия полномочий другим лицам сроком на три года.


Содержание статьи 188 ГК РФ, касающиеся прекращения и отмены доверенности, в том числе «вследствие истечения срока доверенности; отмены  доверенности лицом, выдавшим её, отказа лица, которому выдана доверенность; смерти гражданина, выдавшего доверенность»; о праве доверителя «во всякое время отменить доверенность или передоверие» нотариусом разъяснено.

ПОДПИСЬ:         Семёнова  Анна Васильевна   (Личная подпись)

                             Город Екатеринбург Свердловской области,

       
   Двадцать первого января две тысячи десятого года.


Настоящая доверенность удостоверена мной, Ленской Ольгой Алексеевной, нотариусом города Екатеринбурга Свердловской области (Лицензия  №  428, выдана Управлением юстиции Свердловской области 26 марта 2006 года).


Доверенность подписана  гр. Семёновой Анной Васильевной  в моём присутствии. Личность  её установлена,  дееспособность проверена.


По данным паспорта Семёновой А.В.,  6 марта 1958 года  зарегистрирован брак  с Семёновым  Петром  Ивановичем.

                      Зарегистрировано в реестре  за №   3 — 142

            Взыскано по тарифам: 600 рублей  00 копеек

       М. П.
                                   Нотариус                  (Личная подпись)                                                   


Справочные материалы

Официально-деловой стиль (ОДС) имеет широкую сферу употребления (международная политика, законодательство, область деловых отношений) и многообразие жанров. В рамках ОДС выделяют три подстиля: законодательный, административно-канцелярский, дипломатический.

1. Законодательный подстиль обслуживает область правовых отношений. Его главная функция — рекомендательно-регулирующая. В нем ярко проявляется языковая однородность, простота и краткость, четкость формулировок.

Основные жанры законодательного подстиля: закон, кодекс, конституция, указ, устав, положение. Для них характерна юридическая лексика и фразеология  (терминология права): трибунал, кассация, конституция, права, обязанности, законодательство, возбудить уголовное дело, обвинительное заключение.      

Законодательный подстиль отличается четкостью и ясностью формулировок.

2. Административно-канцелярский подстиль используется в области административно-ведомственных отношений. 

Его основные функции и жанры: 

а) организационная (устав, положение, правила, инструкция); 

б) распорядительная (приказ, постановление, распоряжение, указание); 

в) справочно-информационная (договор, докладная записка, анкета, акт).  Этот подстиль функционирует и в устной форме в жанрах доклада, сообщения, выступления, распоряжения и др.

Для административно-канцелярского подстиля  характерны: а) бухгалтерская, торговая, техническая, спортивная и пр. терминология, обусловленная содержанием документа; б) номенклатурные обозначения различных предприятий, организаций, часто в сокращении (МГУ, МИД, ВТБ, ИНН); в) лексика и фразеология, связанная с оформлением деловых бумаг (документ, документооборот, гриф, реквизиты, индекс, код документа, регистрационный номер); г)  устойчивые формулы (канцелярские клише), которые используются для оформления мотивирующей части текста при объяснении причин, цели написания документа, при ссылках на другие документы и в прочих типовых ситуациях и способствуют стандартизации делового языка (в соответствии с предварительной договоренностью, в целях скорейшего решения вопроса, на основании договора о взаимных поставках).  

Административно-канцелярский подстиль отличается наибольшей стандартизованностью языка, строгой официальностью, безэмоциональностью, унификацией (приведением к единообразию) служебных документов. 

3. Дипломатический подстиль обслуживает область международных отношений в правовой и политической сферах. 

Главные функции этого подстиля: а) регулирующая (конвенция, соглашение, международный договор); б) воздействующая (нота, декларация, заявление);  в) информирующая (меморандум, коммюнике).  Основные жанры: конвенция (соглашение), коммюнике (официальное сообщение о международных переговорах и соглашениях), меморандум (памятный документ, детально излагающий существо вопросов, которые являются предметом дипломатической переписки), декларация (заявление от имени государства), нота (обращение одного правительства к другому), заявление, договор, соглашение.

Для дипломатического подстиля характерны: 

1) дипломатическая лексика и фразеология: аккредитация (назначение официальным дипломатическим представителем), ратифицировать (утвердить высшим органом власти), атташе (дипломатический специальный представитель в какой-либо области), ультиматум (требование, сопровождаемое угрозой), дипломатический корпус, дипломатическая неприкосновенность, поверенный в делах и др.; 

2) дипломатическая терминология (в основном латинского происхождения (конвенция, репарация, нота), а также собственно русские (верительные грамоты, полномочный посол, советник, чрезвычайный посланник); 

3) латинские выражения: persona grata — доверенное лицо;  status quo — состояние, положение; 

4) книжная, высокая лексика, служащая созданию торжественности, подчеркнутой значимости: высокие договаривающиеся стороны; 

5) формулы вежливости, принятые в международной дипломатии: МИД свидетельствует свое почтение посольству Республики Кения и имеет честь сообщить…; прошу Вас, господин Посол, принять уверения в моем весьма высоком уважении…; 

6) титулование при обращении к высокопоставленным особам: Ваше Величество, Ваше Высочество, Ваше Превосходительство, Ваше Преосвященство и под.; 

7) гибкие словесные формулировки, исключающие возможность диктата, давления (за   исключением нот протеста), в частности, модальные слова, но без яркого долженствования: может, имеет возможность, имеет право; 

8) возможное употребление восклицательных высказываний и риторических вопросов (в нотах, заявлениях); 

9) сложный синтаксис: объемные предложения с причастными и деепричастными оборотами, вставными конструкциями, различными видами придаточных и т. д       

Дипломатический подстиль отличается от двух других экспрессивностью лексической, фразеологической и синтаксической.


Задание 175. Подготовьте доверенность, пользуясь справочными материалами.

          Справочные материалы


Доверенность — это документ, удостоверяющий факт временной передачи полномочий на осуществление какой-либо действий, деятельности от одного лица (поручителя / доверителя) другому (доверенному лицу): получение стипендии, заработной платы, пенсии, посылки, денежного перевода, заказного письма; распоряжение от имени поручителя транспортным средством; осуществление общего управления имуществом; совершение сделок с недвижимым и движимым имуществом поручителя и т. д. В доверенности указываются:


1) сведения о поручителе (фамилия, имя, отчество,паспортные данные, адрес места жительства);

           2) сведения о доверенном лице (фамилия, имя, отчество,паспортные данные, адрес места жительства);


3) вид передаваемых действий, деятельности, на совершение которых распространяются полномочия данного документа;


4) подпись поручителя / доверителя; 


5) срок действия документа;


6) обычно — удостоверяющая подпись уполномоченного лица (нотариуса, заведующего отделом кадров и т. п.) и оттиск печати.  


Задание  176. Напишите заявление, изложив в нем просьбу о досрочной сдаче экзамена … в связи с отъездом в г. Ростов-на-Дону для участия в научной студенческой конференции 

          Справочные материалы


Заявление — это краткое письменное обращение, содержащее конкретную просьбу, пожелание, требование, выражение согласия или несогласия на выполнение определенных действий, деятельности. Заявление пишется при поступлении в специальное учебное заведение, приеме на работу, направлении в командировку, предоставлении отпуска, увольнении по инициативе работника и т. д.


Заявление имеет четкую структуру, включает 2 части: 


1) служебную часть: а) сведения об адресате — должностном лице, на имя которого подается заявление; б) сведения о заявителе — авторе заявления (в форме Р. п.); в) название жанра документа — З/заявление; г) дата подачи заявления; д) подпись заявителя; 


2) основную часть, изложенная в краткой, ясной и достаточно полной для принятия соответствующего решения форме: а) мотив(ы) обращения; б) сущность просьбы (требования, пожелания и т. д); в) обоснование (ссылки на соответствующие положения законодательства, нормативно-правовых актов, организационно-распорядительных документов и т. п.); г) возможно — приложение иных документов, в которых содержится обоснование изложенной в тексте заявления просьбы.     


Задание  177. Составьте самохарактеристику, используя справочные материалы к упражнению.


Справочные материалы


Характеристика — документ, содержащий комплексную оценку профессиональных и личных качеств лица (работника, учащегося и т. д), которые выявлены за время его работы на  данном предприятии или учебы
в учебном заведении, выводы по перспективному деловому предназначению характеризуемого.


В характеристике отражаются следующие вопросы:


1) образование;


2) стаж работы по специальности (годы учебы в данном учебном заведении);


3) профессиональная компетентность, в том числе знание отечественного и зарубежного опыта;


4) умение оперативно принимать решения по достижению поставленных целей;


5) способность адаптироваться к новой ситуации, применять новые подходы к решению  задач, использовать технические и другие средства, обеспечивающие повышение производительности труда и качество работы;  


6) качество выполняемой работы;


7) своевременность выполнения должностных обязанностей, ответственность за результаты работы;


8) уровень интенсивности труда — способности справляться с большим объемом работы  в короткие сроки;  


9) умение работать с документами;


10) административные способности;


11) производственная этика, стиль общения;


12) способность к творчеству;


13) способность к объективной самооценке.


Разновидностью характеристики является отзыв о деятельности, работе того или иного лица. Цель написания отзыва — отразить степень развитости определенных знаний, навыков и умений работника по итогам конкретного этапа его трудовой деятельности, карьеры.  


Задание  178.  Ознакомьтесь с текстом резюме, проанализируйте его. Напишите собственное  резюме. 






Резюме

Позиция:  Гид-переводчик с английского языка, инструктор-методист

Ерёмина Ольга Владимировна

Дата рождения:  06. 01. 1983.                                     Гражданство — РФ

Образование: высшее гуманитарное                         Стаж работы: 7 лет

Домашний адрес: г. Екатеринбург, ул. Малышева, д. 134, кв. 21

Место работы: ЗАО  “УРАЛ-тур”

Домашний телефон: 269-43-10           Рабочий телефон / факс: 355 — 64 — 27

Мобильный телефон: 8 (912) 344 — 258 — 296    

Адрес e-mail: ……………………………

Сведения об имеющемся опыте работы:

Гид-переводчик с английского языка ЗАО  “УРАЛ-тур” — 05.2006 — по настоящее время.

Гид-переводчик с английского языка ООО  “Екатеринбург-тур” (вне штата) — 08. 2003 — 05.2005.

Сведения  об образовании:

УрГУ, филологический факультет, отделение романо-германской филологии —  09. 2000 — 07.2005.

Дополнительное образование:

Курсы немецкого языка при УрГУ — 10.2003 — 06.2006.

Сведения о профессиональных знаниях, навыках и умениях:

Основательное знание английского языка, диплом с отличием.

Сведения о личностных качествах:

коммуникабельность, хорошая обучаемость,  доброжелательность.

Прочие сведения:

Пользователь ПЭВМ (Свободно владею программами  Word — 2000, Excel, EI). Имею водительские права на управление автотранспортом категории “В”.

Отличия и награды: Не имею.

Интересы, склонности: Увлекаюсь живописью, музыкой, театром (драматический жанр), люблю путешествовать.

Сведения о рекомендациях:

Рекомендация  ЗАО  “УРАЛ-тур” на 1 л. прилагается.

20.10.2010 г.

         Личная подпись                  О. В. Ерёмина

Справочные материалы

Резюме (от фр. resume — краткое изложение сути написанного, сказанного или прочитанного, краткий вывод, заключительный итог чего-либо) — четко структурированный документ, отражающий личные профессиональные знания, навыки и умения автора , опыт работы, достижения, основные сведения об образовании. Резюме должно быть хорошо продуманным, точно сформулированным, четко структурированным и аккуратно оформленным — это ваша визитная карточка, которую вы, находясь в поисках работы, рассылаете потенциальным работодателям..

Текст резюме предполагает стандартную форму, которая допускает определенную вариативность в зависимости от цели его написания; четкость структуры, точность изложения. Резюме включает в себя:

1. Наименование жанра документа — РЕЗЮМЕ.

2. Цель написания — намерение трудоустроиться на предприятие, в которое высылается резюме; наименование позиции — должности (профессии, специальности, вакансии), на  которую претендует автор-соискатель.

3. Основные персональные данные соискателя: 

а) фамилия, имя, отчество;

б) дата рождения или возраст;

в) гражданство;

г) адрес постоянного места жительства;

д) почтовый адрес, адрес электронной почты, номер факса для отправления ответа;

е) номер телефона соискателя;

4. Сведения о профессиональном опыте соискателя с указанием мест и периодов работы, наименованиями профессий, должностей, специальностей (в обратной хронологии).

5. Сведения об основном и дополнительном образовании соискателя с указанием мест и периодов учебы, специальности в соответствии с документами об образовании.      

6. Сведения о наиболее важных профессиональных знаниях, навыках и умениях.

7. Сведения о наиболее важных личностных качествах соискателя.  

8. Прочие (иные) сведения, сообщение которых представляется существенным для принятия решения о трудоустройстве: сведения о семейном положении, наличии прав на вождение автотранспорта, о личных достижениях, наградах, хобби и т. д

9. Приложение (факультативно): рекомендации, отзывы и т. п.    

2.1.3. Публицистический стиль. 

Основы подготовки публичной речи


Задание 179. Охарактеризуйте текст, определив: 


1) его стиль, подстиль, жанровую разновидность;


2) тему, основную мысль текста;


3) сферу применения; 


4) функции текста; 


5) стилеобразующие черты (функциональные свойства) текста; 


6) его общие языковые особенности.


Используйте справочные материалы к заданию. 


        

                     
           Доктор Чехов — убыток или прибыль?


Английская поговорка гласит: можно подвести лошадь к воде, но нельзя заставить её пить. Думаю, что один из главных пороков нашей системы высшего образования в том, что мы пытаемся заставить лошадь пить, вместо того чтобы просто подвести её к воде.


Как и средняя школа, с её установкой на «всеобщее обязательное», вуз считает своей обязанностью, приняв студента, довести его до диплома. И мы тянем его всеми силами, беспокоимся о посещаемости и успеваемости, требуем “справок” за пропуски, уговариваем и грозим, разрешаем множество пересдач, “натягиваем” отметки и т. д


Надеяться на высокое качество результатов в условиях принуждения не приходится. Однако одного отчисления за неуспеваемость для изменения положения ещё недостаточно. Ведь помимо того, чтобы не тащить к воде тех, кто пить не хочет, надо ещё напоить  всех тех, кто хочет. Значит, нужны изменения в системе приёма, обучения и выпуска студентов. […].


Согласно Всеобщей декларации прав человека, “высшее образование должно быть одинаково доступным  для всех на основе способностей каждого” (ст. 26). Следовательно, вузы должны принимать всех способных людей, выбравших профессию по собственной склонности, а не по чьим-либо соображениям. Интерес личности должен быть поставлен во главу угла, ибо он и определяет общественные интересы.


Когда будет снят ажиотаж поступления в вуз, станет возможным и свободное отчисление тех, кто не справляется с программой. Сейчас же этому сопротивляются не только студенты, но и преподаватели: ведь это означает сломать чьи-то судьбы, недодать государству запланированных работников, сократить штат преподавателей и т. д


Нормальной же должна стать ситуация, при которой ошибка в выборе профессии легко исправима, а “поиски себя” не воспринимаются как растранжиривание общественных средств. Вряд ли напрасно Россия затратила средства на медицинское образование Чехова и Булгакова! 

(В. Гуревич, доктор филол. наук // Газета “Поиск”).


Справочные материалы


Публицистический стиль входит в группу книжных функциональных стилей русского литературного языка, обслуживает сферу общественно-политических отношений. 


Главная его функция — функция воздействия, влияния на общественное мнение, формирования этого мнения. Публицистический стиль выполняет также информативную и экспрессивную функции. 


Выделяют несколько разновидностей (подстилей) публицистического стиля: 1) газетно-публицистический, 2) радио-тележурналистский, 3) ораторский. 


Основные жанры публицистики: газетные и журнальные статья, очерк, интервью, листовка, прокламация, выступление (устная речь) на общественно-политическую тему.


Стилеобразующими чертами (функциональными свойствами) публицистики являются: 


1) информативная насыщенность,


2) чередование экспрессии и стандарта, 


3) воздействующая сила публицистического слова, 


4) страстность, 


5) убедительность. 


Общие языковые особенности публицистического стиля:


1) экспрессивность, оценочность;


2) стандартность оформления материала; 


3) обобщенность изложения;


4) вариативность изложения информации в соответствии с определенными моделям (жанровым разновидностям);


5) лаконичность, экономия языковых средств;


6) эмоциональность;


7) непринужденный, доверительный тон общения;


8) отбор языковых средств с установкой на доходчивость.   


Задание 180. Охарактеризуйте языковые средства, используемые в данном тексте: а) лексические, б) фразеологические, в) словообразовательные, г) морфологические, д) синтаксические, е) графические. Приведите примеры из текста. Пользуйтесь  материалами для справок. 

Формула счастья


Что такое счастье? Это мгновение, какое-то неуловимое настроение. Так скажет обыватель. Думали ли над этой задачей югорские учёные? Пожалуй, при желании они смогут предложить свою версию на этот счёт. Вообще, есть новая наука, которая умеет измерять степень наслаждения. Нейробиология. В Югорском НИИ пока не открыто такое научное направление. Но кто знает?


Сегодня нас опередили в этом американские и британские учёные. Им удалось вывести формулу счастья, несмотря на то, что понятие это довольно размыто. Профессор Лондонской школы экономики Лорд Лайард уверен, счастье поддаётся определению. “Само определение слова “счастье” проблематично, — говорит Лорд Лайард, являющийся автором книги “Счастье: уроки новой науки”. — Когда вы произносите это слово, оно подобно воздушному шару, парящему в небесах, или чему-то столь же легкомысленному”.


Учёные уверены, что счастье удлиняет жизнь, укрепляет здоровье, повышает иммунитет и производительность труда […], обладает почти магическими свойствами. […]. Сейчас исследователи не в состоянии определить причинно-следственных связей и чётко объяснить, здоров ли человек, потому что счастлив, или счастлив, потому что здоров. Однако в наличии таких связей психологи не сомневаются. По словам профессора психологии Эда Динера, есть доказательства того, что счастливые люди живут дольше, чем несчастные. […]. 


Что же делает нас счастливыми? Единого ключа к счастью, как утверждает профессор Динер,  не существует, есть целый набор важных ингредиентов. Во-первых, родственники и друзья. Чем шире и глубже отношения с окружающими, тем лучше. Говорят даже, что дружба в состоянии ограждать от микробов. Наш мозг контролирует многие механизмы в организме. И, полагают некоторые, точно так же, как стресс может вызывать недуг, дружба и счастье обладают защитным эффектом. 


И уж точно известно, не в деньгах счастье. Его не купишь ( По статье  А. Ленской // Газета “Новости  Югры”).

Справочные материалы

Языковые средства публицистического стиля:


1. Лексические средства:


1) общественно-публицистическая лексика;


2)  нейтральная (межстилевая) лексика;


3) употребление слов в переносном значении со специфической публицистической окраской;


4) использование экспрессивно-окрашенной лексики;


5) употребление речевых стандартов (клише);


6) наличие иноязычной лексики (в том числе — экзотизмов, варваризмов).


2. Фразеологические средства:

1) публицистическая фразеология: общественно-экономическая ситуация, исторические условия, виртуальное пространство, вступить в силу; 


2) речевые стандарты (клише): прежде всего, нужно сказать, принять меры, кстати говоря.


3. Словообразовательные средства:


1) окказиональные оценочные слова: прихватизация, дерьмократ;


2) активизация иноязычных суффиксов: –изм–, –аций–, –изаций– (социализм, депортация, коммерциализация, деноминация, провокация); приставок: анти–, гипер–, де–, дез–, контр–, транс–, ультра–, пост–, ре–.


4. Морфологические средства:


1) частотность употребления формы родительного падежа;


2) употребление формы настоящего и прошедшего времени глаголов;


3) употребление единственного числа существительных в значении множественного;


4) использование страдательных причастий настоящего времени с суффиксами –ом–, –ем– : читаемый, ведомый;


5) широкое использование служебных слов: предлогов, союзов, частиц.    


5. Синтаксические средства:


1) экспрессивные синтаксические конструкции;


2) конструкции с обособленными членами предложения, в том числе выраженными причастными и деепричастными оборотами;


3) риторические вопросы;


4) повторы;


5) предложения построенные на противопоставлении — по типу антитезы;


6) парцелляция;


7) сегментация текста;


8) инверсия;


9) короткие предложения, усиливающие экспрессию;


10) неполные и эллиптические предложения: Туризм — для всех!;


11) различные по цели высказывания предложения;


12) возможность обращений;


13) анафорические конструкции: Ему внушали, его уговаривали, ему обещали — но до сих пор он ничего не получил;


14) активность формы родительного падежа существительного в роли несогласованного определения: голос мира, отзвуки прошлого, свобода печати.


6. Графические средства:


1) шрифтовые выделения заголовков и значимых частей текста;

           2) цветовые выделения.

Задание 181. Прочитайте текст, вдумайтесь в содержание прочитанного, определите основную мысль, особенности построения, передайте своими словами.

Господствующая нота произведений А. П. Чехова — печаль по поводу человеческой глупости, жадности и низменности натуры. Современниками Чехова оказались уже хмурые или, вернее, унылые и тусклые люди, способные много желать, но не умеющие ничего хотеть, не имеющие «вчерашнего дня» и проводящие сегодняшний день в бесплодных жалобах и жадном ожидании завтрашнего дня без ясного представления о том, что же предпринять, чтобы он — этот желанный день — наступил, и что надо делать, когда он наступит. Он прозорливо сознавал, как тонок у нас слой истинно культурных людей, пролегающих между шумливыми критиками без всякой способности к созиданию и упорными «охранителями» без критического отношения к своим действиям и их неизбежным последствиям (По А. Кони).


Задание 182. Познакомьтесь с толкованием слова риторика в различных словарях. Какие значения выделяют сло​вари у слова риторика? Какие оттенки имеет первое значение и как они связаны с основным значением? Чем отличается толкование переносного значения в том и другом словаре? 


Риторика — 1. Ораторское искусство, теория красноречия // Учебный предмет, излагающий теорию красноречия // Учебная книга, излагающая основы этой теории. 2. Перен. Эффектность, внешняя красивость речи, напыщенность. 3. В старину — назва​ние младшего класса духовной семинарии (Словарь современно​го русского литературного языка: В 17 т. Т. 12. М.-Л., 1961).


Риторика [гр. rhetorike] — 1. В античности и в последующие времена — теория и искусство красноречия; 2. Перен. Напыщенная, красивая, но малосодержательная речь (Современный словарь иностранных слов. М,, 1999).


Задание 183. Познакомьтесь с толкованием слова красноречие. Можно ли считать слова риторика и красноречие синонимами? Если нет, то почему? Если да, то во всех ли значениях или только в некоторых, в каких? Какое значение имеет первая часть слова красноре​чие? Можно ли это слово употребить с отрицатель​ной оценкой?


Красноречие — 1. Способность, умение говорить красиво, убе​дительно; ораторский талант // Искусная речь, построенная на ораторских приемах; ораторское искусство. 2. Устар. Наука, изу​чающая ораторское искусство; риторика (Словарь современного русского литературного языка: В 17 т. Т. 5. М.-Л., 1956).


Задание 184. Познакомьтесь с текстами нескольких выступлений. Определите вид каждой публичной речи, способ изложения материала (дедуктивный или индуктивный). Какими средствами воздействия  на слушателей для достижения общей цели речи пользуется каждый оратор? 

                                                             1. 


Дорогие друзья! Уважаемые граждане России!


В эти минуты мы не только сверяем наши часы, мы сверяем наши помыслы и чувства, сверяем ожидания. Наши ожидания с тем, что мы имеем в действительности.


Позади остается еще один год, год радостных и трагических событий, год трудных решений. И все-таки то, что совсем недавно казалось почти невозможным, становится фактом нашей жизни. В стране появились заметные элементы стабильности, а это много стоит и для политики, и для экономики, и для каждого из  нас. Мы собрались наконец вместе и собираем Россию, мы поняли, как дорого дается и как высоко ценится достоинство страны. Мы с вами знаем, в эту праздничную ночь далеко не у всех богатый стол, не в каждом доме счастье и успех, и должны помнить об этом, не забывать о том, что у нас еще очень много, очень много работы, но выполнить ее под силу только всем вместе. И тогда обязательно придет время, когда мы будем спокойны и за наших стариков, и за наших детей.


Дорогие друзья! Я знаю, что все вы сейчас уже поглядываете на часы. Действительно, через несколько секунд мы одновременно вступим и в новый год, и в новый век, и в новое тысячелетие. Такое бывает не часто и повторится лишь с нашими потомками, жизнь которых нам сегодня даже трудно представить, и именно им мы оставим в наследство и наши успехи, и наши ошибки. Но в эти мгновения каждый из нас думает о своих любимых и близких.


Хочу пожелать вам того, чего обычно желают своим  родственникам и друзьям: здоровья, мира, благополучия и, конечно, удачи.


Счастья вам. С Новым годом.  (Новогоднее обращение Президента Российской Федерации).


 

2.


[…] Сравнивая различные культурно-цивилизационные модели, мы убеждаемся, что наиболее драматичные различия между ними лежат именно в сфере отношения к человеку, понимания роли человеческой личности в мире. Совершенно очевидно, что тема человека, его прав, свобод и ответственности находится на острие всех мировоззренческих споров о том, каким должно стать наше общее будущее, как избегнуть конфликтов между различными нациями, верованиями, традициями.


Начало ХХ1 века со всей очевидностью свидетельствует: мир вступил в эпоху глобализации. Что несёт эта новая ситуация роду человеческому? Только ли безудержную экспансию западного цивилизационного стандарта, навязываемого всем остальным народам, или существует убедительная альтернатива однополярному миру?


Я глубоко убеждён: всё многообразие Божьего творения не может быть сведено к одной единственной модели существования. Одна цивилизация, пусть даже самая могущественная и влиятельная, коей сегодня является западная, не сможет заставить всё остальное человечество жить по её законам, органичным и исторически мотивированным для неё самой, но не являющимся таковыми для других народов и культур. 

Мы, православные, готовы уважать мировоззренческий выбор других людей. Но вправе ли мы молча наблюдать, как на месте тысячелетней отечественной духовной традиции пытаются насадить исторически чуждые нашему народу стандарты поведения, нормы жизни? Думаю, такие же вопросы задают себе живущие в России мусульмане, буддисты, иудеи…


Россия, будучи страной многонациональной и многоконфессиональной, обладает уникальным многовековым опытом построения собственной  многоукладной цивилизации. Полагаю, наше право и обязанность состоят в том, чтобы поделиться им со всем миром. Это, в частности, и пытается ныне сделать Всемирный русский собор (Митрополит Кирилл).



                                                          3.

Совсем недавно мне довелось встретиться с новой  книгой, которую сейчас держу в руках, — книгой Сергея Сметанина «Лирика для всех». Она увлекла меня в волнующую страну лирики, раскрыла многие секреты и тайны стихосложения.                  

Как известно, у истоков классической поэтики стояли Аристотель, Буало. В России теория стихосложения разрабатывалась М. В. Ломоносовым, В. К. Тредиаковским, А. Н. Веселовским, В. Н. Жирмунским, Б. В. Томашевским, В. В. Виноградовым и др. Отдельные, но очень глубокие замечания о поэтике оставлены А. С. Пушкиным.

Эта книга отличается от всех других работ тем, что она написана в занимательной форме и дает ответы на многие вопросы, возникающие у начинающих поэтов, учителей-словесников, учащихся, студентов.

Автор книги Сергей Сметанин — поэт, член Союза писателей России, филолог по образованию, человек, вдумывающийся во все многообразие жизни, увлеченный не только поэтическим творчеством, но и теорией литературы, в течение многих лет ведущий занятия с членами сургутского городского литературного объединения «Северный огонек» — умеет объективно оценить написанное и дать хороший совет. Не случайно в книге представлены размышления, удивительные по остроте ощущений и объему, глубине видения проблем практической поэтики.

Раздумья о вопросах поэтики дополняются живыми зарисовками пережитых событий, анализом конкретных ситуаций, рассуждениями о художественно-изобразительных приемах известных русских и начинающих поэтов.

Светом добра, мудрости, сердечного тепла делится автор книг со всеми увлекающимися поэзией. 


Работа содержит интересные наблюдения о роли эпитета в создании  мелодики лирического стихотворения, о роли метрической схемы и инверсии в поэтической речи. Автор знакомит нас с важными и с научной точки зрения выводами литературоведческого и лингвистического характера, что  удивительно, не переставая развлекаться и развлекать читателя. С подобной книгой нас ждет занимательное, увлекательное путешествие в поэтический  мир. 







4.


Я попросил Бога забрать мою гордыню — и Бог сказал мне: «Нет! Гордыню не забирают, от нее — отказываются!».


Я попросил Бога подарить мне счастье — и Бог сказал мне: «Нет!». Он сказал мне, что даст мне благословение, а буду ли я счастлив, зависит от меня!


Я попросил Бога уберечь меня от боли — и Бог сказал мне: «Нет!». Он сказал, что страдания отдаляют человека от мирских забот и приближают к нему.


Я попросил у Бога духовного роста — и Бог сказал: «Нет!». Он сказал, что дух должен вырасти сам, а он будет подрезать меня, чтобы заставить плодоносить!


Я попросил Бога помочь мне любить других так же, как он любит меня, — и Бог сказал:  «Наконец-то ты понял, о чем надо просить!».


Я просил сил — и Бог дал мне испытания, чтобы закалить меня!


Я попросил мудрости — и Бог послал мне проблемы, над которыми приходится ломать голову!


Я попросил мужества — и Бог послал мне опасности!


Я попросил любви — и Бог послал мне нуждающихся в моей помощи!


Я попросил благ — и Бог послал мне возможности!


Я не получил ничего из того, что просил?! 


Справочные материалы


В зависимости от общей целевой установки ораторская речь может быть: 
1) информационной, задача которой — дать новое представление об объекте,  сообщить о нем новые данные, пробудить любозна​тельность, пытливость слушателя;


2) развлекательной, которая призвана развлечь, занять, потешить слуша​теля. 

  3) агитационной, цель которой — убедить, привлечь слушателя на свою сторону в каком-либо спорном вопросе, вызвать активную реакцию;  разновидностями ее могут быть:


а) воодушевляющая речь,  цель которой — воо​душевить слушателя (выступление с приветствием, оценкой заслуг, речь перед спортивным соревнованием, проповедь и т. д;


б) убеждающая речь, в которой логическими доводами доказывается или опровергается какое-либо положение;


в) призывающая речь, содержащая прямой или косвенный при​зыв к действию, заставляющая слушателя почувствовать по​требность сделать то, к чему призывает оратор (См., например, П. Сопер. Основы искусства речи).


Основные способы  изложения материала:

 1) дедуктивный способ  (от лат. deductio — выведение) — цепь          умозаключений, связанных  отношениями логического следования, рассуждение, вывод, построенный по правилам логики: от общего утверждения к частному: от аксиомы, постулата или гипотезы к следствиям из посылки — это основной способ доказательства; если посылки истинны, то истинны и ее следствия; 

  2)  индуктивный способ — способ изложения материала от частного к общему утверждению: от  фактов к гипотезе, тезису;

   3) концентрический способ  —  имеющий общий центр, вокруг которого строится речь. 

  Задание  185.  Прочитайте  текст письма старшеклассницы в редакцию одной из газет. Определите главную мысль текста. Согласны ли вы с автором? Почему? Подготовьте  устное публичное выступление по выдвинутой в тексте проблеме, доказав или опровергнув правильность высказанного автором письма мнения. 




            Говорить по-русски?


В своей родной стране я хочу говорить по-русски.


В последнее время я все чаще наблюдаю, как люди вокруг меня пытаются заменить слова «живого великорусского языка» на американские синонимы. Да и сама, признаюсь, иногда поддаюсь этому искушению...


Если честно, я не понимаю, чем американское «о' кей» лучше наших «хорошо, здорово, отлично, классно, чудесно, замечательно, прекрасно, превосходно, великолепно, восхитительно...». Это вроде слова-паразита: сама не замечаю, как оно вылетает во время разговора. Может быть, сказать «о' кей» намного проще, чем выбирать подходящее слово  из огромного перечня русских эквивалентов.


Моя подруга говорит «бойфренд» и «супербой», друг — «герлы» (т. е. Девушки), даже восьмилетний брат, уходя в школу, кричит на прощание: «Гуд бай!». Когда он приходит, я слышу не более приятное «хэллоу». Одноклассники, играя на компьютере, иногда вообще применяют нецензурные американские выражения. Ну уж, за ними-то и в русском языке  далеко ходить не надо.


Иногда это злоупотребление «крутыми американскими словечками» вообще доходит до предела. Купив пену для укладки волос, я прочла на баллончике: «Быстрый & креативный стайлинг». Я отказываюсь воспринимать эту чушь! Ну почему же «креативный», а не «творческий»? Зачем «стайлинг», если в русском языке есть всем понятные слова «моделирование» или «укладка»? И что это за кривая восьмерка между словами, ведь в нашем языке есть довольно лаконичный союз «и»?


Включая телевизор, то на одном канале, то на другом слышишь давно надоевшее слово «прессинг». Да оно же нам вовсе не нужно! Потому что есть наше, родное «давление». Скажите, чем оно хуже — и я успокоюсь.


В. Даль полагал, что «кто на каком языке думает — тот к тому народу и принадлежит». Может быть, американские слова — своеобразный способ подчеркивания своей «продвинутости»?  Есть надежда, что думает-то наш народ все же по-русски. Д. С. Лихачев говорил: «Язык человека — это его мировоззрение и его поведение». Получается, что когда когда мы  безосновательно заменяем некоторые слова родного языка на американские, мы приобретаем американский образ мыслей.. Этого нужно опасаться. Наш  народ самодостаточен.


Разумеется, я не против обогащения нашего языка за счет заимствованных слов . Это естественный и иногда необходимый процесс. Но я против вытеснения наших слов, выражений американскими, против упрощения русского языка, его обеднения. Поэтому я стараюсь говорить по-русски, следуя совету из книги древнегреческих наставлений «Мудрость мудрого Менандра»: «Наложи на язык узду, пусть не болтает привольно»  (Ольга Антипина).       


Справочные материалы


Основными компонентами публичной речи являются: 

  1) зачин, в котором аудитория подготавливается к восприятию речи; его задачи — завладеть вниманием слушателей, возбудить интерес, вызвать доверие, организовать слушателей, для этого могут быть использованы обращение, мудрое изречение, цитата, рассказ об удивительном случае, факте, юмористической  ситуации;

  2)  завязка, в  которой ставится проблема, показывается актуальность,         выявляются противоречия, объясняется тезис;

  3)  изложение основной мысли с  целью обеспечения понимания цели речи;

 4) главная часть, в  которой раскрываются основные понятия,                  обосновывается тезис, приводятся аргументы — доказательства, предлагаются решения проблемы, возможно — опровергается выдвинутый тезис и выдвигается антитезис;

  5) заключение,  в  котором подводятся итоги, закрепляется основная           мысль, ставятся конкретные задачи, выражаются пожелания, призывы, дается установка на деятельность слушателей в нужном для вас русле.   

  Несколько советов для подготовки текста речи (По: М. Ю. Рогожин. Документы делового общения. — М., 2006. — С. 196-203):

       1. Вникните в содержание предлагаемой для освещения темы. Оцените имеющийся у вас запас знаний по заданной теме. Обдумайте самый общий план  будущего выступления.

       2. Изучите необходимый дополнительный материал, подберите цитаты, продумайте возможные вопросы к вам.

           3. Составьте черновик вашего выступления, подобрав нужное обращение к аудитории, продумав основную часть и заключение

       4. В начале коротко остановитесь на том, что послужило поводом для данного выступления, перечислите ключевые моменты речи, на которых вы предполагаете остановиться. 

      5. Затем в основной части продумайте тезис и его доказательство — аргументацию примерами, фактами (сначала — аргумент средней силы, затем слабый аргумент, после чего — самый сильный аргумент).  

       6. Старайтесь избегать в речи открытых возражений против той точки зрения, сторонники которой присутствуют в зале, не настраивайте их против себя, а пытайтесь изменить их точку зрения, привлечь на свою сторону с помощью предельно убедительной  аргументации, давая понять, что уважаете и их точку зрения, их взгляды. 

        7. По возможности сократите общую констатацию состояния дел, более подробно остановитесь на путях выхода из неблагоприятной ситуации, наметив основные пункты предполагаемых действий: первое, второе, третье...; затем раскройте их. 

            8. Ссылайтесь на чужой опыт с учетом конкретно ваших условий. 

    9.  Проверьте  наличие  необходимых логических связок между                             компонентами речи.

      10. Используйте   простые короткие предложения, это облегчит вам                произнесение речи и восприятие ее слушателями. 

             11. Избегайте использования малознакомых и иноязычных слов.

           12. Не злоупотребляйте цифрами: их количество должно быть оптимально для объективного взгляда на ситуацию.

   13. Избегайте пространных  цитат, большее внимание посвящая                      собственным суждениям. Цитируя, называйте автора или источник  цитаты.

         14. Будьте очень осторожны с юмором, который может унизить чье-либо достоинство или может оказаться банальным, неоригинальным. 

           15. Сделайте предельно конкретные и убедительные выводы (2-3 вывода), подобрав для этого убедительные завершающие фразы.

   Задание 186.  Проанализируйте публичные высказывания, используя примерный план анализа, предложенный в справочных материалах к упражнению.

Справочные материалы

Примерный план анализа высказывания:

1. Содержание высказывания: 

а) правильно ли понята тема, проблема (или вопрос)? 

б) рационально ли отобран материал, нет ли мелких, необязательных фактов, деталей, загромождающих высказывание? 

в) выделена ли главная мысль? 

г) заметно ли отношение автора к тому, о чем он сообщал? Какими средствами он достигает этого? 

2. Форма высказывания: 

а) удачна ли структура (построение) высказывания? Каковы его композиционные части? 

б) удачно ли расположены отдельные факты и выводы (доказать это)? 

в) достаточно ли разнообразен (богат) словарный запас говорящего? 

г) каков темп речи, ее эмоциональная окраска? 

д) какие недостатки в речи вы заметили? 

3. Какие советы по совершенствованию монологической речи можете дать говорящему?

Задание 187.  Подготовьтесь аргументированно доказать или опровергнуть одно из данных в упражнении утверждений (тезисов) в публичном выступлении (1,5 — 2 мин.). Проанализируйте выслушанные выступления сокурсников, используя примерный план анализа, предложенный к предыдущему упражнению.

   1. Красива  не  красавица, а  любимая. 2. Если убивают цвет,                     процветают бесцветные. 3. Тот остается одиноким, кто ищет друга без недостатков. 4. Речевая культура человека — зеркало его духовной культуры.  5. Развитие мышления человека может проходить только в процессе самостоятельной деятельности, а развитие способностей — через самопознание (Сократ). 

Справочные материалы

Перед выступлением:

1) уточните состав аудитории, выяснив, что для нее характерно, интересно, что является первейшими проблемами и заботами, что именно ожидает почерпнуть из вашего выступления;

2) выясните, каковы возможности присутствующих;

3) уясните, каков повседневный язык аудитории, чтобы уметь доходчиво (простыми, но не примитивными словами) растолковать любой трудный вопрос;

4) уточните временные параметры выступления;

5) сформируйте свой взгляд на тему, проблему, избегая стереотипов, высказывая конкретные и свежие мысли, причины раскрываемой проблемы и пути ее преодоления; 

6) объективно взвесьте свои ораторские возможности;

7)  вооружитесь специальными ораторскими приемами: достаточной громкостью, отчетливостью речи, продумайте обращение к аудитории и т. д;

8) обратите внимание на свои жесты, роли глаз, направление вашего взгляда;

9) подготовьте конспект или тезисы речи: они дадут вам возможность  в процессе выступления периодически обращаться к тексту, заставят вас быть последовательным в выступлении, не сворачивая в сторону, не упуская ни одной важной мысли, возможность контролировать себя по времени.     

   Обратите внимание на особенности двух противоположных типов              аудитории:


1. Высокообразованная аудитория характеризуется исключительной независимостью  научного или творческого мышления, неподчинением авторитету и общему мнению во взглядах, глубокой системностью, организованностью, философски-методологическим уровнем мышления, устойчивостью и сосредоточенностью внимания с преобладанием позитивной направленности восприятия мыслей, постоянным повышенным информационным «голодом», предпочтением слушать  более авторитетных специалистов. 


Расположения внимания такой аудитории можно достичь: высокой общей эрудицией, компетентностью в рассматриваемом вопросе, проблеме; выдержанной строгой логикой рассуждения с преобладанием абстрактного над конкретным; убедительностью и даже безупречностью аргументации, доказательств; показом диалектики рождения новой мысли, идеи; демонстрацией  различных подходов к решению проблемы с последующим подведением к перспективному пути;  максимумом диалогичности; апеллированием к именам ученых, их мнениям; подчеркиванием научных заслуг, достижений слушателей;  учетом направленности интересов и потребностей аудитории; яркостью, эмоциональностью, лаконичностью речи; представлением выступающего авторитетным лицом. 


Следует воздерживаться: от публичного выступления перед подобной аудиторией без основательной подготовки, оценки своих возможностей; от менторского, наставнического,  поучительного тона, демонстрации излишне высокого уровня самооценки, поспешных выводов, скороспелых решений; от злоупотребления негативными фактами, данными, оценками; от   непоследовательности в рассуждениях, нарушений законов логики и теории познания; от стереотипности мнений, тривиальностей, повтора уже известных фактов; не злоупотреблять цитатами; не уклоняться от принципиальных, животрепещущих вопросов, от спорных проблем.


2. Молодежная аудитория характеризуется: необремененностью проблемами, беззаботностью, неясностью перспективы личной жизни; недостаточно развитой способностью к логическому мышлению; преобладанием эмоционального восприятия информации над рациональным; неприязнью к наставлениям, критиканству; максимализмом в суждениях; болезненной чувствительностью к противоречиям и неправде; излишней прямотой; податливостью внушению и манипулированию сознанием; активной познавательной потребностью, тягой к новому; страстью к победам; любознательностью. 


В такой аудитории следует выражать мысли популярно, воздействуя на чувства и веру, затем закрепляя воздействием на рассудок и разум; применять ораторские приемы    выразительности речи (юмор, шутку, увлекательную историю и т. п.); не замалчивать правду, показывая причины ошибок и пути их исправления, демонстрируя смелость мышления, принципиальность в оценках, умея критиковать и переубеждать заблуждающегося; быть солидарным с аудиторией в ее разумных идеях; стремиться к завоеванию авторитета, доверия и уважения; быть откровенным, развивать приемы внушающего воздействия на сознание. 


При этом необходимо воздерживаться от назойливости,  навязывания своих мыслей, возвышения над аудиторией, подчеркивания превосходства, категоричности без надобности; не ограничиваться логикой абстрактных рассуждений; не говорить плохо о тех, кем молодежь восхищается в данный момент; не упрекать в незнании, ошибочном понимании; не уклоняться от острых вопросов; не льстить аудитории, не угождать, не идти на поводу; не принижать чувства собственного достоинства слушателей, не прибегать к публичной отрицательной оценке, если есть другие варианты решения вопросов; не злоупотреблять незащищенностью психики молодого человека и не играть на его чувствах.     


Написав текст выступления, 


1) перечитайте написанное 2-3 раза, внесите правку;         


2) проверенный текст перепечатайте хорошо читаемым шрифтом, выделяя наиболее важные мысли, отмечая те места, в которых необходимо изменить интонацию;


3) окончательно выверенный текст прочитайте вслух, обратив внимание на допущенные недостатки и сделав хронометраж выступления, предусмотрев минутный резерв на случай неожиданностей;


4) прочитайте по нескольку раз труднопроизносимые слова;  


5) проследите за своим дыханием на наиболее ответственных участках выступления;


6)  готовый текст начните заучивать — это придаст вам уверенности в ходе выступления.


Задание  188.  Ознакомьтесь с рядом советов по овладению речевым мастерством.   


1. Найди самого себя, свой образ оратора, индивидуальную манеру, стиль личности, применительно к собственным возможностям, особенностям аудитории, места и времени речи. В речи должны чувствоваться  личность, воля и своеобразие говорящего.

 2. Учись   говорить  практически, приобретай опыт речевых                  «сражений», опыт реальной речевой борьбы: по словам древних, поэтами рождаются, ораторами становятся.

  3. Анализируй собственные и чужие выступления, учись находить    достоинства и недостатки в них, перенимая первые и отказываясь от последних.

    4. Найди образец и у него учись.

  5. Изучай законы и правила риторики (законы — теоретические положения, выведенные из практики ораторского красноречия или речевого общения  в целом. Из законов выводятся правила для практического пользования речью).

  6. Знакомься с творчеством писателей и ораторов разных эпох и стилей (в судебном красноречии — Плевако, А. Ф. Кони, Пороховщиков и др, в академическом красноречии — Т. П. Грановский, В. О. Ключевский, И. И. Давыдов, Ф. И. Буслаев, И. И. Срезневский, В. В. Виноградов, в духовном красноречии — митрополит Кирилл, в политической риторике — Феофан Прокопович, Александр 1, Столыпин, Витте, В. И. Ленин и мн. др.): невозможно стать хорошим оратором, не зная образцовых сочинений той культуры, в которой вы родились и формируетесь как личность.

   7. Упражняйся и практикуйся в написании и произнесении текстов речей, чтобы представить себя в будущих ситуациях речевой борьбы. 

 8. Читай образцовые тексты (прозаические и поэтические), анализируй их содержание и стиль,  декламируй вслух образцы текстов ораторских речей, постепенно выучивая их наизусть, возможно, записывая себя на диктофон, видеокамеру с целью последующего анализа недостатков своего образа оратора (в частности, анализа темпа речи, уместности пауз, интонационных особенностей, словесных повторов, умения стоять или двигаться, использовать жестикуляцию, наличия боязни говорить и ненужной скованности, сосредоточенности на себе, а не на слушателе и материале своей речи и т. д). 

  9. Занимайся техникой речи, используя комплекс упражнений на разработку, постановку дыхания, развития ясного и четкого произношения, полетности голоса (По В. И. Аннушкину). 

ТЕСТЫ

1. Определите стиль речи

Педагогика — это совокупность теоретических и прикладных наук, изучающих воспитание, образование и обучение. Педагогикой называется также учебный курс, который преподается в вузах. Воспитание изучают такие науки: социология, психология и др.

а) разговорный;

б) официально-деловой;

в) публицистический;

г) научный. 

2. Слова исходящий, заслушать, входящий, подтверждаем, квартиросъемщик относятся к стилю

а) научному;

б) публицистическому;

в) разговорному;

г) официально-деловому. 

3. Текст следующего содержания относится к стилю

С благодарностью подтверждаем получение Вашего письма с приложенными каталогами и сообщаем, что этот информационный материал мы направили на рассмотрение нашим заказчикам. В случае проявления ими интереса к изделиям Вашей фирмы мы Вам сообщим дополнительно.

а) научному;

б) публицистическому;

в) разговорному;

г) официально-деловому. 

4. Выделение следующего стиля в лингвистике является спорным

а) научного;

б) художественного; 

в) официально-делового;

г) публицистического.

5. К официально-деловому стилю относится следующий жанр

а) научная статья;

б) доверенность;

в) беседа;

г) реферат.

6. Следующие языковые формулы выражают распоряжение, приказ

а) поздравляем Вас…

б) обязать руководителей всех подразделений академии…

в) приглашаем Вас…

г) в целях обмена опытом направляем в Ваш адрес… 

7. Слова улепётывать, разделался, авось, распрекрасный относятся к стилю

а) публицистическому;

б) научному;

в) разговорному; 

г) официально-деловому.

8. Стиль и смысловое содержание деловой документации должны подчиняться следующим требованиям:

а) точность изложения информации;

б) использование языковых клише, облегчающих восприятие текста;

в) нейтральный тон изложения;

г) всё вышеперечисленное относится к этим требованиям. 

9. Следующие жанры лекция, диссертация, учебник, реферат, доклад относятся к стилю

а) разговорному;

б) публицистическому;

в) научному; 

г) официально-деловому.

10. Информативный тип высказываний, т. е. своего рода фундамент, на котором строится какой-либо стиль, образует

а) книжная лексика;

б) разговорная лексика;

в) нейтральная (межстилевая) лексика; 

г) стилистически окрашенная.

11. Недостатком языка и стиля документов является

а) однозначность используемых слов и терминов;

б) соблюдение лексических, грамматических, стилистических норм;

в) использование эмоционально-экспрессивной лексики; 

г) смысловая достаточность и лаконичность текста.

12. В научном стиле речи нельзя выделить следующий подстиль

а) научно-популярный;

б) научно-учебный;

г) научно-демократический; 

д) собственно научный (академический).

13. Формирование общественного мнения — это одна из основных функций

а) разговорного стиля;

б) научного стиля;

в) публицистического стиля; 

г) официально-делового стиля.

14. К первичным жанрам научных текстов относится

а) рецензия;

б) реферат;

в) диссертация; 

г) аннотация;

15. Бытовой диалог, беседа, частное письмо, записка являются жанрами стиля

а) публицистического;

б) научного;

в) разговорного; 

г) официально-делового.

16. Сжатость и компактность изложения, стандартность расположения материала, широкое использование терминов, почти полное отсутствие эмоционально-экспрессивных речевых средств — то основные черты стиля:

а) публицистического;

б) научного;

в) разговорного;

г) официально-делового. 

17. Суффиксы субъективно-эмоциональной оценки –оват-, -оньк-, -ушк-, -юшк- характерны для стиля:

а) научного;

б) официально-делового;

в) публицистического;

г) разговорного. 

18. Следующий фрагмент текста относится к стилю

Мало кто задумывается, кто такой террорист. Еще меньше размышляют об истоках терроризма. Если же усвоить, что терроризм — это прежде всего насилие, то смешно думать, будто его зародышей нет ни в США, ни в Западной Европе, ни в России.

а) научному;

б) публицистическому; 

в) разговорному;

г) официально-деловому.

19. К жанрам публицистического стиля относится 

а) роман;

б) фельетон; 

в) диссертация;

г) договор.

20. К архаичным словам и оборотам, встречающимся в текстах деловых бумаг, относится

а) который;

б) настоящим подтверждаем, что…; 

в) в данном письме;

г) при этом.

21. Эстетическую функцию выполняет стиль

а) научный;

б) официально-деловой;

в) разговорный;

г) художественный. 

22. Объяснительную записку необходимо написать, если

а) Вы опоздали на работу; 

б) Вам необходимо получить экспонаты музея для проведения конференции;

в) Вы хотите перевестись с одного факультета на другой;

г) Один подчиненный из вашего отдела систематически опаздывает на работу.

23. Вам необходимо, чтобы Вашу заработную плату получил Ваш коллега. В данном случае следует написать

а) докладную записку;

б) доверенность; 

в) заявление;

г) расписку.

24. Административный речевой этикет нарушен в предложении

а) Институт просит представить Ваши экспонаты для выставки в приемлемом для экспонирования виде; 

б) Направляем Вам откорректированный вариант проекта нового положения;

в) Сообщите нам, пожалуйста, результаты эксперимента;

г) Вышлите нам, пожалуйста, необходимую документацию.

25. К логическим доводам относится следующее суждение:

а) ранее доказанные законы науки; 

б) довод к чувству собственного достоинства;

в) довод к состраданию;

г) обращение к товарищеским чувствам.

26. В главной части ораторского выступления:

а) подводятся итоги сказанного;

б) разъясняются выдвинутые положения, доказывается их правильность; 

в) формируется целевая установка речи;

г) обосновывается актуальность данного выступления.

27. Ораторское искусство — это:

а) высокая степень мастерства публичного выступления;

б) искусное владение живым словом;

в) искусство построения и произнесения речи с целью оказания желаемого воздействия на аудиторию;

г) все выше перечисленное относится к толкованию ораторского искусства. 

28. К приемам управления аудиторией не относится

а) чрезмерная жестикуляция; 

б) вопросно-ответный ход;

в) обращение;

г) юмор.

2.2. Коммуникативные качества речи

  2.2.1. Выразительность речи


Задание 189. Назовите средства фонетической выразительности, используемые в данных предложениях, укажите их стилистическую функцию. 


1. Между тучами и морем гордо реет Буревестник... (М. Горький). 

2. От ликующих, праздно болтающих, обагряющих руки в крови уведи меня в стан погибающих за великое дело любви. 3. Воспоминание безмолвно предо мной свой длинный развивает свиток. 4. У меня не жена, а весна-красна: взор лукавый, румяные щёки. Тает снег, тает лёд, где проходит она — приближаются летние сроки. Из-под ножки её в синь синички летят, из перчатки порхают голубки. Тонкоклювые пеночки строятся в ряд песне в лад, что поют её губки (С. Сметанин). 

          
Справочные материалы


Выразительность речи — это живость, яркость, образность, убедительность отражения мысли, то есть «такие особенности её структуры, которые поддерживают внимание и интерес у слушателя или читателя» (Б. Н. Головин). 

 Средства звуковой выразительности: 1) Аллитерация — повторение согласных: Гром гремит, грохочет; 2) Ассонанс — повторение гласных: Скучно нам слушать осеннюю вьюгу... (А. Некрасов); 3) Фонетические фигуры выделения: а) анафора — повтор начальных звуков: Славься! Сияй, солнечная наша коммуна! (В. Маяковский)); б) фонетическая эпифора — повтор конечных звуков: Я вольный ветер, я вечно вею, волную волны, ласкаю ивы…(К. Бальмонт). 


Задание 190. Произнесите фразу «Проходите, садитесь», используя разнообразие интонационного рисунка, выражая различные чувства. 


Задание 191. Прочитайте текст, попытавшись точно передать описанные автором изменения в состоянии природы, окружающей среды.


Звёзды сверкали остро и холодно, но небо на востоке стало светлеть. Деревья понемногу выступали из тьмы. Вдруг по вершинам их прошёлся сильный ветер. Лес ожил, зашумел. Свистящим шёпотом перекликнулись между собой сосны, и сухой иней с мягким шелестом полился с потревоженный ветвей (Б. Полевой). 


Справочные материалы


На чувства адресата — слушающего воздействуют интонационные средства выразительности речи: а) мелодический (ритмический) рисунок речи, б) интенсивность движения тона, в) степень громкости, г) паузы, д) логические ударения. Они выражают эмоциональное состояние говорящего, усиливают его смысловое и экспрессивное отношение к предмету речи и значение звучащей речи в целом.


Задание 192. Подготовьтесь к выразительному чтению стихотворного или прозаического произведения (по выбору читающего), постаравшись передать замысел автора, его чувства, настроение, свое отношение к описываемым событиям (картинам).


Задание 193. Прочитайте отрывок из «Нобелевской лекции» А. И. Солженицына. Найдите окказионализмы, дайте оценку авторскому словообразованию, словоупотреблению и построению фраз. 

 Как тот дикарь, в недоумении подобравший странный выброс ли океана? захоронок песков? или с неба упавший непонятный предмет? — замысловатый в изгибах, отблёскивающий то смутно, то ярким ударом луча, — вертит его так и сяк, вертит, ищет, как приспособить к делу, ищет ему доступной низшей службы, никак не догадываясь о высшей. 

 Так и мы, держа в руках Искусство, самоуверенно почитаем себя хозяевами его, смело его направляем, обновляем, реформируем, манифестируем, продаем за деньги, угождаем сильным, обращаем то для развлечения, до эстрадных песенок и ночного бара, то — затычкою или палкою, как схватишь, для политических мимобежных нужд, для ограниченных социальных. А Искусство — не оскверняется нашими попытками, не теряет на том своего происхождения, всякий раз и во всяком употреблении уделяя нам часть своего тайного внутреннего света  (А. И. Солженицын).


Справочные материалы


Среди новых слов — неологизмов — выделяют: 


а) языковые — широкоупотребимые в данном языке: льготник, силовик, бессобытийность, совковый, псевдорынок, суперхитовый, телемания, беспредел, новостная (программа) и др.; 


б) индивидуальные, единичные, авторские (окказионализмы): Молоткастый, серпастый советский паспорт (В. Маяковский); … даже прознобь берет (А. Солженицын).


Задание 194.  Прочитайте отрывок из рассказа Е. Носова «Потрава», найдите в нем устарелую лексику, определите ее роль в тексте.



В междуречье верхних притоков Днепра и Дона, по сухим увалистым водоразделам ещё и теперь сохранились клочки дикой, непаханой степи, некогда уходившей от порубежных русских земель к Черному и Каспийскому морям — и дальше, за Волгу, в необозримые киргизские кочевья.


Места эти издревле заселялись полупахарями-полувоинами, “с конца копья вскормленными”, которым назначено было принимать на себя налёты бесшабашных половецких орд. Позже здесь обживались стрельцы и пушкари, казаки и ямские люди и тоже пахали и сеяли промеж главных делов. С тех пор и остались во многих городах этой полосы, как память о беспокойной старине, стрелецкие и пушкарные, ямские и казацкие слободы. Правда, слободы уже не те: с кинотеатрами и кафетериями, с больницами и школами-десятилетками, а там, где раньше были ямские подворья и ночлежные станции с запасными тройками, стоят железнодорожные депо и вокзалы. Но до сих пор ещё жителей называют по старинке — стрельцами и пушкарями, казаками и ямщиками, хотя ямщики уже давно пересели с облучков на поезда, да и стрельцы с пушкарями нашли себе новое дело. Русь раздвинула свои границы, и никто из теперешних слобожан не страшится, что вдруг наскочит дикий кочевник и отсечёт кривой саблей иную зазевавшуюся стрелецкую голову или красавицу на модных шпильках уведут в полон в Крымское ханство. […].


Острова же тех прежних, первозданных степей затерялись теперь в безбрежном море паханых и перепаханых полей… […]. Но странная, непривычная тишина охватывает всякого, кто после каждодневной сутолоки, житейских дел и забот шагнёт вдруг в дикие травы. Как и сотни лет назад, шумят, переливаются седые ковыли, одиноко в вечном сне дремлют курганы, подёрнутые синеватой марью, и всё так же кружат над дикой равниной отрешённые от всего степные орлы, под крыльями которых проносятся столетия: прошли когда-то Игоревы полки “испить Дону широкого”,  прошла и конница Будённого — “от Касторной на Тихий  Дон»…  (Е. Носов. Потрава).


Справочный материал


Устарелые слова — это слова, вышедшие из активного употребления, т. к. по каким-либо причинам перестали отвечать современным требованиям, запросам, употребляются как стилистическое средство. Среди них: 


а) историзмы — слова, вышедшие из повседневного употребления вследствие того, что означаемые ими предметы и понятия вышли из употребления, остались в прошлом, в истории, поэтому неизвестны говорящему (городовой, асессор, оброк); 


б) архаизмы — слова, вышедшие из активного употребления, заменившиеся более современными словами и выражениями — синонимами (вежды — глаза, брег — берег, десница — правая рука, наущать — учить, наставлять).


Задание 195. Определите  стилистическую окраску выделенных слов, подберите к каждому из них стилистически нейтральный синоним. Сравните полученный вариант с исходным. Чего достигает автор использованием стилистически окрашенного слова?


1. Детский лик царевича был ясен, и свеж, и тих, как будто усыпленный (А. С. Пушкин). 2. Погоди трошки, я вот тебе что хочу сказать (М. А. Шолохов). 3. Ты знать должна, как сила гетмана грозна, как он врагов своих карает, как государь ему внимает (А. С. Пушкин). 4. Насколько он неблагообразен, настолько же пригожа была его жена (М. Е. Салтыков-Щедрин). 5. Очень я на тебя давеча рассердился, и ежели бы ты не упал, вздул бы я тебя, брат, за твою дерзость (А. М. Горький). 6. Я никогда не видывал более проницательных и умных глаз, как его крошечные лукавые гляделки (И. С. Тургенев). 


Задание 196. Определите виды тропов, выделенных в следующих высказываниях (метафора, метонимия, гипербола и др.). Какова их функция в речи?


1. Ах, увял головы моей куст, засосал меня песенный плен, обречён я на каторге чувств вертеть жернова поэм (С. Есенин). 2. Не обгорят рябиновые кисти, от желтизны не пропадёт трава. Как дерево роняет тихо листья, так я роняю грустные слова (С. Есенин). 3. И скоро ночь, по прошлому скорбя, опять раскинет звёзды как попало, закат осыплет облако малиной, дыханье ветра станет погрубей, и жалкий лист на ветке тополиной нахохлится, как старый воробей (С. Сметанин). 4. В смертельном обмороке бледная река чуть шевелит засохшими устами (Н. Заболоцкий). 5. И веет влажная прохлада вокруг неё, и каждый куст обрызган пылью водопада, смеётся тысячами уст (Н. Заболоцкий). 6. Согласно брякнули мундштуки, шумно скрипнули сёдла, и, колыхаясь в ночи, как огромная в омуте рыба, густая вереница людей поплыла туда, где из-за древних сихотэ-алиньских отрогов — такой же древний и молодой — вздымался рассвет (А. Фадеев). 7. Мужичок с ноготок шел рядом с конем. 8. На их горячие мольбы, на их сыновние просьбы, на их слёзы он [царь] ответил казацкими нагайками и солдатскими пулями (Из речи  на митинге). 


Справочные материалы


В речи используются лексические средства выразительности, среди которых 


а) синонимы: исполин, гигант, титан; пришёл, прибыл, притащился; глаза, очи.


б) тропы — специальные художественно-изобразительные средства, в которых слово или выражение употребляется в переносном значении на основе сопоставления с другим, близким в каком-то отношении, понятием. Среди них: 


Метафора — употребление слова в переносном значении на основе сходства в каком-либо отношении двух предметов или явлений: а) по форме (головка лука, кольцо садов), б) по качеству (шёлковые ресницы, тонкий слух, чёрные мысли), в) по расположению (Наш вагон в хвосте поезда), г) выполняемой функции (дворники автомобиля). Разновидностями метафоры являются: а) олицетворение — отнесение признака или действия живого существа (лица) к предметам, явлениям природы, абстрактным понятиям: Ветер злится; Море смеялось и плакало; б) эпитет — художественное, образное определение, созданное на основе переноса значения по сходству, которое возникает в сочетании с определяемым словом: зеркальная гладь воды; ядовитый взгляд.


Метонимия — употребление названия одного предмета вместо названия другого на основании внешней или внутренней связи между ними (смежности): а) между предметом и материалом, из которого предмет сделан (Хрусталь уже на столе); б) между содержимым и содержащим (Ну, съешь тарелочку ещё!); в) между действием и его результатом, местом или предметом (За диктант она получила «пять»; Утреннюю почту уже принесли); г) между действием и орудием этого действия (Труба звала в поход); д) между социальным событием, мероприятием и его участниками (Съезд постановил...); е) между автором и его произведением (Всего Чехова перечитал); ж) между местом и людьми, находящимися на этом месте (Аудитория шумела; Весь дом высыпал на улицу); з) между эмоциональным состоянием и его причиной (Радость моя ещё в школе). Разновидностью метонимии является синекдоха — перенос значения с целого на часть и наоборот (Ноги моей здесь не будет!; У него рука в министерстве). 


Гипербола — преувеличение размера, силы, значения, признака до не свойственных предмету, явлению размеров: Сто раз уже тебе говорил; Редкая птица долетит до середины Днепра (Н. Гоголь).


Литота — образное выражение, содержащее преуменьшение, ослабление свойства, качества, явления до немыслимых в реальности размеров (мальчик с пальчик; В двух шагах живу от школы). 


Задание 197. Прочитайте. При помощи каких языковых средств создается образ, изображается характер ветра в следующих предложениях?


1. Ветер торопливо шуршал и бежал, путаясь в кукурузе... 2. А когда ветер, как дух, как живой, убегает, кружась, в дальние аллеи, старые тополи чудят там так угрюмо, жутко... 3. Дождь стихал, холодело, ветер гнал в холодном небе белесые космы туч. 4. — Ни души! — сказал ветер, облетев всю деревню и закрутив в бесцельном удальстве пыль на дороге. 5. Но ветер не унимался, он волновал сад, рвал непрерывно бегущую из трубы людской струю дыма и снова нагонял зловещие космы пепельных облаков. 6. Она распахнула дверь, и ветер, как шалый, со стуком рванул к себе раму, с шелестом и шумом деревьев ворвался в комнату и мгновенно вырвал свет из лампы. 7. Я иду по ровной и плоской степи, ветер несёт туман длинными космами и валит меня с ног... 8. Шорох колёс и топот копыт по грязи на минуту стал явственнее, но скоро их заглушил приближающийся гул деревьев, в которых метался ветер, и шум моря. 9. — Ветер-то с ног сшибает. 10. Ветер бушует и рвет крышу. 11. Ветер по ночам жалобно перезванивал на колокольне. 12. Укор ли нам неся, прощальный ли привет, как дальний волн прибой, осенний ветер стонет. 13. ...и заливается, стонет ветер, гнёт в поле одинокую голую берёзку. 14. Слышишь, как дико завывает ветер в овраге (Из произведений И. А.  Бунина). 


Задание 198. Определите, какие стилистические фигуры используются в следующих высказываниях (антитеза, перифраза, сравнение, градация, повтор, параллелизм, бессоюзие, риторический вопрос, инверсия, парцелляция и т. д.).


1. Умом Россию не понять, аршином общим не измерить: у ней особенная стать — в Россию можно только верить (Ф. Тютчев). 2. Бой барабанный, клики, скрежет, гром пушек, топот, ржанье, стон, и смерть, и ад со всех сторон (А. Пушкин). 3. Мне грустно от того, что весело тебе (М. Лермонтов). 4. Я за книжку, та — бежать... (К. Чуковский). 5. Прекрасный, чистый, учтивый извозчик повёз его мимо прекрасных, учтивых, чистых городовых по прекрасной, чистой, помытой мостовой, мимо прекрасных, чистых домов... (Л. Толстой). 6. В каждом слове — бездна пространства, каждое слово необъятно, как поэт (Н. Гоголь). 7. Повалился он на холодный снег, на холодный снег, будто сосенка, будто сосенка во сыром бору, под смолистый под корень подрубленная (М. Лермонтов). 8. Что им родители не привили любовь к труду — это неправильно, это не так. Это не так по их прежней жизни. Это не так из того, что мы сейчас вот видим в судебном заседании (Из речи адвоката). 9. Что характерно — руки как таковые есть. Только вместо баранки или мастерка за стакан всё больше держатся. Несмотря на то, что алкоголики как раз никому не нужны. Даже им самим. 10. Есть речи — значенье Темно иль ничтожно, Но им без волненья Внимать невозможно. Как полны их звуки Безумством желанья! В них слёзы разлуки, В них трепет свиданья (М. Лермонтов). 11. Ваш покорный слуга еще совсем недавно придерживался примерно того же отношения к самодеятельности, считая её не более чем забавой для узкого круга друзей и знакомых. Пока не посмотрел детский этап фестиваля, проходивший уже за неделю до этапа взрослого. 12. ... Вот тёмный, тёмный сад (А. Некрасов). 13. Умный научит, дурак наскучит. 14. Безнравственность, как радиация, постоянно убивает общество (А. Тулеев). 15. Неповторимость повторится (Н. Матвеева). 16. Мечты, мечты! Где ваша сладость? (А. Пушкин). 17. — Поедем в деревню и... — Вот я тебе!... 18. И крепко-крепко наши спали России в роковую ночь... 19. Я только с благоговением смотрю на вас, когда, склонившись тихо, вы чёрные власы на мрамор бледный рассыпаете (А. Пушкин).

Справочные материалы

Стилистические фигуры — обороты, фигуры речи, словесные конструкции, которые оформляют ход мыслей говорящего в особой форме, способствующей большей выразительности речи. Среди них: 

Анафора лексическая (единоначатие) — повторение начальных частей двух или более самостоятельных отрезков речи: Не напрасно дули ветры, Не напрасно шла гроза (С. Есенин);              
Антитеза — резкое противопоставление сравниваемых понятий, мыслей, образов с помощью антонимов,: Ученье — свет, а неученье — тьма; часто употребляется в пословицах, поговорках, афоризмах.

Оксюморон (оксиморон) — соединение слов, обозначающих два противоречащих, взаимоисключающих понятия, дополняющих друг друга, с целью отражения сложности и противоречивости явления: …Мучительно счастлив (А. Пушкин); Ей весело грустить (А. Ахматова).

Сравнение — открытое развёрнутое сопоставление одного факта действительности с другим по одному или нескольким названным или неназванным признакам, помогающее созданию нового взгляда на старое, известное. Выражается с помощью а) сравнительных союзов (как, точно, словно, будто, чем и др.): Как зеркало, блеститт вода; б) специализированных слов (похожий, подобный, напоминающий и т. п.): Прошла девочка-цыганка, похожая на веник (Ю. Олеша); в) формы творительного падежа обозначающего слова: Дым вился кольцами над ним, г) форм степеней сравнения прилагательных и наречий: Кто на свете всех милее, всех румяней и белее? (А. Пушкин). 

Риторическое обращение, которое заключается в том, что высказывание адресуется неодушевлённому предмету, отвлечённому понятию, отсутствующему лицу: Ветер, ветер, ты могуч, ты гоняешь стаи туч... (А. Пушкин). 

Риторический вопрос — утверждение или отрицание, выраженное в вопросительном по форме высказывании, ответа на которое не предполагается: На кого не действует красота? 

Умолчание — умышленно не завершённое высказывание, пропуск чего-то значимого и неоднозначного (многозначительный пропуск), с помощью которого несказанное приобретает большую значимость, чем если бы это было высказано открыто: Вот сдам экзамены и...; Только попробуй... 

Инверсия — перестановка слов — компонентов предложения, нарушение обычного порядка их расположения, которое позволяет акцентировать внимание на этих компонентах: Но тих был наш бивак открытый... (М. Лермонтов). 

Параллелизм — тождественное синтаксическое строение двух или более смежных отрезков текста: В каком году — рассчитывай, / В какой земле — угадывай... (А. Некрасов). 

Бессоюзие (асиндетон) — бессоюзная связь однородных членов предложения или предикативных частей сложного предложения: Лес рубят — щепки летят (пословица). 

Повтор (повторение, удвоение) — повторение корня, основы или целого слова, фразеологических единиц с целью подчёркивания каких-либо деталей в описании, создании экспрессивной окраски: еле-еле, крепко-накрепко, рука об руку. 

Парцелляция — расчленение, дробление высказывания, подача информации частями, что свидетельствует об эмоциональности, большой взволнованности: Он тоже пошёл. За ней. Потому что не мыслил себя без неё. 

Период — синтаксическая конструкция, построенная по принципу кругообразно замыкающихся и гармонически организованных на основе синтаксического параллелизма частей, которые логически и интонационно образуют законченную конструкцию: Брожу ли я вдоль улиц шумных, / Вхожу ль во многолюдный храм, / Сижу ль меж юношей безумных, / Я предаюсь своим мечтам (А. Пушкин). 

Эллипсис — опущение, неупоминание одного из компонентов высказывания с целью придания тексту большей выразительности, динамичности, передачи быстрой смены событий, действий, напряжённого психологического состояния персонажа: Татьяна — в лес, медведь — за нею (А. Пушкин). 

Задание  199. Замените данные слова описательными синонимами-перифразами.

а) Англия, Канада, Куба, Голландия, Россия, Япония, Санкт-Петербург, Тюмень; 

б) детство, каникулы, сессия, лев, золото, картофель, нефть, сахар, соль, хлопок. 

Справочные материалы

Перифраза (перифраз, парафраз, парафраза) — выражение, описательно передающее смысл другого выражения или слова; Пишущий эти строки (вместо «я» в речи автора), царь зверей (вместо «лев»). Разновидностью перифразы является эвфемизм, который предполагает уклонение от прямого наименования в силу запрета или сложившихся традиций: Она сильно поправилась (пополнела); заинтересованные лица. 

Задание 200. Установите особенности употребления формы будущего времени глаголов в предложения.

1. Тетерева всегда на чистое место слетаются. Им, как бойцам, площадка нужна. А здесь, в бору, не подерёшься (Е. Чарушин). 2. Притащили мы кошку к зайчатам, она как зафыркает на них, как заворчит басом! (Е. Чарушин). 3. Татьяна то вздохнёт, то охнет; письмо дрожит в её руке... (А. Пушкин). 4. Как царица отпрыгнёт, да как руку замахнёт, да по зеркальцу как хлопнет, каблучком-то как притопнет! (А. Пушкин). 5. Живёт в одном городе, почти рядом, а увидишься раз в неделю... (А. Островский). 6. Казаки вламывались в квартиры, брали всё, что приглянется (В. Вересаев). 7. У него всегда найдётся в карманах целый ассортимент туалетных принадлежностей (А. Куприн). 8. Потом мы увидели лебедя на воде. Он плыл как-то странно, — вывернув ногу... Лежит в воде. Одну ногу поднимает, второй гребёт. Потом на другой бок перевалится, другую ногу высунет и подставит солнцу и ветерку (Е. Чарушин).

Задание 201. Прочитайте. Определите, какие средств языка (лексические, фразеологические, морфологические, синтаксические) создают у читателя ощущение напряжённости и тревоги.

Да, следует отметить первую странность этого страшного майского вечера. Не только у будочки, но и во всей аллее, параллельной Малой Бронной улице, не оказалось ни одного человека. В тот час, когда уж, кажется, и сил не было дышать, когда солнце, раскалив Москву, в сухом тумане валилось куда-то за Садовое кольцо, — никто не пришёл под липы, никто не сел на скамейку, пуста была аллея (М. Булгаков). 

Задание 202. Сравните два текста с точки зрения выразительности. Назовите средства выразительности, используемые во втором тексте.

Текст 1.

Стихотворение «Тучи» было написано М. Ю. Лермонтовым в квартире Карамзиных в день его отъезда во вторую ссылку на Кавказ. Поэт долго стоял у окна и смотрел на небо. В этот момент у него родилось стихотворение «Тучи». 

Текст 2.

В тот апрельский вечер 1840 года в блестящем литературном салоне Карамзиных, где еще недавно часто бывал Пушкин, было невесело. Пришли только самые близкие друзья. Сегодня они провожали в дальний и очень опасный путь — на Кавказ — другого опального поэта — Михаила Юрьевича Лермонтова. Все понимали, что его посылают в самое опасное в то время место в России, где шла война с горцами.

Но не возможная близость смерти больше всего тяготила поэта, а сознание своей несвободы, подневольности. Лермонтову было так тяжело, что он долго молча стоял у окна, смотрел на Неву, Летний сад, Фонтанку, и думал.

В первый раз его отправили в ссылку за стихотворение «Смерть поэта», в котором Лермонтов с «горечью и злостью» обвинял высший свет в гибели Пушкина. Теперь ссылают за дуэль самого Лермонтова, а на самом деле — за его свободный ум, стремление к независимости, презрение к подобострастию и угодничеству.

Тяжелые тучи, плывущие над городом, помогли поэту создать художественный образ, передающий его мысли и чувства в связи с вынужденным отъездом. И родилось стихотворение «Тучи». 

Задание 203. Распространите предложения, используя имена прилагательные, наречия и другие слова. Оцените получившийся текст с точки зрения выразительности.

Наступила весна. Птицы прилетели с юга. Листва зазеленела на деревьях. Тает в полях снег.

Задание 204. Сделайте текст более выразительным, используя различные языковые средства.

Владислав Юрьевич Пирогов. Возраст двадцать пять лет. Рост 178 сантиметров, среднего телосложения. Волосы русые, слегка вьющиеся, лицо овальное, глаза светлые, брови дугообразные. 

Задание 205. Какие средства выразительности используются в данном тексте, какова их стилистическая функция?

УВАЖАЕМЫЙ ИЗБИРАТЕЛЬ!

16 декабря 2001 года — выборы в нашу Думу — Думу Ханты-Мансийского автономного округа

прИди на ВЫБОРЫ! И …

Защити детей и себя образованием !

Зная, что наше образование — уверенное будущее наших детей;

                                                     — будущее качество жизни нашего округа;

          — будущее нашей России — нашей Родины.

Помня, что наше образование — ключ к решению проблем         
               сегодняшнего и завтрашнего дня региона, страны;

       — магистральный путь возрождения России;

       — нетленное богатство,

       — надёжная защита каждого.

Выбери Назина Г. И. в Думу ХМАО !

      Н А З И Н Г. И. — ректор СурГУ — организатор образования,

· обладает большим жизненным опытом,

· знает проблемы округа и пути их решения,

· работает творчески, результативно!

 Назин Г.И. — нужен в Думе — он защитит наше образование — 

 нас и наших детей !!!

проГолосуй за Назина Г. И.!

Справочные материалы

В речи используются и предметно-логические, то есть логико-понятийные, информационные средства выразительности: подбор фактов, точность словоупотребления, умелое использование понятий, логичность, доказательность, ясность, доходчивость изложения.

Выразительность письменной речи повышают и графические средства: абзацное членение (красная строка), знаки препинания, нумерация, сочетание кириллического и латинского шрифтов, цветовые и шрифтовые выделения, подчёркивание и др. 

Задание 206. Определите, какие тропы, фигуры речи, графические средства использованы авторами, с какой целью. 

1. …Деревенская улица лежали перед нами, круглая и желтая, как тыква, умирающее солнце испускало на небе свой розовый дух. […] Вечер завернул меня в живительную влагу сумеречных своих простынь, вечер приложил материнские ладони к пылающему моему лбу. […] …И потом мы пошли спать на сеновал. Мы спали шестеро там, согреваясь друг о друга, с перепутанными ногами, под дырявой крышей, пропускавшей звезды (И. Бабель).

2. Можно было начинать строить Петербург как порт — нет, он начал его строить как столицу. Упрёки, несогласие, возмущение, недовольство, обвинения — он ничего этого не боялся. Он обрубал привычные связи, скрепы, понятия… 

«В Европу прорубить окно» — это окно надо было не открывать, а прорубить, и прорубить изнутри. Прорубить означало не только тяжесть строительства нового града на низких топких берегах, не только деньги, усилия, муки России, закреплённые военной победой над шведами. В этом слове перекликаются, отдаются и другие толкования, идущие с тех петровских лет, когда рубился российский флот. Рубили лес для новых дорог, рубили головы стрельцов, рубились канаты якорей, державших Россию у ветхих причалов, у старых рубежей. (Д. Гранин).

Задание 207. Прочитайте. Определите, какие средства выразительности используются в данных публичных высказываниях. 

1. Черномырдин — глубокий специалист в той отрасли, из которой вышел, и муху не пропустит над Киевом, если она летит туда с каким-то экономическим интересом (Д. Рогозин). 2. Я профессиональный шофер и вырос, можно сказать, в машине. (В. Черномырдин) 3. Радость у меня теперь только одна — миллионный митинг. Я выступаю — и передние ряды плачут (В. Жириновский). 4. Властью, данной мне народом, я объявляю перерыв на 30 минут (Г. Селезнев). 5. Наш финансовый рынок, к сожалению, не поднялся до таких высот, с которых можно упасть. (Г. Греф). 6. Надо уйти от привычки перетягивать на себя одеяло. В данном случае, властное одеяло (В. Путин). 7. Когда делятся кресла, здесь работают локтями и ремнями (Д. Аяцков). 8. Ким Чен Ир — это гость из прошлого. Но это и наше прошлое. Поэтому с ним нужно говорить (А. Бовин). 9. К юбилею творца «Ромео и Джульетты». 10. Реальных шагов к тому, чтобы поток коррупции укротить, ввести его в неширокое русло, закрыть гранитными берегами закона, чтобы она не размывала устои общества, не делалось (В. Устинов). 11. Из достоверных источников стало известно…. 12. Каждый народ неповторим, у него своя уникальная культура. Её нужно знать и ценить. Чтобы полюбить — нужно знать, невозможно полюбить то, чего не знаешь, невозможно дорожить тем, чего не ценишь (П. Латышев). 13. Защита считает себя не вправе прибегнуть к такого рода приёму, потому что настоящее дело похоже на палку, которая имеет два конца (Из речи адвоката). 

Задание 208. О каких качествах речи и говорящего свидетельствуют следующие пословицы и поговорки?

1. Велик звон, да не красен. 2. Звону много, да толку мало. 3. Глупым словам — глухое ухо. 4. Говорит до вечера, а слушать нечего. 5. Говорит, как горох к стене лепит. 6. Говорит, как клещами на лошадь хомут тащит. 7. Говорит красиво — да слушать тоскливо. 8. Говорит, что плетень плетёт. 9. Длинный язык — короткие мысли. 10. Глупые речи — что пыль на ветру. 11. Из-за одного слова да вечная ссора. 12. Из пустого в порожнее переливает. 13. Кланяться горазд, а говорить не умеет. 14. Речи — что мёд, а дела — что полынь. 

2.2.2. Логичность речи

Задание 209. Объясните значения следующих слов различными способами: а) построив логическое определение, б) используя синонимы, в) описательным способом. 

Алогизм, аналогия, диахронический, компьютер, культура, март, миграция, мышление, очки, предложение, студент, тавтология, текст, фотография, фразеологизм, экзотический, языкознание, яхтсмен.

Задание 210. Решите лингвистическую задачу. Найдите 25 слов, значения которых перечислены ниже. 

1. Помещение для выставочных работ. 2. Конный экипаж на рессорах. 3. Строительное сооружение, объект. Приспособление для ношения оружия. 5. Количество работы, которую надо выполнить. 6. Упаковочный материал для перевозки товаров. 7. Северная полярная птица. 8. Надежная зашита, опора. 9. Химическое вещество, применяемое в кулинарии. 10. Персонаж известного произведения М. Твена. 11. Некачественная продукция. 12. Портовый город в Ростовской области. 13. Прямая, соединяющая две точки кривой. 14. Почтовое отправление. 15. Земельный участок. 16. Порода собак. 17. Стадо овец. 18. Государство в Азии. 19. Горная коза. 20. Орфографический знак. 21. Ядовитая змея. 22. Занятие в школе. 23. Спортивный снаряд. 24. Сорт ткани с выпуклым рисунком. 25. Одно из правил поведения при общении.

От каждого слова отнимите по букве (в начале, середине или конце) так, чтобы получились другие слова, представляющие собой имена существительные — нарицательные или собственные в именительном падеже единственного числа. Если сделаете это правильно, то из убранных букв, написанных друг за другом отдельной строкой, сложится пословица.

Задание 211. Составьте загадку; описывая предмет, назовите его наиболее существенные признаки. 

Задание 212. Найдите сравнения, определите их разновидности (прямое сравнение или скрытое — метафора). Пронаблюдайте за развитием мысли автора. Укажите, на основе каких признаков делаются данные сравнения.

1. Но мрачны странные мечты 

    В душе Мазепы: звёзды ночи, 

    Как обвинительные очи, 

    За ним насмешливо глядят, 

    И тополи, стеснившись в ряд, 

    Качая тихо головой,

    Как судьи, шепчут меж собой.

    И летней, тёплой ночи тьма

    Душна, как чёрная тюрьма (А. Пушкин).

2. Ползла на город тишина... (Г. Ешимов).

3. И вьюга сквозь кусты шуршит 

    хвостом небрежно (Г. Ешимов). 

4. Как в ворота войны 

    сквозь большое игольное ушко,

    проходили колонны... (Г. Ешимов). 

5. Ночи звёздной поясок 

    Высоко сияет. 

    Месяц — лёгкий обласок 

    В облаках ныряет... (С. Сметанин). 

6. По асфальту мокро струятся блики, 

    Словно чешуя драгоценной рыбы... (С. Сметанин).

Задание 213. Разложите сложную мысль на несколько простых, заменив данные сложные предложения простыми, не нарушая логики высказывания. Какие средства связи отдельных предложений в одно смысловое целое вы используете?

1. Впереди огромная лиловая туча медленно поднималась из-за леса, надо мною и мне навстречу неслись длинные серые облака; ракиты тревожно шевелились и лепетали (И. Тургенев). 2. На задаваемые вопросы он объяснил, что, если в тихую погоду туман подымается кверху и если при этом бывает сильное эхо, непременно надо ждать затяжного дождя (В. Арсеньев). 3. В это мгновение она увидела высоко над водой белую чайку; её, вероятно, вспугнули, и она летала молча, неровным полётом, будто высматривая место, где бы можно было опуститься (И. Тургенев). 4. Таким образом, противник сам для себя создаёт обстановку, в которой, если мы без колебания будем решительны и смелы, он сам подставит нам для разгрома свои головные силы. (Л. Толстой). 

Задание 214. На основе данных простых предложений составьте сложные предложения, используя различные средства связи частей (служебные слова, вводные слова и словосочетания и др.).

1. Алёша внутренне стыдился этих похвал. Ему совестно было. Его ставили в пример товарищам. Он вовсе этого не заслуживал. 

2. Вскоре пансион наполнился. Не было уже места для новых пансионеров. Учитель с учительницей начали думать, что нужно нанять дом попросторнее. Они жили в этом доме. (На основе произведений А. Погорельского).

3. Счастлив младенец. Нежное ушко его ласкают колыбельные песни. В них материнская любовь, нежность и ласковость родного слова. Целая симфония звуков, красок и чувств. Значение колыбельных для младенца трудно переоценить. Они и поныне являются истинным средством убаюкивания ребенка. Они создают неповторимую атмосферу уюта и покоя. 

4. Грибоедов хорошо знал московское общество. Он долго жил в Москве. Представителей московского общества он изобразил в своей комедии “Горе от ума”. Эта комедия была закончена в 1823 году. 

5. Лермонтов в детстве побывал на Кавказе. Он дважды ссылался на Кавказ. Лермонтов полюбил Кавказ. 

6. Евгений Онегин воспитывался иностранцами. Он получил неглубокое образование. Это образование не дало ему полезных для практической деятельности знаний. Жизнь в столичном высшем свете отдалила его от народа. 

Задание 215. Найдите алогизмы в высказываниях, исправьте. 

1. Перед нами был сборник коротких, но правдивых новелл. 2. Неправда, что Чечня — это «чёрная дыра», что в Чечне только воруют. Во всех регионах, если мы посмотрим, везде одно и то же. Только в Чечне хуже (А. Кадыров). 3. Мне бы адвоката, желательно с юридическим образованием. 4. Он сделал эту тумбочку из дуба с четырьмя ножками.

Задание 216. Продолжите текст, развивая мысль в заданном направлении.

1. Все люди хотят быть счастливыми. Много я слышал споров о счастье. Одни говорили: «Сила, здоровье — в них всё счастье». Другие не соглашались: «Богато жить, всё иметь — вот что такое счастье!». «Дело свое в жизни хорошо знать — значит счастливым быть», — утверждали многие. А иные добавляли: «Главное для счастья — это чистая совесть, чтобы людям в глаза не стыдно было смотреть»…

Задание 217. Исключите из текста части, не соответствующие его теме и жанру.

Права и обязанности человека неразрывно связаны. Честность, искренность, работоспособность, доброта — вот далеко не полный перечень его достоинств. Чтобы гарантировать законом право на образование, право на труд и выбор профессии, право на отдых, охрану здоровья и обеспечение в старости, право на жильё и на достойную жизнь народа, нужно создать мощную промышленность, возродить сельское хозяйство, снабдив его машинами и удобрениями, развить науку и культуру, использовать огромные богатства недр на благо всего народа. Чтобы воздать почести, обессмертить деяния, увековечить славу героев, люди учредили праздники. Могущество и процветание нашей Родины — это главная гарантия прав человека, гарантия безопасности нашего общества.

Задание 218. Составьте текст из данных предложений, представленных в неупорядоченном, «рассыпанном», состоянии, расположив их в порядке последовательного развития мысли.

А. 1. Почти невозможно запомнить какой-нибудь текст, если во время чтения голова занята посторонними мыслями. 2. Когда на память начинают жаловаться учащиеся, люди молодые, невольно возникает вопрос: а интересует ли их изучаемый материал? 3. И наоборот, когда какое-либо сообщение, факт или цифра произвели впечатление, взволновали, обрадовали или огорчили, они врезаются в память иногда на всю жизнь. 4. К тому же, если был пробел в знаниях, значительно труднее выучить новый материал, находящийся в логической связи с тем, что пропущено. 5. Скучные, неинтересные сведения, как правило, запоминаются с трудом. 6. Недаром говорят: «Повторение — мать учения». 7. Итак, старайтесь изучать предмет глубже, и тогда, без сомнения, он вас заинтересует. 8. Материал запоминается гораздо надежнее и прочнее, если в тот же день через какой-то срок посмотреть его еще раз. 9. Приведенные соображения иллюстрируют важную закономерность: нормальная память фиксирует все, что затрагивает чувства человека, а то, что оставляет равнодушным, не запоминается. 10. Тогда, вернувшись к нему перед очередным уроком, вы обнаружите, что многое уже запомнили. 11. Конечно же, память каждого из нас имеет свои особенности. 12. Поэтому одному помогает запомнить те или иные сведения повторение, другому — пересказывание прочитанного, третий лучше воспринимает учебный материал на слух. 13. Задания трудные, требующие особенно большого усилия, следует делать в первую очередь, на свежую голову. 

Б. 1. Точная, буквальная копия того или иного произведения поэзии — самый неточный изо всех переводов. 2. Переводчик должен свободно владеть языком, с которого он переводит. 3. Поэтому переводчик должен знать прекрасно и свой родной язык, иначе лошадь у него всегда будет только лошадью, а не конём, жеребцом, рысаком, вороным или скакуном. 4. Нельзя забывать: буквальный перевод никогда не может быть переводом художественным. 5. Переводя, нужно помнить ещё о том, что особым законам подчиняется перевод пословиц и поговорок. 6. Только по-настоящему большие поэты могут работать по подстрочникам. 7. Ведь звукопись, звуки слов в стихах очень сильно воздействуют на читателя. 8. Здесь нужен переводчику хороший эстетический вкус, он должен обладать чувством ритма. 

Справочные материалы

Логично высказывание: 1) соответствующее логике развития мысли; 2) обоснованное, доказательное; 3) непротиворечивое в целом и в отдельных его частях; 4) с чёткой композицией развёрнутого высказывания (текста), последовательностью отдельных его частей; 5) с обоснованным делением текста на абзацы; 6) умелыми переходами от одной композиционной части к другой; 7) с соблюдением единства стиля высказывания; 8) отражающее течение мысли наиболее точными, соответствующими замыслу языковыми средствами: а) лексическими (в первую очередь, синонимами), б) грамматическими (в том числе служебными словами (предлогами, союзами, частицами), вводными компонентами, местоимениями, и т. д., порядком слов в высказывании) и другими средствами. 

Задание 219. Докажите или опровергните истинность следующих мыслей; аргументируйте свою точку зрения.

1. У короткого ума длинный язык (Аристофан). 2. Дружба возможна только между хорошими людьми (Цицерон). 3. Похвально делать то, что подобает, а не то, что дозволяется (Сенека). 3. О вещах, которым научаешься сам собой, получаешь гораздо более ясные и верные понятия, нежели о тех, с которыми знакомят нас чужие уроки (Жан-Жак Руссо).

Задание 220. Завершив начатые высказывания, создайте собственные афоризмы.

1. Заслуживает уважения тот, ... 

2. Тот, кто духовно совершенствуется, ... 

3. Настоящую ценность представляет то, ...

Задание 221. Приготовьте чтение стихотворного или прозаического текста (на выбор), определив основную мысль, цель высказывания, поставив логические ударения, определив место логических пауз, тональность. 

2.2.3. Богатство речи

Задание 222. Прочитайте высказывания русских писателей о богатстве, величии и красоте русского языка. 

1. «Необыкновенный язык наш есть еще тайна… он беспределен и может, живой, как жизнь, обогащаться ежеминутно…». «Дивишься драгоценности нашего языка: что ни звук, то и подарок; все зернисто, крупно, как сам жемчуг, и, право, иное название еще драгоценней самой вещи» (Н. В. Гоголь).

2. По мысли М. В. Ломоносова, русскому языку присущи великолепие испанского, живость французского, крепость немецкого, нежность итальянского языков.

3. «Гибкий и мощный в своих оборотах и средствах…, язык славянорусский имеет неоспоримое превосходство перед всеми европейскими» (А. С. Пушкин).

4. «Нам дан во владение самый богатый, меткий, могучий и поистине волшебный русский язык» (К. Г. Паустовский). 

5. «Берегите наш язык, наш прекрасный русский язык, этот клад, это достояние, преданное нам нашими предшественниками, в числе которых блистает опять-таки Пушкин! Обращайтесь почтительно с этим могущественным орудием; в руках умелых оно в состоянии совершить чудеса!» (И. С. Тургенев).

Задание 223. Замените данные прилагательные синонимичными с приставкой без— (бес-).

Смелый человек, жестокий враг, огромное количество, пустынная степь, необозримые просторы.

Задание 224. Выпишите из текстов синонимичные слова. Постройте синонимические ряды, определите их доминанты и особенности употребления каждого из компонентов. 

1. Господин Голядкин быстро подался вперёд, словно пружину какую кто тронул в нём, с двух шагов очутился в буфетной, сбросил шинель, снял свою шляпу, поспешно сунул всё это в угол, оправился и огляделся; потом ... потом двинулся в чайную, из чайной юркнул ещё в другую комнату, скользнул почти незаметно между вошедшими в азарт игроками, потом ... потом... тут господин Голядкин позабыл всё, что вокруг него делается, и прямо, как снег на голову, явился в танцевальную залу (Ф. Достоевский).

2. Полгода назад Лапшин поспорил с Невской из-за того, где лучше сажать новый сорт чая… Лапшин настаивал, чтобы сажали в низинах, где кусты будут защищены от ветра. Невская требовала, чтобы чай был посажен на склонах холмов. (К. Паустовский).

3. Откровенное презрение к себе! Страшны такие минуты! Жалок тот, кто их испытывает слишком часто. Ничтожен тот, кто ни разу в жизни их не переживал (В. Тендряков). 

Задание 225. Замените выделенные слова синонимами. Как изменился текст в результате этого?

Кроме детей здесь были обезьяны. Самое удивительное — все обезьяны, одни лучше, другие хуже, умели говорить. Обезьяны спорили с детьми, бранились, визжали тонкими голосами. Но всё же обезьяны мирно уживались с детьми и ссорились с ними не больше, чем дети между собой  (По А. Беляеву).

Задание 226. Укажите, все ли прилагательные в каждой группе слов синонимичны. Исключите лишние слова.

1. Молчаливый, тихий, замкнутый, сиротливый, скромный, бессловесный, застенчивый.

2. Ветреный, развязный, легкомысленный, беззаботный, беспечный, невнимательный, неосмотрительный.

Задание 227. Подберите синонимы к следующим словам. Отметьте смысловые и стилистические различия компонентов каждого синонимического ряда. 

1) (Человек) удивительный — ... 2) (Поступок) грубый — ... 3) (Чувства) испытывать — ...  4) (Проблем) много — … 5) Робость — ... .

Задание 228. Игра. Перекидывая мяч (или передавая какой-либо предмета) друг другу, употребите слово с другим предлогом, синонимичным названному (затем — антонимичным).

1. У дома — ... 2. Вошёл в класс — ... 3. Поставил у стены — ... и т. п.

Задание 229. Подготовьте высказывание на основе одной из следующих пословиц и поговорок.

1. Что завязано ртом, рукой не развязать. 2. Пустой орех звонок. 3. Умей обойтись с глупым, а умный сам с тобой обойдётся. 4. Красно говорит, а слушать нечего. 5. Красно поле пшеницей, а беседа умом. 6. Хорошую речь хорошо и слушать. 7. Петь хорошо вместе, а говорить порознь. 8. В многословии не без пустословия. 9. Много говорено, да мало сказано. 10. Слово не воробей, вылетит — не поймаешь. 11. Кто говорит, тот сеет, кто слушает — собирает.

Задание 230. С помощью историко-этимологических словарей и словарей иностранных слов определите, из каких языков заимствованы следующие слова. Обогащают ли русский язык такого рода заимствования? 

1. Абзац, кашне, партер, плац, профессор, раунд, республика, сарафан, утюг, шасси, de jure — де-юре, де-факто, sos. 

2. Башмак, бокс, бутерброд, бутсы, вундеркинд, жалюзи, инквизиция, сарай, урюк, чемпион, aqua, pro et contra.

Задание 231. Возможно ли выражение данных понятий иными словами? Попробуйте заменить иноязычные слова русскими.

Альтернатива, анонс, аншлаг, дефект, игнорировать, консенсус, конфронтация, конъюнктура, менталитет, презентация, протеже, рейтинг, спикер, спонсор, экзальтация, эффект.

Задание 232. К фразеологизмам левого столбика подберите синонимичные фразеологизмы из правого.

считать ворон                                  куда ворон костей не заносил 

кот наплакал                                    ловить мух 

куда Макар телят не гонял             с гулькин нос

негде курице клюнуть                    трудолюбив как пчела 

рабочая лошадь                               как собак нерезаных

Задание 233. Данные фразеологизмы объедините в антонимические пары.

как рыба в воде                               работать как вол 

гонять собак                                    травленый волк

важная птица                                   быть не в своей тарелке

желторотый птенец                         птица невысокого полёта

Задание 234. Подберите синонимичные фразеологизмы к данным.

Бить баклуши; задирать нос; с больной головы на здоровую; спустя рукава; кричать во всю ивановскую; кто в лес, кто по дрова; рука об руку; набить руку; намылить шею; золотые руки. 

Задание 235. Перечислите известные вам фразеологизмы, в состав которых входит слово:  а) глаз, б) голова, в) слово, г) речь, д) язык. 

Задание 236. Укажите значения фразеологизмов, их стилистические и стилевые возможности. 

1. Авгиевы конюшни, ахиллесова пята, валаамова ослица, глас вопиющего в пустыне, гомерический смех, гордиев узел, жребий брошен, зарыть талант в землю, каинова печать, камень преткновения, кануть в Лету, корень зла, между Сциллой и Харибдой, нести свой крест, одним миром мазаны, перейти Рубикон, посыпать пеплом голову, манна небесная.

2. Белая ворона, блоху подковать, зелёный друг, плясать под чужую дудку, Фома неверующий, медвежий угол. 

Задание 237. Замените следующие предложения предложениями с глаголами-сказуемыми в условном наклонении. Укажите стилистические различия между синонимическими вариантами.

1. Готовьтесь к каждому занятию. 2. Сделайте литературную правку текста. 3. Следите за своей речью. 3. Умейте слушать собеседника. 4. Займитесь совершенствованием своей речи. 5. Читайте больше хороших книг. 

Задание 238. Данные предложения замените предложениями иной структуры так, чтобы не исказить выраженную в них мысль. Сравнив исходный и вновь созданный варианты, сделайте вывод об особенностях употребления синонимичных синтаксических структур. 

Образец: Течение унесло льдину. — Течением унесло льдину.

1. Подвал залило водой. 2. Нас оглушило шумом улицы. 3. Язык человека считается весами его ума. 4. Холодом веяло от его сдержанности. 5. Отец много лет учительствовал. 6. «Вы скакали когда-нибудь на коне?»— спросил меня мой попутчик. 7. Чтобы приготовить манную кашу, нужно иметь молоко, манную крупу, соль, сахар и масло. 8. Вода в реке замерзает, если температура воздуха падает ниже нуля. 9. Весной зацветает всё вокруг. 10. Вместе с водяной пылью и градом на балкон под колонны несло сорванные розы, листья магнолий, маленькие сучья и песок (М. Булгаков).

Задание 239. Преобразуйте тексты, заменяя каждое предложение синонимичным. Как изменился смысл предложений и/или текста в целом?

1. Темнеет. Тихо в комнате. Дома никого нет, кроме Никиты. Скучно ему одному. Клонит его, бедного, ко сну. Но спать никак нельзя. Надо уроки делать. 

2. Всё небо обложило. Ровно шапкой, так и накрыло... Снегу навалило!... И принесло ж его на грех в такое время... Чтоб тебя приподняло да шлёпнуло... От сердца отлегло (А. Островский).

3. Зимой светает поздно. Не хочется вставать. А идти в университет надо. Сегодня вызовут по истории. Всё равно не отвертеться. От судьбы не уйдёшь.

Задание 240. Прочитайте стихотворение В. Я. Брюсова. Поразмышляйте над его содержанием. Согласны ли вы с точкой зрения автора? Почему?



Родной язык

Мой верный друг! Мой враг коварный!

Мой царь! Мой раб! Родной язык!

Мои стихи — как дым алтарный!

Как вызов яростный — мой крик!

Ты дал мечте безумной крылья,

Мечту ты путами обвил.

Меня спасал в часы бессилья

И сокрушал избытком сил.

Как часто в тайне звуков странных

И в потаённом смысле слов

Я обретал напев — нежданных,

Овладевавших мной стихов!

Но часто, радостью измучен

Иль тихой упоён тоской,

Я тщетно ждал, чтоб был созвучен

С душой дрожащей — отзвук твой!

Ты ждёшь, подобен великану.

Я пред тобой склонён лицом.

И всё ж бороться не устану

Я, как Израиль, с божеством!

Нет грани моему упорству.

Ты — в вечности, я — в кратких днях,

Но всё ж, как магу, мне покорствуй

Иль обрати безумца в прах!

Твои богатства по наследству

Я, дерзкий, требую себе.

Призыв бросаю — ты ответствуй.

Иду — ты будь готов к борьбе!

Но, побеждён иль победитель,

Равно паду я пред тобой:

Ты — Мститель мой, ты — мой Спаситель,

Твой мир — навек моя обитель,

Твой голос — небо надо мной!    (В. Брюсов).

Задание 241. Прочитайте стихотворение в прозе И. С. Тургенева. Актуальна ли сейчас высказанная писателем мысль? Обоснуйте свою точку зрения.

Русский язык

Во дни сомнений, во дни тягостных раздумий о судьбах моей родины, — ты один мне поддержка и опора, о великий, могучий, правдивый и свободный русский язык! Не будь тебя, как не впасть в отчаяние при виде всего, что совершается дома? Но нельзя не верить, что такой язык не был дан великому народу! (И. С. Тургенев).

Задание 242. Прочитайте текст. Дайте аргументированную характеристику его с точки зрения богатства (разнообразия) речевых средств.

В конце 14 — начале 15 века в Москве складывается русская национальная школа живописи. Наиболее ярким её представителем был гениальный русский художник Андрей Рублёв. Он был монахом Троице-Сергиева, а затем — Спасо-Андроникова монастыря. В 1405 году Андрей Рублёв вместе с Феофаном Греком и Прохором из Городца расписывал стены Благовещенского собора в Московском Кремле.

В 1408 году он вместе с Даниилом Чёрным работал над фресками Успенского собора во Владимире, а затем они украсили фресками собор Троице-Сергиева монастыря. Самая известная работа Рублёва — икона «Троица» написана для иконостаса Троицкого собора. Великий мастер впервые изобразил Святую Троицу в виде трёх прекрасных юношей-ангелов, сидящих за столом под сенью большого дуба. Они ведут неторопливую, доброжелательную, но очень печальную беседу. В тяжёлые годы княжеских усобиц и ордынских набегов Андрею Рублёву удалось отразить в живописи мечту русского народа о мире, согласии, спокойствии и взаимной любви.

В творчестве Рублёва получает своё логическое завершение процесс отделения русской живописи от византийской. Рублёв и его последователи окончательно отказались от византийской суровости и аскетизма. В своих произведениях они создавали образы живых людей, передавали душевные переживания и настроения русского человека того времени.

Справочные материалы 

Эффективность, выразительность речи повышает разнообразие используемых в ней языковых средств: лексических, семантических, фразеологических, интонационных, грамматических.

Задание 243. Прочитайте сочинение-миниатюру студента. Охарактеризуйте её с точки зрения разнообразия (богатства) используемых средств языка. Подобрав синонимы (с целью избежания повторов, более точной передачи содержания), выправьте текст.






Весна

Наступила весна, и все деревья проснулись после долгой зимы. В эти теплые весенние дни не хочется сидеть дома, а хочется гулять. Я очень люблю весну, так как весной у меня всегда очень хорошее настроение. Для меня весна — это пора чего-то нового, неожиданного. Мне нравится первый весенний дождь, он кажется мне необычным после долгой зимы. Я люблю гулять в теплые вечера вместе со своими друзьями. Нам не хочется идти домой, а хочется подолгу гулять по вечернему городу. Еще мне очень нравится, когда весной на улице дует теплый спокойный и свежий ветер, когда ярко светит солнце и вокруг распускаются деревья и зеленеет трава. Весна — это мое любимое время года. 

Справочные материалы 

Богата речь, информативно насыщенная, в которой используются разнообразные языковые средства, имеющиеся у говорящего, пишущего и отбираемые им в каждой конкретной речевой ситуации для выражения мысли, чувства. Чем реже повторяются в речи одни и те же слова, их сочетания, однотипные структуры и интонационные конструкции, тем она богаче. Речь бедная характеризуется ограниченным объёмом словаря, однообразием используемых морфологических категорий и синтаксических конструкций, в частности, однообразием приёмов перехода от одной фразы к другой и однотипными короткими, слабо связанными между собой предложениями.

Задание 244. Восстановите в тексте опущенные элементы: слова, словосочетания, предложения. 

Вот и вернулась к нам весна. Заметно потеплело. Стоят… Как хорошо в лесу в мае! Вокруг… В начале месяца зелени еще мало, но многие цветы и деревья уже… А какие чудесные сережки свисают с… Вокруг них порхают и гудят шмели, пчелы … Голубенький подснежник… Стали появляться и желтые одуванчики…

2.2.4. Чистота речи

Задание 245. Прочитайте высказывания. Укажите какие нелитературные единицы употреблены в них: диалектизмы, канцеляризмы, профессионализмы, жаргонизмы, просторечия. 

1. Айда домой. Ты представляешь, клава-то у меня полетела. 2. На мат или на глянец клеили плёнку? 3. Собака пробралась в курятник, выгнала на улицу кочета. 4. Не успевал я сараем и сел на мотор. 5. Залез в няшу по колено. 6. Товарищ майор, у нас ещё один глухарь. 7. Сейчас разрулю всё по понятиям. 8. И хорошо же она спела а капелла. 9. Ты реферат с компа скачала? 10. Тебе чё надо? 11. С этого момента творческих работников должна всерьёз заинтересовать методология отслеживания полезности своего труда. 12. …И плавно покатилась история, как один хитрец захотел перехитрить других, а его самого сделали. 13. Вау! Вот это класс! 14. — Когда спирт разводят, получается вполне приемлемый для употребления продукт, а когда министерство разводит целый регион, это никуда не годится. (В. Путин). 15. На педсовете учителя заострили вопрос об успеваемости. 16. Полемика… рискует скатиться до скандальности, т. е. бескультурия, с чем не годится мириться школе как очагу окультурации. 17. Во главу угла в школе поставлена работа с родителями учеников. 18. — Чё ну? Я чисто с ментовки сейчас еду. 19. Старик хворый сёдни в лес грыбы ломать ходил, лопотина худая, да в дождь попал. Бает, лучче было бы не ходить.

Справочные материалы

Элементами, засоряющими речь и затрудняющими речевое общение, являются:

Диалектизмы — особенности произношения и словоупотребления, свойственные местным говорам, ограниченному числу людей, объединённых территориально (сигать — прыгать, лабаз — двор, кочет — петух; лопотина — одежда, пехло — лопата для чистки снега). 

Жаргонизмы (арготизмы, сленг) — условный язык (слова и обороты), искусственно создаваемый и применяемый в узких социальных группах людей, сообществах для замкнутого общения, речевого обособления от остальной части общества. Жаргонная речь конспиративна, зашифрована, непонятна для непосвящённых: Крышевать, откинуться, наезжать, зависнуть, шпора, предки, тормоз, мыло.

Просторечие — совокупность особенностей речи, свойственной «главным образом городскому населению, не овладевшему литературными нормами, но тяготевшему к ним» (Русский язык. Энциклопедия. М., 1979. С.239): кепчуп, стаканЫ, позвОнит, красивЕе, рубель, волосья, чё, они хочут, он хотит.

Профессионализмы — неофициальные наименования предметов и процессов из области какой-либо профессии, выступающие обычно как просторечные эквиваленты соответствующих по значению терминов, распространённые в устной речи представителей той или иной профессиональной группы и понятные только им: баранка (руль), петля (фигура высшего пилотажа), гусак (водопроводный кран), хакер, смайлики, клава, катАлог, Алкоголь, осУжденный.

Варваризмы — иноязычные слова или выражения, становящиеся модными, но не освоенные литературным языком, не зафиксированные русскими словарями, часто сохраняющие свой иноземный облик, таким образом, остающиеся инородными включениями; принадлежат иной культуре и остаются недоступными людям, не знающим языка-источника, нарушают чистоту русской речи: baby (англ. — «маленький ребенок»), уикенд (англ. — «конец недели»), a la… (франц. — «на манер»), а capella (итал.) — а`капелла («без аккомпанемента»), из английского: Вау!, о`кей, happy end, ваучер (в США — «талон, на который дают бесплатные обеды нищим людям») и др.

Бесфункциональная лексика (слова-паразиты) — слова или словосочетания, вводимые в речь без какой-либо смысловой нагрузки, лишь для заполнения пауз при затруднённости выбора слов или в качестве своеобразных словесных «прокладок»: как бы, значит, ну, э-э-э, типа, в общем, вот, так сказать, знаешь, понимаешь, прикинь, в принципе и др.

Вульгаризмы — бранные слова и выражения, находящиеся за пределами литературного языка, грубо, вульгарно обозначающие какой-то круг явлений, предметов, оскорбляющие и унижающие окружающих: — Заткнись! Нет ни фига денег! 

Успешности общения способствует речь, свободная от засоряющих её элементов, чуждых русскому литературному языку.

Задание 246. Найдите слова и выражения, не относящиеся к нормированному русскому языку. Объясните, с какой целью такого рода лексику используют писатели. 

1. Не в тридевятом царстве-государстве, не в соседнем, а у нас в Расее было. Сто лет назад, а может быть, и все двести. В ту пору у царя нашего при дворе много всяких иноземцев ошивалось. А как получилось-то. Вздумалось нашему расейскому царю у себя иноземные порядки завесть. Ну, чтоб, значит, от других стран не отличаться. Вот и наприглашал всяких разных советников, чтоб ему, как и что у них принято, объясняли. Он так-то царь хороший был, хотел, чтоб и Расея вровень с другими державами шла, да не понимал, видать, что не всё так просто, как поначалу кажется. 

А иноземцы энти до того наглые, что просто жуть. Приезжают из-за своих границ и прямиком шасть к царю, чтоб, значит, должность каку посытней ухватить. И такими цацами поначалу прикинутся! Мы, мол, есть вам делать прогресть. Знамо кака такая прогресть! Займут местечко потеплей, присмотрятся, пригреются и давай царю на ухо нашёптывать: «Ми есть вас друзия». А сами всё к тому клонют, чтобы он, значит, русским людям, каки при дворе есть, отставку дал. «Русский есть тёмный, в этикет мало понимайт!»... (А. Козловский). 

    2. — Ты, парень, слышь, чирикаешь в газетку? — остановил меня             однажды вредный старикашка с вредными мышиными глазами по прозванью Коршун... — Чирикаешь — чирикай, всё не баловство. Глядишь, и в люди выйдешь... А я тебе, парнишка, подарю совет: ищи струю — не брызги... Вы, говнюки, придумали мне кличку, а если разобраться по уму, то вовсе я не в коршуны гожусь, скорее, парень, в сокола! — Он взял меня под локоть и заглянул в глаза, обдав табачным смрадом. — Я расскажу, а ты рассуди, где тут струя, где брызги... (Н.  Коняев).

Задание 247.  Ознакомившись с фрагментом обиходно-бытового диалога, оцените речь собеседников с точки зрения употребления нелитературных языковых средств. 

А.  — Здорово, Миха! // Ну, / наконец-то ты дома! // Где ты пропадал вчера? //

М.  — Да знаешь, / вчера такая фишка вышла. / Меня предки / запрягли на дачу ехать. / Им вздумалось / картошку садить. / Представляешь?

А.  — Да ты чё? / Ты вчера такую вечерину пропустил! // Мы вчера словились с Пахой / и Серёгой / и пошли на хату к Светке. // Там так классно отрывались! / Музон на всю катушку. // Такой ржач подняли, / что аж соседи припёрлись. // Такой кипиш подняли! //

М.  — Ну, / вы даете! / И чё вы сделали? //

А.  — Да Светка с ними побазарила, / и они отвалили. // Ну скоро и мы оттуда / свалили. // Родаки Светки  привалили. //

М.  — Блин, / ну,  я пролетел! // Когда в следующий раз славливаемся? //

А.  — Да фиг его знает! / Наверное, / уже после экзиков.// Тогда и отметим заодно, / оторвемся!// 

М.  — Слушай, / а у тебя есть вопросы по биологичке? // Я еще ни хрена не делал  практику! //

А.  — Да чё ты паришься? Она клевая училка! И так все сдадут. Ты чё очкарик, / зубрить билеты. Расслабься!//   М. — Ты думаешь, / можно так притащиться к биологичке?// А она не заартачится? //

А.  — Да ты гонишь!//  М. — Ну и пофиг! Я сегодня у Санька такую игрушку надыбал, закачаешься!//   

А. — Какую?//     М. — Приколюха в том, что можно играть на разных компах одновременно! Я себе ее уже скачал, а ты возьми сёдня. // Вот вечером повзгреваемся! // Такая стратегия клевая! //

А.  — Покаж, а?//  М. — Зацени! / Аж два гега занимает!//     

А. — Ништяк! Здесь такие прикольные королевские грифоны и серебряные пегасы!// А есть архидьяволы и абсидиановые горгули? //        

М. — О чем базар, // конечно! // Только у них здесь / другая миссия — / охранять заколдованный замок. // Ты зацени лучше / запас боевого вооружения. // Вот это класс! // Можно целое королевство укокошить!//     А. — Ну, / улет! // Сыгранём сегодня по первому разряду! // 

М.  — Без базара! / А ты сегодня на треньку идешь?/     

А. — Да надо бы появиться сегодня,/ а то в четверг сачканул. Михалыч уже на меня зуб точит.// Типа, / ты не поедешь на соревнования.// 

М.  — Чё он гонит!// Он тебя просто на понт берет! // 

А.  — А хрен его знает! // Он как чё отчибучит! / Помнишь, / как Витьку из команды выкинул? 

М.  — Тот еще типок!  

А. — Слушай, давай свалим с русиша. Там нужно было чё-то учить. Ты делал? 

М.  — Аж десять раз!   А. — Завалим к Сереге. У него вроде родаков сегодня нету. Поприкалываемся! 

М.  — Клево! / А у него «Heroes-4» есть?/  

А. — А то!  / У Сереги до фига / всяких приколюх! //

М.  — Ну и чё мы тогда морозимся? / Погнали к Сереге, / пока он куда‑нибудь не свалил. //    А. — Погнали! //                                  

Задание 248. Назовите элементы, засоряющие речь и затрудняющие понимание сказанного.

1. Эти приметы как бы подойдут для описания многих людей. 2. Нас нельзя заказать. События в стране в 2009 году — имеются в виду наезды силовиков на финансово-промышленные структуры — заставили многих подозревать прокуратуру в том, что она выполняет свои обязанности весьма выборочно… 3. Кто будет выражаться нецензурными словами или портить нашу речь, получит в рыло без всяких базаров! 4. Товарищи! Современная международная обстановка складывается в таком аспекте, что мы должны крепко, все как один, держаться на установившемся уровне и продолжать начатый штурм вершин благодати нашего развитого общества. 5. …Надо знать то, что как, типа, идет пожар. 6. Мы наработали сильную декларацию… Мы в принципе не регламентируем деятельность друг друга. 7. Давайте примерим как бы этот план на практике. 8. …Дорога в оба конца обойдется вам в четыреста «баксов». 9. — У кого есть вопросы лично ко мне — тот может зайти на мой личный сайт. А те, кого интересует СПС, — те пусть идут на сайт СПС, на котором есть устав, программа и прочая фигня (И. Хакамада). 10. — Ну, ты гонишь! 11. На уроке: — Каково значение высказывания «Работать не хочу, а ем по пирогу»? Ученик: — Значение — на халяву есть. 12. Я вчера как бы был у них и как бы у нас всё получилось. 13. — Ну, это... Он её топить пошёл — этот, как его... Ну, у него ещё звуковой карты не было... 14. Вы, это самое, того, Когда вы говорите, То, значит, это, как его, Ну, в общем, не тяните. Вот, это, значит, так сказать, Что мне хотелось вам сказать (А. Шибаев).

Задание 249. Прочитайте отрывки из пьес. Оцените речь персонажей с точки зрения нормативности, чистоты. Назовите элементы, «загрязняющие» речь. На какие группы их можно разделить? 

1. Госпожа Простакова Тришке: — А ты, скот, подойди поближе. Не говорила ль я тебе, воровская харя, чтоб ты кафтан пустил пошире... Скажи, болван, чем ты оправдаешься? (Д. Фонвизин).

2. Людмила: — Крысёнок какой, деревня прыщавая, а? Одна извилина в башке — след от фуражки, а туда же. Будто бревном на стройке придавили. На халяву дорвался, курит и курит чужое, курит и курит, урод, ломом подпоясанный, надоел. А туда же — командовать! Водит и водит их, всё портянками провоняло. (Анжелика плачет.) Плачь, дура, плачь, плачь, идиотина, плачь, вы мне всю жизнь сломали, вся ваша святая троица, всё из-за вас! Из-под этой г...о всю жизнь, с этой алкашкой мучаюсь, на тебя, дуру, всю жизнь робила, воспитывала и — что воспитала?! Я для себя не жила, а для вас всё, гадины, вы меня высосали, всю мою жизненную энергию! (Рыдает.) (Н. Коляда «Уйди-уйди»).

Задание 250. В следующих публицистических текстах найдите слова, не являющиеся принадлежностью русского литературного языка. С какой целью журналисты, копирайтеры используют в своих материалах специфическую лексику? Оцените уместность и эффективность этих средств языка. 

1. Моментально срабатывает реакция, и я возвращаю своё авто на прежнюю полосу. В эти же секунды по касательной мне «шлифует» крыло и бампер красная машина. — Ну что ты, зёма, не видишь?! — вышел из иномарки крепкого телосложения парень с золотой цепью на шее... Как обычно, на повестку дня всплывает вопрос: как будем «разводиться». Чтобы «не грузить» лишней информацией ни себя, ни его, я упредил все разговоры: — Да вы не волнуйтесь, у меня на «автогражданке» большая страховая сумма... В моём случае для меня, как для клиента, нет никаких «заморочек» в оценке ущерба. Второй плюс — мне не надо сломя голову и высунув язык бегать по городу за деталями и запчастями. (Из газеты «Новый город»).

2. ...Но есть в городе и пара-тройка убыточных страхователей. Их фамилии внушают страховщикам страх и трепет. Это те люди, которым удается «нагревать» страховые компании на крупные суммы… Например, «стрясти» стоимость ущерба и с компании, и с водителя, который совершил наезд. Да и наезд мог быть результатом «подставы»… Интересно, что будет думать страховщик, оформляя обязательное страхование «автогражданки» такому гиганту мысли? (Из газеты «Новый город»).

3.             ХАЛЯВА !!!

Если ты хочешь бесплатно ездить в 

такие города как Ханты-Мансийск, 

Нижневартовск, Тюмень, Сочи,

      Москва !!! 

    ЕСЛИ ТЫ ХОЧЕШЬ защищать честь

  университета !!!

   Если ты ЛЮБИШЬ КВН !!!

     Не ТУПИ !!!

Приходи на кастинг в сборную команду КВН СурГУ

 Поржи над собой и над другими

Пятница, 11 ноября, 19:00 

Аудитория 202, новый корпус СурГУ — «Корабль»

         Улыбайтесь!!! КИН-ДЗА-ДЗА 

Задание 251. Прочитайте сочинение ученика (с исправленными орфографическими и пунктуационными ошибками). Дайте оценку речи подростка. Каковы, по вашему мнению, причины подобного состояния речи?





Моё мнение об Онегине

Онегин, конечно, нормальный мужик, но как-то он мне не нравится, потому что он какой-то скромный, какой-то самолюб. Но он был без ума от Татьяны и себя.

У него был самый главный соперник Ленский, но он тоже был скромный, и у Татьяны был выбор: либо Онегин, либо Ленский. Но Татьяне, по моим воспоминаниям, она, по-моему, любила Романа. Онегин всем сердцем любил Татьяну. Я Онегина почти уважаю, потому что он, чего хотел, того и добивался. Но одного он не добился: у него не получилось соблазнить Татьяну. И тогда свирепый Ленский, наполненный злостью, вызвал Онегина на дуэль, и тут случилось непоправимое: нормальный мужик Онегин замочил Ленского. И Ленский весь в крови упал на землю, и довольный Онегин думал, что его взяла, но не тут-то было — Татьяна ему конкретно отказала.

Онегин отправился домой, и он, поскольку я помню, стал много пить спиртных напитков. Конечно, жалко мужика. Он так уважал Таню. Да, жалко, жалко. Такой хороший мужик был.

Ну что я могу сказать об Онегине, до отказа Татьяны у него всё было в порядке. В нём была одна трудность, в том, что он был самолюбом и очень тихо себя вёл, тогда у него бы всё получилось, если он был чуть-чуть понаглее. Татьяна бы за него бы вышла, только может быть. 

2.2.5.  Уместность речи

Задание 252.  Обратитесь к товарищу по группе с вопросом о том, 

а) на какое время назначена консультация по русскому языку и культуре речи; 

б) где можно взять недостающие материалы к экзамену; 

в) как лучше подготовиться к семинарскому занятию; 

г) кто может объяснить какой-либо трудный вопрос. 

Справочные материалы

Н.Н. Формановская в книге «Речевой этикет и культура общения» выделяет правила этикета для говорящего, среди которых: 

1)   доброжелательное отношение к собеседнику; 

2) проявление уместной вежливости;

3)   постановка в центр внимания слушающего; 

4)   умение выбрать тему для разговора, уместную в данной ситуации; 

5)   следование логике развёртывания текста; 

6)   учет того, что меры смыслового восприятия и концентрация внимания у слушающего ограничены; 

7)  постоянный отбор языковых средств в соответствии с избранной стилистической тональностью текста с ориентацией не только на адресата, но и на ситуацию общения в целом; 

8)   знание того, что в устном контактном непосредственном общении слушатель не только слышит, но и видит говорящего, следовательно, принимает от него множество сигналов невербальной коммуникации: жесты, позу, мимику, общую манеру держаться, всю культуру поведения и культуру речи. (Н. Н. Формановская 1989: 18-22).

Задание 253. Обратитесь к своему товарищу с просьбой (предложением, пожеланием, советом): 

а) вымыть доску (стереть с доски); 

б) принести заинтересовавшую вас книгу из его библиотеки; 

в) поднять вашу тетрадь; 

г) передать ручку товарищу; 

д) ответить на ваш вопрос.

Выразите вежливый, аргументированный отказ на просьбу обратившегося к вам товарища.

  Справочные материалы


Помимо правил, регулирующих речевое поведение, речевой этикет представляет система устойчивых речевых формул:

1) обращения: товарищ, гражданин, гражданка, соотечественники, господин, госпожа, молодой человек, юноша, девушка, сударь, сударыня, дедушка, бабушка, Иван Степанович и т. д.;

2) обращения и привлечения внимания: Простите,…; Будьте добры,…; Скажите, пожалуйста,…; Простите за беспокойство,…; Не будете ли Вы так любезны… и т. д.;

3) приветствия: Здравствуй(те); Доброе утро (день, вечер); Приветствую вас и др.; 

4)   извинения: Извини(те); Извини(те), пожалуйста; Прости(те), (пожалуйста); Я не хотел тебя обидеть; Не сердись(тесь) на меня, пожалуйста; Извинись за меня перед… и др.;

5)   ответа на извинение: Пожалуйста; Ничего; Не стоит (внимания); Ну, что Вы!; Да что Вы!; Это такие пустяки!; Это мелочь; Какие пустяки!; Ничего страшного! и др.;

6)   просьбы, совета, предложения: Я прошу Вас (тебя)…; (Я) советую вам (Вам, тебе)…; Я предлагаю вам (Вам, тебе)…; Сделай(те)…; Напиши(те)…; Пожалуйста,…; Будьте добры,…; Если тебе (Вам) не трудно, + глаг. в повелит. накл.…; Будь другом, + глаг. в повел. накл….; Не согласишься ли ты (не согласитесь ли Вы)…; Просьба + глаг. в инфинитиве; Прошу (просим) + глаг. в инфинитиве; Вы не хотите +  + глаг. в инфинитиве; Давай(те) +  глаг. в 1 лице мн. ч.; Вы (ты) не против того, чтобы…; Как Вы (ты) смотрите (смотришь) на то, чтобы… и др.;       


7) утешения, сочувствия: Не беспокойтесь (не беспокойся); Не волнуйся (тесь); Не расстраивайся (тесь); Не переживай(те); Возьми(те) себя в руки; Держи(те) себя в руках; Не падай(те) духом; Не теряйся(тесь); Не принимай(те) близко к сердцу; Не думай(те) об этом; Не надо расстраиваться (огорчаться); Нужно успокоиться (взять себя в руки); Все будет хорошо (в порядке); Все пройдет и др.;  

8)  согласия с мнением собеседника: Да; Конечно; Действительно; Разумеется; (Это) само собой разумеется; Правильно; Вы (абсолютно) правы (ты прав); Безусловно; Иначе и быть не может; А как же иначе?; Этого нельзя отрицать; Я согласен с Вами (с тобой, с Вашим (твоим) мнением); Могу согласиться; (Я) разделяю Ваше мнение (точку зрения); Я не возражаю (против этого); В какой-то мере Вы правы (ты прав); Допустим; Предположим и др.;


9)  несогласия: Нет; Нет, конечно (конечно, нет); Совсем нет; Разумеется, нет; Безусловно, нет; Отнюдь (нет); Не так; Это не так; Это совсем не так; Разумеется, не так и др.;


10) благодарности: Спасибо; Большое спасибо; Благодарю; От (всей) души благодарю(им)… за…; Я (мы) Вам (вам, тебе) благодарен (благодарны); Сердечно благодарю(им); Я (мы) очень (так) благодарен (благодарны); Разрешите поблагодарить…; Позвольте поблагодарить…; Я приношу (мы приносим) свою благодарность; Я выражаю (мы выражаем) свою благодарность; (Я) хочу поблагодарить (выразить благодарность (признательность))…; Мне (нам) хочется поблагодарить…; Я хотел бы (мы хотели бы) выразить благодарность (признательность)…; Мне (нам) хотелось бы выразить благодарность (признательность)…; Вы не можете себе представить, как я (мы) благодарны (признательны)…! и др.     

Задание 254. Определите, в чём различия следующих формул прощания. В каких ситуациях их следует употреблять, чтобы избранная формула прощания была уместна?

До свидания! Всего хорошего! Всего доброго! До встречи! Прощайте! Спокойной ночи! Доброй ночи! Счастливо! Всего! Привет! Пока! Бывай! Чао! Разрешите попрощаться. Разрешите откланяться.

  Справочные материалы

    Под уместностью (целесообразностью) речи понимается такой выбор языковых средств, такая организация, построение речи, которые делают  ее отвечающей целям и условиям общения. Уместна речь, организованная в соответствии 

-   с коммуникативными целями и задачами (информативными, воспитательными, эстетическими и др.)

-   с условиями общения, речевой ситуацией, стилистической тональностью, стилистическими нормами, 

-   с учётом темы, логического и эмоционального содержания сообщения, 

-   с учетом особенностей адресата речи (его возраста, социального статуса, образовательного, интеллектуального уровня, эмоционального настроя и т. д).

Задание 255. Предприняв попытку позвонить, Вы обнаруживаете, что ошиблись номером, «не туда попали». Какими будут Ваши действия в этой ситуации?

Справочные материалы

Нормы речевого поведения в различных ситуациях общения, принятые обществом, называют речевым этикетом. 

Существует два вида правил речевого этикета:

1) рекомендательные: 

а) всегда знай, зачем говоришь; 

б) говори просто, понятно, доступно;

в) избегай многословия; 

г) избегай речевого однообразия;

д) умей находить общий язык с любым человеком;

                 е) помни, что вежливость — основа успеха в любой сфере жизни человека;

ж) умей не только говорить, но и слушать;

                 з) следуя высоким образцам, в то же время ищи свой стиль речевого поведения;

2) запрещающие:

                 а) нельзя использовать тон пренебрежительный, презрительный, сюсюкающий, злобный, скандально-крикливый и т. п.;

                 б) не говорите неразборчиво, невнятно, сипло; 

                 в) не используйте грубые, оскорбляющие, насмешливые слова и выражения;

 г) не используйте устрашающие, оскорбляющие, некрасивые жесты.  

Задание 256. Из приведенных ниже вариантов слов и словесных формул  выберите стилистически уместные в данных ситуация.

1.  В очереди:  а) Кто крайний?  б) Кто последний?  в) За кем я?

2.  В общественном транспорте:  а) Вы сходите?  а) Вы выходите?  в) Вы вылазите?  г) Вы слазите?

3.  В  общественном месте, на улице: а) Сколько времени?                б) Который час? в) Сколько время?  г) Сколько часов?  д) У Вас есть время?  е) Сколько сейчас?     

Задание 257. Прочитайте пословицы и поговорки — советы  говорящему.

1. Доброе молчание лучше пустого бормотания. 2. Дурное слово, что смола: пристанет — не отлепишь. 3. Каков разум — таковы и речи. 4. Кто говорит, тот сеет, кто слушает, тот собирает. 5. Говори, да не спорь, а хоть и спорь, да не вздорь. 6. Когда ты говоришь, слова твои должны быть лучше молчания. 7. Слепота мысли хуже слепоты глаз. 8. Умный не говорит, невежда не даёт говорить. 9. Хорошее слово хорошо один раз. 10. Язык — стяг: дружину водит. 11. Лошадь узнают в езде, человека в общении. 12. Язык и поит и кормит, и спину порет.

Справочные материалы

Условиями эффективности речевого общения являются:

           1. Корректное, дружелюбное, тактичное отношение к собеседнику,   установка на взаимопонимание.

2. Обоюдное желание вести разговор (не быть навязчивым).

3. Удачный выбор темы для разговора.

           4. Нахождение общего языка общения, учет противоположного мнения.

5. Умение слушать внимательно, сопереживая говорящему, понимая его, не перебивая, поддерживая заинтересованность собеседника, побуждая его к дальнейшему общению. 

6. Зрительный контакт между собеседниками, внимание, обращенное на собеседника (говорить с собеседником, а не для собеседника).

7. Личностные качества говорящего: а) обаяние — умение быть приятным в общении, естественным, б) искренность, в) заинтересованность, увлеченность, г) объективность, д) уверенность в себе.

           8. Информативность речи.

           9. Умеренность, умение не говорить лишнего, несущественного, всем известного.

           10. Ясность, понятность, недвусмысленность  сказанного.

           11. Последовательность изложения мыслей, фактов, логичность речи (См.: Смелкова 1999: 33-39; Введенская, Павлова 1995: 8-16, 23-31).

ТЕСТЫ

1. Перенос значения слова по смежности понятий называется

а) метонимическим

б) метафорическим

в) ироническим

г) синекдохой

2. Во фразе «Да будет ход твой и тих, и мудр, дверь, открываемая вовнутрь…» использована:

а) гипербола

б) градация

в) метафора

г) анафора

3. Качество речи, в первую очередь необходимое для текстов официально-делового стиля:

а) выразительность 

б) лаконичность 

в) богатство 

г) точность.

4. Соответствие речи фактам имеет отношение к качеству:

а) точность

б) логичность

в) уместность

г) правильность

5. К уместности речи не имеет отношения требование

а) учета возможностей восприятия адресата

б) учета условий ситуации общения

в) соблюдения этикетных норм

г) отсутствия возможностей для инотолкования речи

6. Общим параметром богатства и выразительности речи является

а) большой словарный запас

б) умение использовать разнообразные синтаксические конструкции

в) умение использовать интонационные средства

г) умение использовать языковые художественные приемы

7. К чистоте речи не имеет отношения

а) отсутствие речевой избыточности и недостаточности

б) отсутствие слов-паразитов

в) отсутствие жаргонизмов

г) отсутствие бранных слов

8. В конструкции «Эффективная разработка молодежной политики в области студенчества» не нарушается

а) правильность речи

б) точность речи

в) логичность речи

г) чистота речи

9. В конструкции «Целью работы является выяснить влияние семьи на воспитание человека» не нарушается

а) правильность речи

б) точность речи

в) логичность речи

г) чистота речи

10. В предложении «Данная работа направлена на изучение применения социологического метода для наблюдения студенческой группы» не нарушается

а) правильность речи

б) точность речи

в) логичность речи

г) богатство речи

11. В предложении «В работе представлены теоретические и практические подходы для раскрытия темы работы» не нарушается

а) правильность речи

б) точность речи

в) чистота речи

г) богатство речи

12. В предложении «К работе приложено социометрическое исследование для изучения сплоченности групп студентов» не нарушается

а) правильность речи

б) точность речи

в) чистота речи

г) логичность речи

13. В предложении «Работа предназначена для представления социометрического метода и его значения, для изучения сплоченности группы студентов» не нарушается а) правильность речи

б) точность речи

в) чистота речи

г) логичность речи

14. В предложении «Работа посвящена описанию качественных методов социологии и анализу работ исследователей в изучении проблем семьи качественными методами» не нарушается

а) правильность речи

б) точность речи

в) чистота речи

г) логичность речи

15. В предложении «Работа посвящена теме исследования отношения молодежи Санкт-Петербурга к проблемам компьютеризации» не нарушается

а) правильность речи

б) точность речи

в) чистота речи

г) логичность речи

16. В предложении «В работе раскрывается тема о методах изучения эффективности рекламы» не нарушается

а) правильность речи

б) богатство речи

в) чистота речи

г) логичность речи

17. В предложении «Этот метод имеет свои особенности для полного изучения» не нарушается

а) правильность речи

б) богатство речи

в) точность речи

г) логичность речи
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	Августовский
	занятОй (человек)

	агронОмия
	запломбировАть

	алкогОль (у медиков Алкоголь)
	запломбирОванный

	анАлог
	звонИт

	анАтом
	знАмение

	арЕст
	зонтЫ

	аристокрАтия
	избаловАть

	асимметрИя
	избалОванный

	афЕра (не афЁра)
	Иконопись

	базИроваться
	инженЕры

	баловАть
	инстрУкторы

	бАнты
	инсУльт

	безнадЁжный
	Искра

	бензопровОд
	исповЕдание

	блокИрование
	Исподволь

	блокИровать
	истЕкший (год)

	бомбардировАть
	истЁкший (кровью)

	вЕрование
	исчЕрпать

	вероисповЕдание
	каталОг

	вручИт
	каучУк

	втрИдорога
	квартАл

	вЫговоры
	кичИться

	газирОванный
	кладовАя

	газопровОд
	коклЮш

	гЕнезис
	кОмпас (у моряков компАс)

	гЕрбовый
	костюмирОванный

	гУсеница
	красИвее

	давнИшний
	крЕстный (ход)

	с деньгАми
	крЁстный (отец)

	о деньгАх
	кровоточИть

	дефИс
	кровоточАщая (рана)

	диалОг
	кУхонный

	диспансЕр
	ломОть

	добЫча (у горняков дОбыча)
	ломОта

	договОр
	мальчикОвый

	договОры (мн.ч.)
	манЁвр

	договорЁнность
	мастерскИ

	донЕльзя
	многожЕнец

	дремОта
	назвАный (брат)

	еретИк
	намЕрение

	жалюзИ
	недУг

	жЕноненавистник
	некролОг

	забронИровать (закрепить)
	немотА

	забронировАть (покрыть броней)
	нефтепровОд

	завИдно
	никчЁмный

	задОлго
	новорождЁнный

	закУпорить
	нормировАние

	зАнятая (аудитория)
	нормирОванный

	обеспЕчение
	сосредотОчение

	облегчЕние
	срЕдство

	облегчИть
	срЕдства (мн. ч.)

	Обнял
	столЯр

	обнялА
	танцОвщик

	обобщИть
	танцОвщица

	опЕка (не опЁка)
	твОрОг

	опломбирОванный
	тОрты

	оптОвый
	тошнотА

	освЕдомить
	трубопровОд

	осведомлЁнный
	тУфля

	осмыслЕние
	увЕдомить

	осмЫсленный
	увЕдомленный

	остриЁ
	углубИть

	осуждЁнный 
	узакОненный

	отчАсти
	украИнец

	пАмятуя
	украИнский

	пАсквиль
	укУпорить

	пЕрвенствовать
	умЕрший

	пИхта
	упрОчение

	плодоносИть
	флюорогрАфия

	подрОстковый
	хвОя

	поутрУ
	ходАтайствовать

	пОхороны
	ходАтайство

	похорОн
	хозЯева

	на похоронАх
	христианИн

	предвосхИтить
	цемЕнт

	предложИть
	цыгАн

	премировАние
	чЕрпать

	премирОванный
	шАрфы

	приговОр
	шассИ

	придАное
	шофЁр

	призывнОй (возраст)
	щавЕль

	призЫвный (клич)
	щЁлка

	принУдить
	щЁлкать

	принЯть
	экспЕрт

	прИнял
	экспЕртный

	пулОвер
	Экспорт

	радУшный
	языковАя (система)

	рассредотОчение
	языкОвая (колбаса)

	ревЕнь
	

	руднИк
	

	сабО
	

	сантимЕтр
	

	свЁкла (не свеклА)
	

	сиротА
	

	слИвовый
	

	созвонИмся
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	аббревиатура
	декларация

	аккомпанемент
	депрессия

	аккумулятор
	дефект

	аккуратный
	дефицит

	аннотация
	диапазон

	алюминиевый
	дилемма

	аплодисменты
	дилетант

	аппарат
	дирижёр

	аппендицит
	дискриминация

	аппликация
	дискуссия

	ассамблея
	директива

	ассигнования
	диссертация

	ассимиляция
	диссонанс

	ассистент
	дистиллированный

	ассортимент
	дрессированный

	ассоциация
	жестикуляция

	аттестат
	животрепещущий

	аттракцион
	жонглировать

	банальный
	жюри

	бандероль
	заведующий

	бассейн
	здравствовать

	безвозмездный
	игнорировать

	безмятежный
	идеал

	безработица
	идеология

	безукоризненный
	идиллия

	брошюра
	иерархия

	бюллетень
	иждивенец

	вакантный
	избиратель

	вегетарианец
	иллюзия

	ветеран
	иллюстрация

	взимать
	имитация

	виртуальный
	иммунитет

	витрина
	импровизация

	военачальник
	индивидуализация

	волеизъявление
	индивидуум

	восшествие
	инициалы

	впечатление
	инициатива

	впоследствии
	инновация

	галерея
	интеллектуальный

	галлюцинация
	интеллигент

	генеалогия
	интервью

	гирлянда
	интерпретация

	гуманизм
	инцидент

	дебютировать
	инъекция

	дебаты
	ипподром

	деградация
	искусный

	дезертир
	искусственный

	дезинфекция
	искусство

	дезинформация
	истинный

	кавказский
	непререкаемый

	каламбур
	номенклатура

	каллиграфия
	нумерация

	канонада
	обелиск

	капитуляция
	обитатель

	карикатура
	общежитие

	кассета
	объявление

	катастрофа
	объяснение

	кибернетика
	оппонент

	классификация
	ординарный

	кожаный
	панегирик

	коллега
	парикмахерская

	коллекция
	патология

	коллизия
	перила

	коллоквиум
	периферия

	колонна
	плагиат

	колония
	плюрализм

	колорит
	поликлиника

	колоссальный
	престиж

	комментарий
	претендент

	коммерческий
	прецедент

	коммуникация
	привилегия

	компетенция
	презентация

	компоновать
	прерогатива

	компостировать
	претензия

	компромиссный
	приоритет

	конгресс
	прокламация

	контингент
	программа

	конфронтация
	пропаганда

	концепция
	профанация

	конъюнктура
	профессия

	корректность
	ренессанс

	корреспондент
	референдум

	коррупция
	рецензия

	кристалл
	семинар

	кристаллический
	сертификат

	кристальный
	соболезнование

	лаборатория
	суррогат

	легитимный
	терраса

	лицемерный
	территория

	мемориал
	тривиальный

	менталитет 
	феноменальный

	металл 
	фейерверк

	меценат 
	цитадель

	микроскоп
	экзаменатор

	мировоззрение
	эксперимент

	молекула
	экспрессия

	мультипликация
	экстравагантный

	мятежный
	электрификация

	наваждение
	эликсир

	налогоплательщик
	энтузиазм


Приложение  3.       Пример стилистического анализа текста

Московское городское объединение

книжной торговли «Москнига»

Приказ

15.05.93 № 37

Об активизации работы по пропаганде и распространению

печатных изданий среди молодежи

Во исполнение решения Правительства Москвы от 24.04.93 № 4281 «Об активизации работы по пропаганде и распространению среди молодежи печатных изданий, раскрывающих внутреннюю и внешнюю политику российского государства»

ПРИКАЗЫВАЮ

1. Директорам магазинов городского подчинения организовать книжные выставки, раскрывающие роль молодежи в перестройке к 01.07.93.

2. Директорам районных книжных объединений утвердить планы пропаганды и распространения книг среди молодежи через народные книжные магазины и отделения Всероссийского общества любителей книги к 15.07.93.

3. Директору магазина т. Комаровой Н. А.. Разработать предложения о создании молодежного клуба книголюбов на базе магазина № 185 «Молодая гвардия» до 05.07.93.

4. Контроль за исполнением приказа возложить на начальника отдела организации торговли т. Гришаева И. В.

Генеральный директор (личная подпись) А. В. Синичкин

1. Предварительно данный текст можно отнести к официально-деловому стилю, канцелярскому подстилю, жанровая разновидность — приказ.

2. Тема заявлена в заголовке «Об активизации работы по пропаганде и распространению печатных изданий среди молодежи», поддерживается тремя рядами ключевых слов: 1) молодежь, молодежный клуб, 2) печатные издания, книжные выставки, книжные объединения, книги, книжные магазины, любители книги, клуб книголюбов, «Молодая гвардия», 3) работа, утвердить планы пропаганды и распространения, разработать предложения о создании. Основную идею текста можно сформулировать следующим образом — исполнение решения Правительства Москвы от 24.04.93 № 4281 «Об активизации работы по пропаганде и распространению среди молодежи печатных изданий, раскрывающих внутреннюю и внешнюю политику российского государства».

3. Основные функции текста — информативная, предписывающая.

4. Данному тексту присущи такие стилеобразующие черты, как: предписывающие-долженствующий, императивный характер изложения, точность формулировок, однозначность, стандартизованность.

5. Языковые особенности текста:

А) Лексические. В тексте не употребляется разговорная и просторечная лексика.

Значительное количество слов относится к официальной лексике, является терминологичным: приказ, активизация, пропаганда, печатные издания, исполнение, решение, правительство, политика, российское государство, директор, подчинение, организовать, перестройка, книжные объединения, утвердить, планы, распространение, разработать, предложения, создание и др.

Отсутствует эмоционально-окрашенная лексика.

В тексте употреблены как отвлеченные имена существительные (приказ, активизация, пропаганда, исполнение, решение, политика, подчинение, перестройка, распространение, предложение, создание, контроль, организация, торговля), так и конкретные (издания, правительство, государство, директор, выставки, объединения, планы, магазины и отделения, общество любителей книги, начальник отдела, генеральный директор).

Б) Фразеологические. К фразеологическим единицам официально-делового стиля в данном тексте можно отнести следующее: магазины городского подчинения, районных книжных объединений, народные книжные магазины, отделения Всероссийского общества любителей книги, «Молодая гвардия», отдел организации торговли, Генеральный директор.

В) Словообразовательные. Можно выделить следующие словообразовательные модели, указывающие на принадлежность текста к официально-деловому стилю: существительные от глаголов с транспозиционным словообразовательным значением, образованные при помощи суффиксов: -аций, -ений, -ний, -л, -к и нулевого суффикса — приказ, активизация, пропаганда, исполнение, решение, подчинение, перестройка, распространение, предложение, создание, контроль, организация, торговля; существительные от глаголов или глагольных сочетаний со словообразовательным значением «лицо по действию», образованные суффиксальным способом или способом сложения основ: любитель, книголюб. В первом слове суффикс –тель, во втором — интерфикс -о- и нулевой суффикс. Имеется аббревиатура Москнига, сокращение т. — товарищ.

Г) Морфологические. В тексте употреблены следующие отвлеченные имена существительные: приказ, активизация, пропаганда, исполнение, решение, политика, подчинение, перестройка, предложение, распространение, создание, контроль, организация, торговля. Соотношение конкретных и отвлеченных имен существительных примерно равное.

В тексте наблюдается преобладание форм родительного приименного падежа имен над другими косвенными падежными формами: объединение торговли, активизация работы, пропаганда и распространение изданий, во исполнение решения Правительства Москвы, политика государства, директора магазинов городского подчинения, роль молодежи, директора районных книжных объединений, планы пропаганды и распространения книг, народные книжные магазины и отделения Всероссийского общества любителей книги, создание молодежного клуба книголюбов, на базе магазина, исполнение приказа, начальник отдела организации торговли.

Употребляется один личный глагол настоящего времени ПРИКАЗЫВАЮ.

В тексте значительное количество инфинитивов: организовать, утвердить, разработать, возложить.

В тексте употребляются следующие причастия: книжные выставки, раскрывающие роль молодежи, печатных изданий, раскрывающих внутреннюю и внешнюю политику российского государства.

В тексте употребляется один производный предлог — Во исполнение решения.

Д) Синтаксические.

В тексте употребляются однородные дополнения, выраженные инфинитивами (организовать, утвердить, разработать, возложить).

Присутствуют следующие причастные обороты: печатных изданий, раскрывающих внутреннюю и внешнюю политику российского государства, книжные выставки, раскрывающие роль молодежи).

